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Deutsch

Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisun-

gen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheits-

|I || hinweise und Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursa-
chen.

Bewahren Sie diese Anweisungen gut auf.

Benutzen Sie das Ladegerat nur, wenn Sie alle Funktionen voll einschétzen und ohne Ein-
schrankungen durchfiihren konnen oder entsprechende Anweisungen erhalten haben.

» Dieses Ladegerat ist nicht vorgesehen fiir die Be-
nutzung durch Kinder und Personen mit einge-
schrankten physischen, sensorischen oder geisti-
gen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Wissen. Dieses Ladegerat kann von Kindern ab 8
Jahren und Personen mit eingeschrankten physi-
schen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie durch eine fiir ihre Sicherheit ver-
antwortliche Person beaufsichtigt werden oder von
dieser im sicheren Umgang mit dem Ladegerit ein-
gewiesen worden sind und die damit verbundenen
Gefahren verstehen. Andernfalls besteht die Gefahr
von Fehlbedienung und Verletzungen.

Bosch Power Tools 1609 92A4BK|(15.05.2018)
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» Beaufsichtigen Sie Kinder bei Benutzung, Reini-
gung und Wartung. Damit wird sichergestellt, dass
Kinder nicht mit dem Ladegerat spielen.

» Laden Sie nur Bosch Li-lon-Akkus ab einer Kapazi-
titvon 1,5 Ah (ab 4 Akkuzellen). Die Akkuspan-
nung muss zur Akku-Ladespannung des Ladegera-
tes passen. Laden Sie keine nicht wiederaufladba-
ren Akkus. Ansonsten besteht Brand- und Explosions-
gefahr.

GHalten Sie das Ladegerat von Regen oder Nésse fern. Das Eindringen von Was-

serin ein Elektrogerat erhéht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Halten Sie das Ladegerit sauber. Durch Verschmutzung besteht die Gefahr eines
elektrischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Ladegerit, Kabel und Stecker. Benutzen Sie
das Ladegerit nicht, sofern Sie Schiden feststellen. Offnen Sie das Ladegerit
nicht selbst und lassen Sie es nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Beschadigte Ladegerate, Kabel und Stecker erh6-
hen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Betreiben Sie das Ladegerit nicht auf leicht brennbarem Untergrund (z.B. Pa-
pier, Textilien etc.) bzw. in brennbarer Umgebung. Wegen der beim Laden auftre-
tenden Erwarmung des Ladegerates besteht Brandgefahr.

» Bei Beschadigung und unsachgemiaBem Gebrauch des Akkus konnen auch
Dampfe austreten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen
Arzt auf. Die Dampfe konnen die Atemwege reizen.

» Decken Sie die Liiftungsschlitze des Ladegerates nicht ab. Das Ladegerat kann
sonst {iberhitzen und nicht mehr ordnungsgemaB funktionieren.

1609 92A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools
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Produkt- und Leistungsbeschreibung

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Ladegerates auf der Grafikseite.

(1) Akku”

(2) Rote Akku-Ladeanzeige
(3) Griine Akku-Ladeanzeige
(4) Ladeschacht

A) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehdrt nicht zum Standard-Lieferumfang. Das
volisténdige Zubehor finden Sie in unserem Zubehdrprogramm.

Technische Daten

Ladegerit AL 1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Sachnummer 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
Akku-Ladespan- V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
nung (automati-

sche Spannungs-

erkennung)

Ladestrom A 1,5 3,0 8,0
Zulssiger Lade- c 0-45 0-45 0-45
temperaturbe-

reich

Ladezeit bei Akku- Akku geladen®  ca.80% %/ Akku ca.80%"® / Akku
Kapazitit, ca. geladen” geladen”
- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 48 /72 30/46
- 4,0Ah min 168 64 /95 27/35
- 6,0 Ah min 260 96 /130 45/62
Anzahl der Akku- 4-10 4-10 4-10
zellen

Bosch Power Tools 160992A4BK|(15.05.2018)
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AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV

Gewicht entspre- kg 0,38 0,40 0,60
chend EPTA-Pro-
cedure 01:2014

Schutzklasse EIT EWAT AT

A) Ladestand des Akkus 97% — 100%.

B) Ladestand des Akkus ca. 80%. Der Akku kann zum sofortigen Gebrauch entnommen werden.

Betrieb

Inbetriebnahme

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Stromquelle muss mit den Anga-
ben auf dem Typenschild des Ladegerates iibereinstimmen. Mit 230 V gekennzeich-
nete Ladegerate konnen auch an 220 V betrieben werden.

Ladevorgang

Der Ladevorgang beginnt, sobald der Netzstecker des Ladegerates in die Steckdose ge-
steckt und der Akku (1) in den Ladeschacht (4) eingesteckt wird.

Durch das intelligente Ladeverfahren wird der Ladezustand des Akkus automatisch er-
kannt und abhangig von Akkutemperatur und -spannung mit dem jeweils optimalen Lade-
strom geladen.

Dadurch wird der Akku geschont und bleibt bei Aufbewahrung im Ladegerat immer voll-
standig aufgeladen.

Bedeutung der Anzeigeelemente (AL 1815 CV)

Blinklicht Akku-Ladeanzeige (3)
V] Charge Der Ladevorgang wird durch Blinken der Akku- Ladeanzeige (3) signali-
- siert.

Dauerlicht Akku-Ladeanzeige (3)

ﬂ;. Full Das Dauerlicht der Akku-Ladeanzeige (3) signalisiert, dass der Akku
-_ vollstandig aufgeladen ist oder dass die Temperatur des Akkus auBer-

halb des zuldssigen Ladetemperaturbereiches ist und deshalb nicht geladen werden

kann. Sobald der zuldssige Temperaturbereich erreicht ist, wird der Akku geladen.

Ohne eingesteckten Akku signalisiert das Dauerlicht der Akku- Ladeanzeige (3), dass

der Netzstecker in die Steckdose eingesteckt ist und das Ladegerat betriebsbereit ist.

160992A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools



Deutsch |9

Bedeutung der Anzeigeelemente (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Blinklicht (schnell) griine Akku-Ladeanzeige (3)

V] Charge Der Schnellladevorgang wird durch schnelles Blinken der griinen Ak-
- - ku-Ladeanzeige (3) signalisiert.

Hinweis: Der Schnellladevorgang ist nur moglich, wenn die Temperatur des Akkus im zu-

lassigen Ladetemperaturbereich ist, siehe Abschnitt , Technische Daten*.

Blinklicht (langsam) griine Akku-Ladeanzeige (3)

:GO 80% Bei eingm Ladestand des Akkus von ca. 80% blinkt die griine Akku-La-
—— deanzeige (3) langsam.
Der Akku kann zum sofortigen Gebrauch entnommen werden.

Dauerlicht griine Akku-Ladeanzeige (3)
u;. Full Das Dauerlicht der griinen Akku-Ladeanzeige (3) signalisiert, dass der
-_ Akku vollsténdig aufgeladen ist.

Ohne eingesteckten Akku signalisiert das Dauerlicht der Akku-Ladeanzeige (3), dass

der Netzstecker in die Steckdose eingesteckt ist und das Ladegerat betriebsbereit ist.

Dauerlicht rote Akku-Ladeanzeige (2)

ﬂ; Das Dauerlicht der roten Akku-Ladeanzeige (2) signalisiert, dass die
— Temperatur des Akkus auBerhalb des zuldssigen Ladetemperaturberei-

ches ist, siehe Abschnitt ,, Technische Daten“. Sobald der zuldssige Temperaturbereich

erreicht ist, schaltet das Ladegerat automatisch auf Schnellladung um.

Blinklicht rote Akku-Ladeanzeige (2)

H_ - Das Blinklicht der roten Akku-Ladeanzeige (2) signalisiert eine andere
Storung des Ladevorganges, siehe Abschnitt ,Fehler — Ursachen und
Abhilfe*.

Fehler - Ursachen und Abhilfe

Ursache Abhilfe

AL 1815 CV: Akku-Ladeanzeige (3) leuchtet dauerhaft

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Akku-Ladeanzeige (3) leuchtet dauerhaft. Rote Akku-La-
deanzeige (2) blinkt.

Kein Ladevorgang moglich
Akku nicht (richtig) aufgesetzt Akku korrekt auf Ladegerét aufsetzen

Bosch Power Tools 160992A4BK|(15.05.2018)
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Ursache Abhilfe

Akkukontakte verschmutzt Akkukontakte reinigen; z.B. durch mehrfa-
ches Ein- und Ausstecken des Akkus, ggf.
Akku ersetzen

Akku defekt Akku ersetzen
Akku-Ladeanzeigen (3) bzw. (2) leuchten nicht
Netzstecker des Ladegerites nicht (richtig) Netzstecker (vollstandig) in die Steckdose

eingesteckt einstecken

Steckdose, Netzkabel oder Ladegerat de-  Netzspannung Gberpriifen, Ladegerat ggf.

fekt von einer autorisierten Kundendienststelle
fiir Bosch-Elektrowerkzeuge iiberpriifen
lassen

Arbeitshinweise

Bei kontinuierlichen bzw. mehrmals nacheinander folgenden Ladezyklen ohne Unterbre-
chung kann sich das Ladegerat erwarmen. Dies ist jedoch unbedenklich und deutet nicht
auf einen technischen Defekt des Ladegerdtes hin.

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung zeigt an, dass der Akku ver-
braucht ist und ersetzt werden muss.

Akku-Kiihlung (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Die in das Ladegerat integrierte Liiftersteuerung iiberwacht die Temperatur des einge-
setzten Akkus. Sobald die Akkutemperatur tiber ca. 0 °C liegt, wird der Akku durch einen
Ventilator gekiihlt. Der eingeschaltete Ventilator erzeugt dabei ein Liiftungsgerausch.
Lauft der Ventilator nicht, ist er defekt oder die Akkutemperatur betragt <0 °C. Dadurch
kann sich die Ladezeit verlangern.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erforderlich ist, dann ist dies von Bosch oder einer
autorisierten Kundendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge auszufiihren, um Sicher-
heitsgefahrdungen zu vermeiden.

Kundendienst und Anwendungsbheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie

160992A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools
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auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at konnen Sie online Ersatzteile bestellen.

Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2 588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung

Ladegerate, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederverwer-
tung zugefiihrt werden.

Bosch Power Tools 160992A4BK|(15.05.2018)
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Werfen Sie Ladegerate nicht in den Hausmiill!
ﬁ Nur fiir EU-Lander:

GemaB der Europaischen Richtlinie 2012/19/EU tiber Elektro- und
Elektronik- Altgerate und ihrer Umsetzung in nationales Recht milssen nicht mehr ge-
brauchsfahige Ladegerate getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

English

Safety instructions
Read all the safety and general instructions. Failure
to observe the safety and general instructions may res-
|I || ult in electric shock, fire and/or serious injury.
Store these instructions in a safe place.

Only use the charger if you can fully evaluate all func-
tions and carry them out without restrictions, or if you have received corresponding in-
structions.

» This charger is not intended for use by children or
persons with physical, sensory or mental limita-
tions or a lack of experience or knowledge. This
charger can be used by children aged 8 or older and
by persons who have physical, sensory or mental
limitations or a lack of experience or knowledge if a
person responsible for their safety supervises them
or has instructed them in the safe operation of the
charger and they understand the associated

1609 92A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools
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dangers. Otherwise, there is a risk of operating errors
and injuries.

» Supervise children during use, cleaning and main-
tenance. This will ensure that children do not play with
the charger.

» Charge only Bosch lithium-ion batteries with a ca-
pacity of 1,5 Ah or more (4 battery cells or more).
The battery voltage must match the battery char-
ging voltage of the charger. Do not charge any non-
rechargeable batteries. Otherwise there is a risk of
fire and explosion.

Do not expose the charger to rain or wet conditions. Water entering a power
tool will increase the risk of electric shock.

» Keep the charger clean. Dirt poses a risk of electric shock.

» Always check the charger, cable and plug before use. Stop using the charger if
you discover any damage. Do not open the charger yourself, and have it repaired
only by a qualified specialist using only original replacement parts. Damaged
chargers, cables and plugs increase the risk of electric shock.

» Do not operate the charger on an easily ignited surface (e.g. paper, textiles, etc.)
or in a flammable environment. There is a risk of fire due to the charger heating up
during operation.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may also be emitted.
Ensure the area is well-ventilated and seek medical attention should you experience
any adverse effects. The vapours may irritate the respiratory system.

» Do not cover the ventilation slots of the charger. Otherwise, the charger may over-
heat and no long function properly.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric plug with internal fuse (ASTA

approved to BS 1362).

Bosch Power Tools 1609 92A4BK|(15.05.2018)
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If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be cut off and an appropriate
plug fitted in its place by an authorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible shock hazard and should never
be inserted into a mains socket elsewhere.

Product Description and Specifications

Product Features

The numbering of the components shown refers to the diagram of the charger on the
graphics page.

(1) Battery ¥

(2) Red battery charge indicator
(3) Green battery charge indicator
(4) Charging slot

A) Accessories shown or described are not included with the product as standard. You can
find the complete selection of ies in our ies range.

Technical Data

Charger AL 1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
Article number 26072260.. 2607 2259.. 26072261..
Battery charging V= 14.4-18 14.4-18 14.4-18
voltage (automatic

voltage detection)

Charging current A 1.5 3.0 8.0
Permitted char- T 0-45 0-45 0-45
ging temperature

range

Charging time at Battery charged”  Approx. 80%°/  Approx.80%°® /
battery capacity, Battery charged” Battery charged
approx.

- 1.5Ah min 63 24/33 12/27
- 2.0Ah min 84 32/45 22/30
- 2.5Ah min 105 40/60 25/36

160992A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools
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AL 1815 CV AL 1830 CV

- 3.0Ah min 130 4872 30/46
- 4.0Ah min 168 64/95 27/35
- 6.0Ah min 260 96/130 45/62
Number of battery 4-10 4-10 4-10
cells

Weight according kg 0.38 0.40 0.60
to EPTA-Proced-

ure 01:2014

Protection class ol o/ o/

A) State of charge of the battery is 97-100%.

B) State of charge of the battery is approx. 80%. The battery can be removed for immediate use.

Operation

Start-up
» Note the mains voltage! The voltage of the power source must match the voltage

specified on the rating plate of the charger. Chargers marked with 230 V can also be
operated with 220 V.

Charging process

The charging process begins as soon as the mains plug for the charger is inserted into the
mains socket and the battery (1) is inserted into the charging slot (4).

Thanks to the intelligent charging process, the charge condition of the battery is auto-
matically detected and then charged up with the optimal charge current depending on
battery temperature and voltage.

In this way, the battery is treated with care and remains permanently fully charged when
itis stored in the charger.

Understanding the Indicators (AL 1815 CV)

Flashing battery charge indicator (3)
M Charge The charging process is indicated by the flashing of the battery charge
- indicator (3).

Bosch Power Tools 160992A4BK|(15.05.2018)
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Continuous lighting of the battery charge indicator (3)
ﬂ;. Full Continuous lighting of the battery charge indicator (3) indicates that
-_ the battery is fully charged or that the temperature of the battery is not
within the allowable charging temperature range, and cannot be charged for this reason.
The battery is charged as soon as the allowable charging temperature range is reached.
When the battery is not inserted, continuous lighting of the battery charge indicator (3)
indicates that the mains plug is inserted in the socket outlet and that the battery charger
is ready for operation.

Meaning of the Indication Elements (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

(Fast) Flashing of the Green Battery Charge Indicator (3)

ﬁ Charge The rapid-charging procedure is indicated by fast flashing of the green
- battery charge indicator (3).

Note: The rapid-charging procedure is only possible when the battery temperature is

within the allowable charging temperature range, see section “Technical Data”.

(Slow) Flashing of the Green Battery Charge Indicator (3)
G0 80% When the gharging condition of the battery is 80%, the green battery
—— charge indicator (3) flashes slowly.
The battery can be removed for immediate use.

Continuous Lighting of the Green Battery Charge Indicator (3)

ﬂEI Full Continuous lighting of the green battery charge indicator (3) indicates
-_ that the battery is fully charged.

When the battery is not inserted, continuous lighting of the battery charge indicator (3)

indicates that the mains plug is inserted in the socket outlet and that the battery charger

is ready for operation.

Continuous Lighting of the Red Battery Charge Indicator (2)

ﬂ; Continuous lighting of the red battery charge indicator (2) indicates
— that the temperature of the battery is not within the allowable charging

temperature range, see section “Technical Data”. As soon as the allowable charging tem-

perature range is reached, the battery charger automatically switches to rapid charging.

Flashing Red Battery Charge Indicator (2)
H_ - Aflashing red battery charge indicator (2) indicates a different mal-

function of the charging procedure, see section “Troubleshooting -
Causes and Corrective Measures”.

1609 92A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools
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Errors - Causes and Corrective Measures
AL 1815 CV: Battery charge indicator (3) is continuously lit

1830 AL 1880 CV: Battery charge indicator (3) is continuously lit. Red battery
charge indicator (2) is flashing.

Charging not possible
The battery is not connected (correctly) ~ Connect battery to charger correctly
Battery contacts are dirty Clean battery contacts; e.g. by connecting

and disconnecting the battery several
times. Replace battery if necessary

Battery defective Replace battery

Green battery charge indicator(3)/red battery charge indicator (2) is not illumin-
ated

Mains plug of the charger is not (correctly) Insert the mains plug into the mains socket

plugged in (completely)

Socket outlet, mains cable or chargerde-  Check mains voltage, have charger

fective checked if necessary by an authorised
after-sales service centre for Bosch power
tools

Practical advice

When the charger is used continuously, or for several consecutive charge cycles without
interruption, the charger may heat up. This is, however, harmless and does not indicate
that the charger has a technical defect.

Asignificantly reduced operating time after charging indicates that the battery has de-
teriorated and must be replaced.

Battery Cooling (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

The fan control unit integrated into the charger monitors the temperature of the inserted
battery. As soon as the battery temperature is above approx. 0 °C, the battery will be
cooled by afan. The fan generates a ventilation sound when switched on.

If the fan does not run, it is defective or the battery temperature is < 0 °C. This can in-
crease the charging time.

Bosch Power Tools 160992A4BK|(15.05.2018)
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Maintenance and Service

Maintenance and cleaning

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord needs to be replaced, this must
be done by Bosch or by a customer service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.

After-sales service and advice on using products

Our after-sales service can answer questions concerning product maintenance and re-
pair, as well as spare parts. You can find exploded drawings and information on spare
parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the type plate of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product
in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700

Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands

Robert Bosch Australia Pty. Ltd.

Power Tools

1609 92A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools
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Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters
Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Bosch Power Tools 160992A4BK|(15.05.2018)
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Fax: (011) 6519880
E-Mail: rbsa-hqg.pts@za.bosch.com

Disposal

Chargers, accessories and packaging should be recycled in an environmentally friendly
manner.

Do not dispose of chargers along with household waste.
ﬁ Only for EU countries:

According to the European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment and its implementation into national law, chargers that are no
longer usable must be collected separately and disposed of in an environmentally
friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité
Lisez attentivement toutes les instructions et
consignes de sécurité. Le non-respect des instruc-
|I || tions et consignes de sécurité peut provoquer un choc
électrique, un incendie et/ou entrainer de graves bles-
sures.

Garder précieusement ces instructions.

N'utilisez le chargeur qu'apres vous étre familiarisé avec toutes ses fonctions et que vous
étes capable de l'utiliser sans réserves ou apres avoir recu des instructions correspon-
dantes.

» Ce chargeur n’est pas prévu pour étre utilisé par
des enfants ni par des personnes souffrant d’'un
handicap physique, sensoriel ou mental ou man-
quant d’expérience ou de connaissances. Ce char-
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geur peut étre utilisé par les enfants (agés d’au
moins 8 ans) et par les personnes souffrant d’un
handicap physique, sensoriel ou mental ou man-
quant d’expérience ou de connaissances, lorsque
ceux-ci sont sous la surveillance d’'une personne
responsable de leur sécurité ou aprés avoir recu
des instructions sur la facon d’utiliser le chargeur
en toute sécurité et aprés avoir bien compris les
dangers inhérents a son utilisation. Il y a sinon risque
de blessures et d'utilisation inappropriée.

» Ne laissez pas les enfants sans surveillance lors de
I'utilisation, du nettoyage et de I’entretien. Faites en
sorte que les enfants ne jouent pas avec le chargeur.

» N'utilisez le chargeur que pour recharger des accus
Lithium-lon Bosch d’une capacité d’au moins 1,5 Ah
(a partir des cellules d’accu 4). La tension des accus
doit étre adaptée a la tension de charge du char-
geur. Ne rechargez pas de piles non rechargeables.
Il existe sinon un risque d’explosion et d’incendie.

GN’exposez pas le chargeur a la pluie ou a de Phumidité. La pénétration d’eau a

I'intérieur d’un outil électroportatif augmente le risque de choc électrique.

» Veillez a ce que le chargeur reste propre. Un encrassement augmente le risque de
choc électrique.

» Veérifiez I'état du chargeur, du cable et du connecteur avant chaque utilisation.
N’utilisez pas le chargeur si vous constatez des dommages. N'ouvrez pas le char-
geur vous-méme. Ne confiez sa réparation qu’a un réparateur qualifié utilisant
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uniquement des piéces de rechange d’origine. Lorsque le chargeur, le cable ou le
connecteur présente un dommage, le risque de choc électrique augmente.

» N'utilisez pas le chargeur sur un support facilement inflammable (par ex. papier,
textile etc.) ou dans un environnement inflammable. L’échauffement du chargeur
peut provoquer un incendie.

» Sil’accu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des vapeurs
peuvent s’échapper. Ventilez e local et consultez un médecin en cas de malaise. Les
vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies respiratoires.

» Ne recouvrez pas les fentes d’aération du chargeur. Le chargeur risque sinon de
surchauffer et de ne plus fonctionner correctement.

Description des prestations et du produit

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation du chargeur sur la page gra-
phique.

(1) Accu®
(2) Indicateur de charge rouge
(3) Indicateur de charge vert

(4)  Logementde charge

A) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture. Vous trou-
verez les accessoires complets dans notre gamme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Chargeur AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Référence 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
Tension de charge V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18

de l'accu (détermi-
nation automa-
tique de laten-
sion)

Courant de charge A 1,5 3,0 8,0
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Chargeur AL1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
Plage de tempéra- T 0-45 0-45 0-45
tures de charge

admissible

Temps de charge Accuchargé® env.80%®2 /accu env.80%® /accu
pour capacité de chargé? chargé”
I'accu, env.

- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/ 46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
Nombre de cel- 4-10 4-10 4-10
lules

Poids selon EPTA- kg 0,38 0,40 0,60
Procedure

01:2014

Indice de protec- EIT EWAT AT
tion

A) Niveau de charge de I'accu 97 % - 100 %.

B) Niveau de charge de I'accu 80 %. L'accu peut étre retiré du chargeur pour étre aussitot utilisé.

Utilisation

Mise en marche
» Tenez compte de la tension secteur ! La tension du secteur doit correspondre aux

indications figurant sur I'étiquette signalétique du chargeur. Les chargeurs marqués
230V peuvent également fonctionner sur 220 V.

Charge normale
Le processus de charge commence dés que le cable d’alimentation du chargeur est rac-
cordé a une prise de courant et que 'accu (1) a été placé dans le logement de charge (4).
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Le procédé de charge intelligent permet de déterminer automatiquement I'état de
charge de 'accu et de charger ce dernier avec le courant de charge optimal compte tenu
de sa température et de sa tension.

L'accu est ainsi ménagé et il reste toujours entiérement chargé lorsqu'il est laissé dans le
chargeur.

Signification des éléments d’affichage (AL 1815 CV)

Clignotement de P'indicateur de charge (3)
V] Charge Le processus de charge est signalé par le clignotement de l'indicateur
- de charge (3).

Indicateur de charge de la batterie constamment allumé(3)

ﬂ;. Full La lumiére permanente de I'indicateur de charge de la batterie (3) si-
-_— gnale que la batterie est complétement chargée ou que la température

de la batterie se trouve en dehors de la plage de température de charge admissible et

que celle-ci ne peut donc pas étre chargée. Dés que la plage de température admissible

est atteinte, la batterie est chargée.

La lumiére permanente de |'indicateur de charge de la batterie (3) sans batterie intro-
duite signifie que la fiche de secteur est connectée dans la prise et que le chargeur est
prét a étre mis en service.

Signification des éléments d’affichage (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

L’indicateur de charge de la batterie clignote vert (rapidement) (3)

V| Charge Le processus de charge rapide est signalé par le clignotement rapide
- de l'indicateur vert de charge de la batterie (3).

Note : Le processus de charge rapide n'est possible que si la température de la batterie

se situe dans la plage de température de charge admissible, voir chapitre « Caractéris-

tiques Techniques ».

L’indicateur de charge de la batterie clignote vert (lentement) (3)

[GO 80% Par un état de charge de la batterie d’environ 80%, l'indicateur vert de
—— charge de la batterie (3) clignote lentement.

La batterie peut étre retirée du chargeur pour étre aussitot utilisée.

Allumage permanent de I'indicateur de charge vert (3)

ﬂ;. Full L'allumage permanent de l'indicateur de charge vert (3) signale que
-_ I'accu est complétement chargé.
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En 'absence d’accu dans le chargeur, I'allumage permanent de I'indicateur de charge
(3) indique que le cable d’alimentation secteur est connecté a une prise de courant et
que le chargeur est opérationnel.

L’indicateur rouge de charge de la batterie est allumé en permanence (2)

ug La lumiére rouge permanente de 'indicateur de charge (2) signale que
— la température de la batterie est en dehors de la plage de températures

de charge admissible, voir chapitre « Caractéristiques techniques ». Dés que la plage de

températures admissibles est atteinte, le chargeur se met automatiquement en mode de
chargement rapide.

L’indicateur de charge de la batterie (2) clignote rouge

X L’indicateur de charge de la batterie (2) clignotant rouge signale une
autre erreur du processus de charge, voir chapitre « Erreurs — causes et
remedes ».

Défaut - Causes et remédes
AL 1815 CV : Indicateur de charge (3) allumé en permanence

AL 1830 CV/AL 1880 CV : indicateur de charge (3) allumé en permanence. L’indi-
cateur de charge rouge (2) clignote.

Aucune charge possible
L’accu n'a pas été (correctement) monté  Positionnez I'accu comme il se doit dans le
chargeur

Contacts de I'accu encrassés Nettoyez les contacts, p. ex. en mettant en
place et retirant I'accu a plusieurs reprises.
Remplacez 'accu si nécessaire

Accu défectueux Remplacer 'accu
Les indicateurs de charge (3) et (2) ne s’allument pas

Le cable d'alimentation secteur duchar-  Raccordez comme il se doit le cable dans la
geur n'est pas (correctement) branché prise de courant

Prise de courant, cable d’alimentation sec- Vérifiez la tension du secteur. Si néces-

teur ou chargeur défectueux saire, faites contréler le chargeur dans un
centre de service aprés-vente pour ou-
tillage électroportatif Bosch agréé
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Instructions d’utilisation

Des cycles de charge répétés, non entrecoupés de temps de pause, peuvent provoquer
un échauffement du chargeur. Un tel échauffement est sans conséquence et ne doit pas
étre interprété comme un dysfonctionnement du chargeur.

Une baisse notable de I'autonomie de I'accu au fil des recharges effectuées indique que
I'accu est arrivé en fin de vie et qu'il doit étre remplacé.

Refroidissement de I'accu (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

La commande de ventilateur intégrée dans le chargeur surveille la température de I'accu
inséré dans le chargeur. Dés que la température devient supérieure a env. 0°C, 'accu est
refroidi par un ventilateur. Quand le ventilateur est actif, un bruit de ventilation est au-
dible.

Sile ventilateur ne fonctionne pas, il est défectueux ou la température de I'accu est < 0
°C. Ladurée de charge peut alors s'allonger.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Dans le cas ol un remplacement du cable d’alimentation s’avere nécessaire, confiez la
réparation a Bosch ou a un centre de Service aprés-vente agréé pour outillage Bosch afin
d'éviter de compromettre la sécurité.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entretien
de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site : www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Lors de toute demande de renseignement ou commande de piéces de rechange, préci-
sez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du pro-
duit.

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811 360122 (colt d'une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
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Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 25880589

Fax:+322 5880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com
Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax: (044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets
Les chargeurs ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent pouvoir suivre chacun
une voie de recyclage appropriée.

Ne jetez pas les chargeurs avec les ordures ménagéres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux dé-
chets d’équipements électriques et électroniques et sa mise en vigueur conformément
aux législations nationales, les chargeurs dont on ne peut plus se servir doivent étre mis

de coté et rapportés dans un centre de collecte et de recyclage respectueux de I'environ-
nement.

~
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Espaiiol

Indicaciones de seguridad
Lea integramente estas indicaciones de seguridad e

instrucciones. Las faltas de observacion de las indica-
| | ciones de seguridad y de las instrucciones pueden cau-
sar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones graves.

Guarde estas instrucciones en un lugar seguro.

Unicamente utilice el cargador si conoce y domina todas sus funciones, o si ha sido ins-
truido al respecto.

» Este cargador no esta previsto para la utilizacion
por nifos y personas con limitadas capacidades fisi-
cas, sensoriales o intelectuales o con falta de expe-
riencia y conocimientos. Este cargador puede ser
utilizado por nifios desde 8 aiios y por personas con
limitadas capacidades fisicas, sensoriales e intelec-
tuales o con falta de experiencia y conocimientos
siempre y cuando estén vigilados por una persona
responsable de su seguridad o hayan sido instrui-
dos en la utilizacion segura del cargador y entendi-
do los peligros inherentes. En caso contrario, existe
el peligro de un manejo erréneo y lesiones.

» Vigile a los nifios durante la utilizacion, la limpiezay
el mantenimiento. Asi se asegura, que los nifios no
jueguen con el cargador.
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» Cargue solamente acumuladores de iones de litio
Bosch a partir de una capacidad de 1,5 Ah (a partir
de 4 elementos de acumulador). La tension del acu-
mulador debe corresponder a la tension de carga de
acumuladores del cargador. No cargue acumulado-
res no recargables. En caso contrario existe peligro
de incendio y explosidn.

Mantenga el cargador alejado de la lluvia o la humedad. Existe el riesgo de re-
cibir una descarga eléctrica si penetra agua en el aparato eléctrico.

» Mantenga el cargador limpio. La suciedad puede comportar un peligro de descarga
eléctrica.

» Antes de cualquier uso, compruebe el cargador, el cable y el enchufe. No utilice
el cargador, si detecta daiios. No abra por si mismo el cargador y déjelo reparar
tinicamente por un profesional cualificado, empleando exclusivamente piezas de
repuesto originales. Cargadores, cables y enchufes dafiados comportan un mayor
riesgo de electrocucion.

» No opere el cargador sobre superficies facilmente inflamables (por ejemplo, pa-
pel, tejidos, etc.) o en un entorno inflamable. Debido al calentamiento del cargador
durante la carga, existe peligro de incendio.

» Si el acumulador se daiia o usa de forma inapropiada pueden también emanar va-
pores. Ventile con aire fresco el recinto y acuda a un médico si nota alguna molestia.
Los vapores pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» No obture las rendijas de ventilacion del cargador. En caso contrario, el cargador
se puede sobrecalentar y dejar de funcionar correctamente.

» Elenchufe macho de conexién, debe ser conectado solamente a un enchufe hembra
de las mismas caracteristicas técnicas del enchufe macho en materia.

Descripcion del producto y servicio

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen del cargador en la pagina
ilustrada.
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(1)  Acumulador®

(2) Indicador rojo de carga del acumulador
(3) Indicador verde de carga del acumulador
(4) Compartimiento de carga

A) Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.
La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa de accesorios.

Datos técnicos

Cargador AL1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
Numero de refe- 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
rencia

Tension de carga V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
del acumulador

(deteccion auto-

matica de tension)

Corriente de carga A 1,5 3,0 8,0
Margen admisible c 0-45 0-45 0-45
de la temperatura

de carga

Tiempo de carga Acumulador car- aprox.80% %/  aprox.80% %/
con una capacidad gado®  Acumulador car-  Acumulador car-
del acumulador gado” gado”
de, aprox.

- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 48/72 30/46
- 4,0Ah min 168 64 /95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
NO de celdas 4-10 4-10 4-10
Peso segun EP- kg 0,38 0,40 0,60
TA-Procedure

01:2014
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15CV AL 1830 CV AL 1880 CV

Clase de protec- =V AT =W
cion

A) Estado de carga del acumulador de 97% - 100%.

B) Estado de carga del acumulador de 80%. El acumulador se puede tomar para el uso inmediato.

Operacion

Puesta en marcha

» jObserve la tension de red! La tension de alimentacion debera coincidir con aquella
indicada en la placa de caracteristicas del cargador. Los cargadores marcados con
230V pueden funcionar tambiéna 220 V.

Proceso de carga

El proceso de carga comienza tan pronto como el enchufe de red del cargador se enchu-
faenla cajade enchufe y el acumulador (1) se encaja en el compartimiento de carga (4).
Gracias al inteligente procedimiento de carga utilizado, el estado de carga del acumula-
dor es detectado automaticamente, y es recargado con la corriente de carga 6ptima de
acuerdo a su temperatura y tension.

Con ello se protege al acumulador, el cual se mantiene siempre completamente cargado,
al conservarlo en el cargador.

Significado de los elementos de visualizacion (AL 1815 CV)

Luz intermitente del indicador de carga del acumulador (3)
V] Charge El proceso de carga se sefializa mediante el parpadeo del indicador de
- carga del acumulador (3).

Luz fija del indicador de carga del acumulador (3)

ﬂ;. Full La luz fija del indicador de carga del acumulador (3) sefaliza que el acu-
-_ mulador esta completamente cargado, o bien, que la temperatura del

acumulador se encuentra fuera del campo admisible y no puede ser cargado. En el mo-

mento de alcanzarse la temperatura admisible se comienza a recargar el acumulador.

Si no esta montado ninglin acumulador, la luz fija del indicador de carga del acumulador

(3) senaliza que el enchufe esta conectado a la red y que el cargador se encuentra en dis-

posicién de funcionamiento.
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Significado de los elementos de visualizacion (AL 1830 CV/
AL 1880 CV)

Luz verde intermitente (rapida) del indicador de carga del acumulador (3)

H Charge El proceso de carga rapida se sefializa mediante un parpadeo rapido
- delindicador de carga del acumulador verde (3).

Observacion: El proceso de carga rapida solo se puede llevar a cabo si la temperatura

del acumulador se encuentra dentro del margen admisible, ver apartado "Datos técni-
cos".

Luz verde intermitente (lenta) del indicador de carga del acumulador (3)

GO 80% Si el nivel de carga del acumulador es de aprox. un 80%, el indicador de
—— carga del acumulador verde (3) parpadea lentamente.

El acumulador se puede tomar para su uso inmediato.

Luz permanente del indicador verde de carga del acumulador (3)

u;. Full La luz permanente del indicador verde de carga del acumulador (3) se-
-_— faliza, que el acumulador esta completamente cargado.

Sin el acumulador colocado, la luz permanente del indicador de carga del acumulador

(3) senaliza, que el enchufe de red esta encajado en la caja de enchufe y el cargador esta

listo para el funcionamiento.

Luz fija roja del indicador de carga del acumulador (2)

ug La luz fija del indicador de carga del acumulador rejo (2) senaliza, que
— la temperatura del acumulador se encuentra fuera del margen de tem-

peratura de carga admisible, ver apartado "Datos técnicos". En el momento de alcanzar-

se una temperatura situada dentro del margen admisible, el cargador cambia automati-

camente a carga rapida.

Luz intermitente roja del indicador de carga del acumulador (2)

H La luz intermitente roja del indicador de carga del acumulador (2) se-
fializa un fallo de otro tipo en el proceso de carga, ver aparado "Fallos -
causas y soluciones".

Fallos - Causas y remedio

AL 1815 CV: El indicador de carga del acumulador (3) esta encendido permanente-
mente

1609 92A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools



Espariol | 33

AL 1830 CV/AL 1880 CV: El indicador de carga del acumulador (3) esta encendido
permanentemente. El indicador rojo de carga del acumulador (2) parpadea.

No es posible realizar el proceso de carga

Acumulador sin colocar, o mal colocado ~ Asentar correctamente el acumulador so-
bre el cargador

Contactos sucios del acumulador Limpiar los contactos del acumulador;
p. ej. metiéndolo y sacandolo repetidamen-
te, o0 bien, sustituir el acumulador

Acumulador defectuoso Sustituir el acumulador
Los indicadores de carga del acumulador (3) o (2) no estan encendidos
El enchufe de red del cargador no esta co-  Introducir completamente el enchufe en la

rrectamente conectado toma de corriente
Toma de corriente, cable de red o cargador Verifique la tension de red, y si fuese preci-
defectuoso s0, acuda a un servicio técnico autorizado

para herramientas eléctricas Bosch para
hacer revisar el cargador

Instrucciones para la operacion

En caso de efectuar recargas continuas o muy seguidas puede que llegue a calentarse el
cargador. Sin embargo, esto no tiene inconvenientes y no indica un defecto técnico del
cargador.

Sidespués de una recarga, el tiempo de funcionamiento del acumulador fuese muy redu-
cido, ello es sefal de que éste esta agotado y debera sustituirse.

Refrigeracion del acumulador (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Laregulacion del ventilador integrada en el cargador vigila la temperatura del acumula-
dor colocado. Tan pronto como la temperatura del acumulador supera aprox. 0°C, el
acumulador se refrigera por medio de un ventilador. El ventilador conectado genera en
ello unruido de ventilacion.

Sino funciona el ventilador, esté averiado o la temperatura del acumulador es <0 °C. En
virtud a ello se puede prolongar el tiempo de carga.
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Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

La sustitucion de un cable de conexion deteriorado debera ser realizada por Bosch o por
un servicio técnico autorizado para herramientas eléctricas Bosch con el fin de garanti-
zar la seguridad del aparato.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que Ud. pueda tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafa S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de su
maquina, entre en la pagina

www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Calle Blanco Encalada 250 - San Isidro

Cddigo Postal B1642AMQ

Ciudad Auténoma de Buenos Aires

Tel.: (54) 115296 5200

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

www.argentina.bosch.com.ar

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago de Chile
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Buzon Postal 7750000

Tel.: (56) 02 782 0200

www.bosch.cl

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Anénima

Av. Rodrigo Chavez Gonzalez Parque Empresarial Colon Edif. Coloncorp Piso 1 Local
101-102,

Guayaquil

Tel.: (593) 4 220 4000

E-mail: ventas@bosch.com.ec

www.bosch.ec

México

Robert Bosch S. deR.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México

Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286

www.bosch-herramientas.com.mx

Perii

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781 Piso 2, Urbanizacion Chacarilla San Borja Lima
Tel.: (51) 1706 1100

www.bosch.com.pe

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Calle Vargas con Buen Pastor, Edif. Alba, P-1, Boleita Norte,
Caracas 1071

Tel.: (58) 212 207-4511

www.boschherramientas.com.ve

Eliminacion
Los cargadores, accesorios y embalajes deberan someterse a un proceso de recupera-
cion que respete el medio ambiente.

ﬁ iNo arroje los cargadores a la basura!
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Solo para los paises de la UE:

Conforme a la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electronicos
inservibles, tras su transposicion en ley nacional, deberan coleccionarse por separado
los cargadores para ser sometidas a un reciclaje ecolégico.

—— (O SEAT

—— =

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.

Portugués

|I'IStI"l.I§5€S de seguranca
Leia todas as instrucdes de seguranca e instrucées.

Ainobservancia das instrucdes de seguranca e das
| | instrucoes pode causar choque elétrico, incéndio e/ou
ferimentos graves.

Guarde bem estas instrucgdes.

Use este carregador apenas se souber avaliar e usar todas as fungdes sem limitages e
se tiver recebido instrugoes suficientes sobre as mesmas.

» Este carregador nao pode ser utilizado por criancas
e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou com insuficiente experiéncia
e conhecimentos. Este carregador pode ser
utilizado por criancas a partir dos 8 anos, assim
como pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
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ou mentais reduzidas, ou com insuficiente
experiéncia e conhecimentos, desde que as
mesmas sejam supervisionadas ou recebam
instrucdes acerca da utilizacao segura do
carregador e dos perigos provenientes do mesmo.
Caso contrario ha perigo de operacao errada e
ferimentos.

» Vigie as criancas durante a utilizacao, a limpezae a
manutencao. Desta forma garante que nenhuma
crianca brinca com o carregador.

» Carregue apenas acumuladores de litio Bosch a
partir de uma capacidade de 1,5 Ah (a partir de 4
células de acumulador). A tensao do acumulador
tem de coincidir com a tensao de carga para
acumulador do carregador. Nao carregue
acumuladores nao recarregaveis. Caso contrario,
existe perigo de incéndio e explosao.

Mantenha o carregador afastado da chuva ou humidade. A infiltracao de agua
num aparelho elétrico aumenta o risco de choque elétrico.

» Mantenha o carregador limpo. Com sujidade existe o perigo de choque elétrico.

» Antes de qualquer utilizacio, verifique o carregador, o cabo e a ficha. Nao utilize
o carregador se detetar danos no mesmo. Nao abra o carregador, as reparacoes
devem ser levadas a cabo apenas por pessoal técnico qualificado e devem ser
usadas somente pecas de substituicao originais. Carregadores, cabos e fichas
danificados aumentam o risco de choque elétrico.
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» Nao opere o carregador sobre uma base facilmente inflamavel (p. ex. papel,
téxtil, etc.) ou em ambiente inflamavel. Devido ao aquecimento do carregador de
tensao durante o carregamento, existe perigo de incéndio.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta do acumulador, podem escapar
vapores. Arejar bem o local de trabalho e consultar um médico se forem constatados
quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratdrias.

» Nao cubra as ranhuras de ventilacao do carregador. Caso contrario, o carregador
pode sobreaquecer e deixar de funcionar corretamente.

Descricao do produto e do servico

Componentes ilustrados

A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagao do carregador na
pagina de esquemas.

(1) Bateria”

(2) Indicagdo da carga da bateria vermelha
(3) Indicacao da carga da bateria verde
(4) Compartimento de carregamento

A) Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume de fornecimento padrao.
Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de acessorios.

Dados técnicos

Carregador AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV

Numero de 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
produto

Tensdo e cargada V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
bateria

(reconhecimento

automatico da

tensao)

Corrente de carga A 1,5 3,0 8,0
Faixa de c 0-45 0-45 0-45

temperatura de
carga admissivel
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Carregador AL1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
Tempo de carga Bateriacarregada  aprox.80%%/  aprox.80% %/
com capacidade N Bateria carregada Bateria carregada
da bateria, aprox. A A
- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
Namero de 4-10 4-10 4-10
elementos da

bateria

Peso conforme kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Classe de E EW ©/
protecao

A) Nivel de carga da bateria 97% - 100%.

B) Nivel de carga da bateria aprox. 80%. A bateria pode ser retirada para uso imediato.

Funcionamento

Colocacdo em funcionamento

» Observar a tensao de rede! A tensao da fonte de corrente deve coincidir com a
chapa de identificacao do carregador. Os carregadores assinalados com 230 V
podem também ser operados com 220 V.

Processo de carregamento

0 processo de carga comega assim que introduzir a ficha de rede do carregador na
tomada e que colocar a bateria (1) no compartimento de carga (4).

Com o processo de carga inteligente, o estado de carga da bateria é reconhecido
automaticamente e a bateria é carregada de acordo com a temperatura e com a tensao
da bateria, com a corrente de carga ideal.
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Desta forma a bateria é poupada e permanece completamente carregada, mesmo
durante a arrecadagdo no carregador.

Significado dos elementos de indicacdo (AL 1815 CV)

Luz intermitente vermelha do indicador da carga da bateria (3)

V] Charge 0 processo de carregamento ¢ indicado pelo piscar do indicador de
- carga da bateria (3).

Luz continua da indicacéo da carga do acumulador (3)

ﬂ;. Full Aluz permanente da indicagdo da carga do acumulador (3) sinaliza que
-_ o acumulador esta completamente carregado ou que a temperatura do

acumulador esta além da faixa de temperatura de carregamento admissivel e, portanto,

ndo pode ser carregado. O acumulador serd carregado logo que a faixa de temperatura

admissivel for alcancada.

Sem que o acumulador esteja inserido, a luz permanente da indicacdo da carga do

acumulador (3) indica que a ficha de rede esta inserida na tomada e que o carregador

esta pronto para ser utilizado.

Significado dos elementos de indicacdo (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Luz intermitente (rapida) da indicacéo verde da carga do acumulador (3)

ﬁ Charge 0 processo de carregamento rapido € sinalizado pelo piscar rapido da
- indicacao verde da carga do acumulador (3).

Indicagao: O carregamento rapido s6 é possivel se a temperatura do acumulador estiver

dentro da faixa de temperatura de carregamento permitida, vide capitulo "Dados

técnicos".

Luz intermitente (lenta) indicacao verde da carga do acumulador (3)

:GO 80% Com um nivel de carga do acumulador de aprox. 80% a indicagao verde
—— da carga do acumulador (3) pisca de forma lenta.

0 acumulador pode ser retirado para uso imediato.

Luz permanente verde do indicador da carga da bateria (3)

u;. Full Aluz permanente verde do indicador da carga da bateria (3) indica
-_— que a bateria esta completamente carregada.

Sem a bateria colocada, a luz permanente do indicador da carga da bateria (3), indica

que a ficha de rede esta inserida na tomada e que o carregador esta operacional.
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Luz permanente vermelha da indicacéo da carga do acumulador (2)

u; Aluz permanente da indicacao vermelha da carga do acumulador (2)
— sinaliza que a temperatura do acumulador esta fora da faixa admissivel

da temperatura de carregamento, vide ,Dados técnicos”. Assim que a faixa de

temperatura admissivel for alcancada, o carregador comutar-se-a automaticamente para

o carregamento rapido.

Luz intermitente vermelha da indicacao da carga do acumulador (2)
H_ __ Aluz intermitente da indicacdo vermelha da carga do acumulador

(2)sinaliza uma outra falha do processo de carregamento, vide capitulo
L,Erro - Causa e solugao®.

Erros - Causas e solugdes
Causa Solucao
AL 1815 CV: indicador da carga da bateria (3) aceso com luz permanente

AL 1830 CV/AL 1880 CV: indicador da carga da bateria (3) aceso com luz
permanente. Luz vermelha do indicador da carga da bateria (2) pisca.

Nenhum processo de carga possivel

Bateria ndo inserida (corretamente) Inserir corretamente a bateria no
carregador
Contactos do acumulador sujos Limpar os contactos da bateria; p. ex.

inserindo e retirando varias vezes a
bateria, se necessario, substituir bateria

Bateria danificada Substituir o acumulador

Indicadores de bateria(3) ou (2) ndo se acendem

Aficha do carregador nao esté (bem) Introduzir a ficha de rede (totalmente) na

inserida tomada

Tomada, cabo de rede ou carregador com  Verificar a tenséo de rede, se necessario,

defeito mandar verificar o carregador num agente
autorizado para ferramentas elétricas
Bosch

Instrucoes de trabalho

No caso de continuos e repetidos ciclos de carga, sem interrupgao, é possivel que o
carregador se esquente. No entanto, isso é seguro e nao indica um defeito técnico do
carregador.
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Um tempo de funcionamento reduzido apos o carregamento indica que a bateria esta
gasta e que deve ser substituida.

Arrefecimento da bateria (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

0 comando de ventilagao integrado no carregador monitoriza a temperatura da bateria
utilizada. Assim que a temperatura da bateria se encontrar acima de aprox. 0°C, a
bateria é arrefecida com um ventilador. O ventilador ligado origina um ruido de
ventilagao.

Se o ventilador nao estiver a funcionar, é porque a temperatura da bateria é de <0 °C.
Neste caso o tempo de carregamento pode ser mais demorado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Se for necessario substituir o cabo de ligacao, isto devera ser realizado pela Bosch ou
por um posto de assisténcia técnica autorizado para ferramentas elétricas Bosch para
evitar riscos de seguranca.

Servico pés-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparagdo e
de manutencao do seu produto, assim como das pegas de substituicao. Desenhos
explodidos e informagdes acerca das pegas de substituicdo também em: www.bosch-
pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas dividas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questées e encomendas de pegas sobressalentes
impreterivelmente a referéncia de 10 digitos de acordo com a placa de caracteristicas
do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lishoa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

1609 92A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools



Italiano| 43

Robert Bosch Ltda. - Divisdo de Ferramentas Elétricas
Caixa postal 1195 - CEP: 13065-900

Campinas - SP

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Eliminacdo
Carregadores, acessorios e embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecoldgica
de matéria-prima.

Nao deitar os carregadores no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

De acordo com a diretiva europeia 2012/19/UE para aparelhos
elétricos e eletrdnicos velhos, e com as respetivas realizagdes nas leis nacionais, os

carregadores que nao servem mais para a utilizagao, devem ser enviadas separadamente
auma reciclagem ecologica.

Italiano

Avvertenze di sicurezza
Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di sicu-
rezza. La mancata osservanza delle avvertenze e dispo-
|I || sizioni di sicurezza puo causare folgorazioni, incendi e/
o lesioni di grave entita.

Custodire accuratamente le presenti istruzioni.

Utilizzare la stazione di ricarica esclusivamente se sono state completamente valutate
tutte le funzioni e possono essere effettuate senza limitazioni oppure sono state mante-
nute le relative istruzioni.

» Il presente caricabatteria non é previsto per l'utiliz-
zo da parte di bambini, persone con limitate capaci-

Bosch Power Tools 1609 92A4BK|(15.05.2018)



44| Italiano

ta fisiche, sensoriali o mentali o persone con scarsa
conoscenza ed esperienza. Il presente caricabatte-
ria puo essere utilizzato da bambini a partire dagli 8
anni di eta, da persone con limitate capacita fisiche,
sensoriali o mentali e da persone con scarsa cono-
scenza ed esperienza, purché siano sorvegliati da
una persona responsabile della loro sicurezza o sia-
no stati istruiti in merito all'impiego sicuro del cari-
cabatteria ed ai relativi rischi. In caso contrario, vi &
rischio di impiego errato e di lesioni.

» Sorvegliare i bambini durante 'utilizzo, la pulizia e
la manutenzione. In tale modo si potra evitare che i
bambini giochino con il caricabatteria.

» Ricaricare esclusivamente batterie al litio Bosch
con capacita a partire da 1,5 Ah (a partire da 4 cel-
le). La tensione della batteria dovra corrispondere
alla tensione di ricarica del caricabatteria. Non ef-
fettuare laricarica su batterie non ricaricabili. In ca-
so contrario, vi & rischio d'incendio e di esplosione.

GMantenere il caricabatteria al riparo dalla pioggia e dall’'umidita. Linfiltrazio-

ne di acqua in un’apparecchiatura elettrica aumenta il rischio di folgorazione.

» Mantenere pulito il caricabatteria. La presenza di sporco puo causare folgorazioni.

» Prima di ogni utilizzo, controllare il caricabatteria, il cavo e il relativo connetto-
re. Non utilizzare il caricabatteria, qualora si rilevino danni. Non aprire il carica-
batteria e farlo riparare esclusivamente da personale specializzato, utilizzando
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solamente parti di ricambio originali. La presenza di danni in caricabatterie, cavio
connettori aumenta il rischio di folgorazione.

» Non utilizzare il caricabatteria su superfici facilmente infiammabili (ad es. carta,
prodotti tessili ecc.), né in ambienti infiammabili. Poiché il caricabatteria si riscal-
dain fase diricarica, vi & rischio d'incendio.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi & inoltre rischio di fuoriu-
scita di vapori. Far entrare aria fresca nell'ambiente e contattare un medico in caso di
malessere. | vapori possono irritare le vie respiratorie.

» Non coprire le feritoie di aerazione del caricabatteria. In caso contrario, il carica-
batteria potrebbe surriscaldarsi, con conseguenti problemi di funzionamento.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce all'illustrazione del caricabatteria
sulla pagina con la rappresentazione grafica.

(1) Batteria®

(2) Indicatore di carica della batteria rosso

(3) Led indicatore di carica della batteria verde
(4) Sede diricarica

A) L'accessorio illustrato oppure descritto non é compreso nel volume di fornitura standard.
L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.

Dati tecnici

Caricabatteria AL1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Codice prodotto 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
Tensione di ricari- V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18

cadella batteria
(riconoscimento
automatico della
tensione)

Corrente di carica A 1,5 3,0 8,0
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Caricabatteria AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Campo ammesso T 0-45 0-45 0-45
di temperatura di

ricarica

Tempo di ricarica Batteria carica” ca. 80%® /Batte- ca. 80%® / Batte-
con autonomia ria carica” ria carica ¥
batteria ricaricabi-

le, ca.

- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/46
- 4,0Ah min 168 64 /95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
Numero di celle 4-10 4-10 4-10
delle batterie

Peso secondo EP- kg 0,38 0,40 0,60
TA-Procedure

01:2014

Classe di protezio- EIT WA AT
ne

A) Livello di carica della batteria 97% - 100%.

B) Livello di carica della batteria ca. 80%. La batteria puo essere prelevata ed utilizzata immediata-
mente.

Utilizzo

Messa in funzione

» Attenersi alla tensione di rete La tensione della rete elettrica deve corrispondere ai
dati indicati sulla targhetta di identificazione del caricabatteria. | caricabatteria con
I'indicazione di 230 V possono essere collegati anche alla rete di 220 V.
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Proceduradiricarica

La procedura di ricarica iniziera non appena il connettore di rete del caricabatteria verra
innestato nella presa di corrente e la batteria (1) verra innestata nella sede di ricarica
(4).

Grazie all'intelligente procedimento di ricarica, lo stato di ricarica della batteria viene ri-
conosciuto automaticamente e 'operazione di ricarica avviene con la rispettiva ottimale
corrente di carica in base alla temperatura della batteria e della tensione.

Questa procedura consente di non sottoporre a sforzi eccessivi la batteria che in caso di
deposito nel caricabatteria resta sempre completamente carica.

Significato degli elementi di visualizzazione (AL 1815 CV)

Luce lampeggiante indicatore di carica della batteria (3)

V] Charge Il processo di ricarica viene segnalato tramite il ampeggiamento
- dellindicatore di carica della batteria (3).

Luce continua indicatore di carica della batteria (3)

u;. Full La luce continua dell'indicatore di carica della batteria (3) segnala che
_— la batteria ricaricabile & completamente carica oppure che la temperatu-

ra della batteria ricaricabile si trova al di fuori del campo della temperatura di ricarica

ammesso e che per questo motivo non puo essere ricaricata. Non appena viene raggiun-

to il campo di temperatura ammesso, la batteria ricaricabile viene ricaricata.

Se la batteria ricaricabile non € inserita, la luce continua dell'indicatore di carica della

batteria (3) segnala che la spina di rete ¢ inserita nella presa di corrente e che la stazione

diricarica é pronta per I'uso.

Significato degli elementi di visualizzazione (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Luce lampeggiante (veloce) indicatore di carica della batteria verde(3)

V] Charge Il processo di ricarica rapida viene segnalato dal lampeggio veloce
- - dellindicatore di carica della batteria verde (3).

Nota bene: L'operazione di ricarica rapida & possibile esclusivamente se la temperatura
della batteria ricaricabile si trova nel campo di temperatura di carica ammissibile, vedi
paragrafo "Dati tecnici".

Luce lampeggiante (lenta) indicatore di carica della batteria verde (3)

[GO 80% Con uno stato di carica della batteria ricaricabile di ca. 80% l'indicatore
—— di carica verde (3) lampeggia lentamente.

La batteria ricaricabile puo essere presa ed utilizzataimmediatamente.
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Led indicatore di carica della batteria di colore verde e con luce fissa (3)

ﬂ;. Full Laluce fissa deII‘indicatorg di carica della batterja di colore ver-
-_ de(3) segnala che la batteria & completamente carica.

Senza batteria inserita, la luce fissa dell'indicatore di carica della batteria (3), segnala

che il connettore di rete & inserito nella presta e che il caricabatteria & pronto per il fun-
zionamento.

Luce continua indicatore di carica della batteria rosso (2)

ﬂ; La luce continua dell'indicatore di carica della batteria rosso (2) se-
— gnala che la temperatura della batteria si trova al di fuori del campo di
temperatura di carica ammissibile, vedi paragrafo «Dati tecnici». Non appena viene rag-
giunto il campo di temperatura ammesso, la stazione di ricarica passa automaticamente
allaricarica rapida.

Luce lampeggiante indicatore di carica della batteria rosso (2)

H_ _ La luce lampeggiante dell'indicatore di carica della batteria rosso (2)
segnala un‘altra anomalia dell'operazione di ricarica, vedi paragrafo "Di-
fetti — cause e rimedi*.

Anomalie - Cause e rimedi
AL 1815 CV: Findicatore di carica batteria (3) & costantemente illuminato

AL 1830 CV/AL 1880 CV: I'indicatore di carica batteria (3)é costantemente illumi-
nato. L'indicatore di carica batteria di colore rosso(2) lampeggia.

Operazione di ricarica non possibile

La batteria ricaricabile non & inserita (cor-  Inserire correttamente la batteria nel cari-

rettamente) cabatteria
| contatti delle batterie ricaricabili sono Pulire i contatti della batteria; ad esempio
sporchi mediante ripetuti inserimenti/disinseri-

menti della batteria stessa, all'occorrenza
sostituire la batteria

Batteria difettosa Sostituire la batteria
Gli indicatori di carica batteria (3) e/o (2) non si illuminano

La spina di collegamento alla rete della sta- Inserire la spina di rete (completamente)
zione di ricarica non € inserita (corretta-  nella presa per la corrente
mente)
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Difetto della presa per la corrente, del cavo Controllare la tensione di rete ed, eventual-

direte oppure della stazione diricarica mente, far controllare la stazione di ricarica
presso un centro per il Servizio Clienti elet-
troutensili Bosch autorizzato

Indicazioni operative

In caso di cicli di ricarica continui oppure in caso di operazioni di ricarica successivi sen-
za interruzioni, il caricabatteria si puo riscaldare. Cio, tuttavia, non rappresenta un peri-
colo e non indica un difetto tecnico del caricabatteria.

Una sensibile riduzione della durata del funzionamento dopo l'operazione di ricarica sta
ad indicare che la batteria dovra essere sostituita.

Raffreddamento della batteria (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Il sistema di ventilazione integrato nel caricabatteria controlla la temperatura della batte-
ria inserita. Non appena la temperatura della batteria sale sopra 0 °C circa, la batteria
stessa viene raffreddata da un ventilatore. Quando il ventilatore & acceso si sente un ru-
more caratteristico.

Se il ventilatore non entra in funzione, significa che quest’ultimo & guasto oppure che la
temperatura della batteria & inferiore a <0 °C. Cio puo causare un prolungamento del
tempo diricarica.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Qualora si rendesse necessaria una sostituzione del cavo di collegamento, la stessa deve
essere effettuata da Bosch oppure da un centro di assistenza clienti autorizzato per elet-
troutensili Bosch per evitare pericoli per la sicurezza.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.
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Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa 2/A

20020 LAINATE (MI)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com
Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i ricambi.
Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dellambiente la stazione di ricarica, gli accessori di-
smessi e gliimballaggi.

Non gettare i caricabatteria tra i rifiuti domestici!
Solo per i Paesi della CE:

In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparec-
chiature elettriche ed elettroniche (RAEE) ed all'attuazione del recepimento nel diritto
nazionale, i caricabatteria divenuti inservibili devono essere raccolti separatamente ed
essere smaltiti/riciclati nel rispetto dell'ambiente.
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Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en instructies. Het
niet naleven van de veiligheidsaanwijzingen en instruc-
|I || ties kan elektrische schokken, brand en/of zware ver-
wondingen veroorzaken.

Bewaar deze instructies goed.

Gebruik het oplaadapparaat alleen wanneer u alle functies volledig kunt inschatten en
zonder beperkingen kunt gebruiken of daarvoor bestemde instructies heeft ontvangen.

» Dit oplaadapparaat is niet bestemd voor gebruik
door kinderen en personen met beperkte lichame-
lijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of ge-
brek aan ervaring en kennis. Dit oplaadapparaat
kan door kinderen vanaf 8 jaar evenals door perso-
nen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of gees-
telijke capaciteiten of gebrek aan ervaring en ken-
nis gebruikt worden, mits zij onder toezicht staan
van een persoon die voor hun veiligheid verant-
woordelijk is, of door deze in het veilige gebruik
van het oplaadapparaat geinstrueerd werden en zij
de hiermee verbonden gevaren begrijpen. Anders
bestaat er gevaar voor foute bediening en verwondin-
gen.
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» Houd toezicht op kinderen bij gebruik, reiniging en
onderhoud. Op deze manier wordt gewaarborgd dat
kinderen niet met het oplaadapparaat spelen.

» Laad alleen Bosch Li-lon-accu's vanaf een capaciteit
van 1,5 Ah (vanaf 4 accucellen). De accuspanning
moet bij de acculaadspanning van het oplaadappa-
raat passen. Laad geen accu's die niet oplaadbaar
zijn. Anders bestaat er brand- en explosiegevaar.

ﬂHoud het oplaadapparaat uit de buurt van regen of natheid. Het binnendringen

van water in een elektrisch toestel verhoogt het risico van een elektrische schok.

» Houd het oplaadapparaat schoon. Door vervuiling bestaat er gevaar voor een elek-
trische schok.

» Controleer voor elk gebruik oplaadapparaat, kabel en stekker. Gebruik het op-
laadapparaat niet, als u beschadigingen vaststelt. Open het oplaadapparaat niet
zelf en laat het uitsluitend repareren door gekwalificeerd geschoold personeel
en alleen met originele vervangingsonderdelen. Beschadigde oplaadapparaten,
kabels en stekkers verhogen het risico van een elektrische schok.

» Gebruik het oplaadapparaat niet op een licht ontvlambare ondergrond (bijv. pa-
pier, textiel enz.) of in een brandbare omgeving. Vanwege de bij het opladen optre-
dende verwarming van het oplaadapparaat bestaat brandgevaar.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er ook dampen vrijko-
men. Zorg voor frisse lucht en raadpleeg bij klachten een arts. De dampen kunnen de
luchtwegen irriteren.

» Dek de ventilatiesleuven van het oplaadapparaat niet af. Het oplaadapparaat kan
anders oververhit raken en niet meer correct functioneren.

Beschrijving van product en werking

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het oplaadapparaat op de
pagina met afbeeldingen.
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(1)  Accu®

(2) Rode accu-oplaadaanduiding
(3) Groene accu-oplaadaanduiding
(4) Laadschacht

A) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij de levering inbegrepen. Alle
accessoires zijn te vinden in ons accessoireprogramma.

Technische gegevens

Oplaadapparaat AL 1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Productnummer 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
Oplaadspanning V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18

accu (automati-
sche spannings-
herkenning)

Laadstroom A 1,5 3,0 8,0
Toegestaan op- c 0-45 0-45 0-45
laadtemperatuur-

bereik

Oplaadtijd bij ac- Accugeladen” ca.80%%/Accu ca.80% % /Accu
cucapaciteit, ca. geladen” geladen”
- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
Aantal accucellen 4-10 4-10 4-10
Gewicht volgens kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-procedure

01:2014

Isolatieklasse S/ S S/

A) Oplaadstand van de accu 97% - 100%.
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B) Oplaadstand van de accu ca. 80%. De accu kan voor direct gebruik weggepakt worden.

Gebruik

Ingebruikname

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron moet overeenkomen met de
gegevens op het typeplaatje van het oplaadapparaat. Met 230 V aangeduide oplaad-
apparaten kunnen ook met 220 V worden gebruikt.

Oplaadproces

Het opladen begint zodra de stekker van het oplaadapparaat is aangesloten en de accu
(1) in de laadschacht (4) is gestopt.

Door de intelligente oplaadmethode wordt de oplaadtoestand van de accu automatisch
herkend en wordt de accu afhankelijk van de accutemperatuur en -spanning met de opti-
male laadstroom opgeladen.

Daardoor wordt de accu ontzien en blijft deze, indien in het oplaadapparaat bewaard, al-
tijd volledig opgeladen.

Betekenis van de aanduidingselementen (AL 1815 CV)

Knipperlicht accu-oplaadaanduiding (3)

V] Charge Het opladen wordt door knipperen van de accu-oplaadaanduiding (3)
- gesignaleerd.

Knipperende accuoplaadindicatie (3)

u;. Full De permanent verlichte accuoplaadindicatie (3) geeft aan dat de accu

-_ volledig opgeladen is of dat de temperatuur van de accu buiten het toe-

gestane oplaadtemperatuurbereik ligt en daarom niet kan worden opgeladen. Zodra de

temperatuur binnen het toegestane temperatuurbereik ligt, wordt de accu opgeladen.

Als de accu niet in het oplaadapparaat is gestoken, geeft de permanent verlichte ac-

cuoplaadindicatie (3) aan dat de stekker in het stopcontact is gestoken en het oplaadap-

paraat gereed is voor gebruik.

Betekenis van de aanduidingselementen (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

(Snel) knipperende groene accuoplaadindicatie (3)

w Charge Het snelladen wordt aangegeven door snel knipperen van de groene
- accuoplaadindicatie (3).
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Let op: Snel opladen is alleen mogelijk als de temperatuur van de accu zich binnen het
toegestane oplaadtemperatuurbereik bevindt, zie het gedeelte ,Technische gegevens*.
(Langzaam) knipperende groene accuoplaadindicatie (3)
GO 80% Bij een oplaqutgand van de accu van ca. 80% knippert de groene ac-
—— cuoplaadindicatie (3) langzaam.
De accu kan voor direct gebruik uit het oplaadapparaat worden genomen.

Permanent branden groene accu-oplaadaanduiding (3)

u;. Full Het permanent branden van de groene accu-oplaadaanduiding (3) sig-
_— naleert dat de accu helemaal opgeladen is.

Zonder ingestoken accu signaleert het permanent branden van de accu-oplaadaandui-

ding (3) dat de netstekker in het stopcontact is ingestoken en het oplaadapparaat ge-
reed is voor gebruik.

Permanent verlichte rode accuoplaadindicatie (2)

ug De permanent verlichte rode accuoplaadindicatie (2) geeft aan dat de
— temperatuur van de accu buiten het toegestane oplaadtemperatuurbe-

reik ligt, zie het gedeelte ,,Technische gegevens®. Zodra het toegestane temperatuurbe-

reik is bereikt, schakelt het oplaadapparaat automatisch over op snel opladen.

Knipperende rode accuoplaadindicatie (2)

H_ __ De knipperende rode accuoplaadindicatie (2) geeft aan andere storing
van het opladen aan, zie het gedeelte ,,Fouten - oorzaken en oplossin-
en”.

8

Fouten - oorzaken en verhelpen
Oorzaak Verhelpen
AL 1815 CV: accu-oplaadaanduiding (3) brandt permanent

AL 1830 CV/AL 1880 CV: accu-oplaadaanduiding (3) brandt permanent. Rode ac-
cu-oplaadaanduiding (2) knippert.

Opladen niet mogelijk

Accu niet (goed) aangebracht Accu correct op oplaadapparaat aanbren-
gen

Accucontacten vuil Accucontacten reinigen; bijv. door meerde-
re keren insteken en wegpakken van de ac-
cu, evt. accu vervangen

Accu defect Accu vervangen
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Oorzaak Verhelpen

Accu-oplaadaanduidingen (3) of (2) branden niet

Netsnoer van het oplaadapparaat is niet (of Steek de stekker (volledig) in het stopcon-

niet goed) ingestoken tact
Stopcontact, netsnoer of oplaadapparaat ~ Netspanning controleren, oplaadapparaat
defect evt. door een geautoriseerde klantendienst

voor elektrische gereedschappen van
Bosch laten controleren

Aanwijzingen voor werkzaamheden

Bij langdurig opladen of meermaals opladen zonder onderbreking kan het oplaadappa-
raat warm worden. Dit is echter onschadelijk en duidt niet op een technisch defect van
het oplaadapparaat.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop dat de accu versleten is en
moet worden vervangen.

Accukoeling (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

De in het oplaadapparaat geintegreerde ventilatorbesturing bewaakt de temperatuur van
de geplaatste accu. Zodra de accutemperatuur boven ca. 0 °C ligt, wordt de accu door
een ventilator gekoeld. De ingeschakelde ventilator veroorzaakt daarbij een ventilatiege-
luid.

Als de ventilator niet draait, is deze defect of de accutemperatuur bedraagt <0 °C. Daar-
door kan de oplaadtijd langer worden.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Als de aansluitkabel moet worden vervangen, moeten deze werkzaamheden door Bosch
of een erkende klantenservice voor Bosch elektrische gereedschappen worden uitge-
voerd om veiligheidsrisico’s te voorkomen.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Opengewerkte tekeningen en informatie over ver-
vangingsonderdelen vindt u ook op: www.hosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.
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Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 5795494

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Oplaadapparaten, accessoires en verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Gooi oplaadapparaten niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende elektrische en
elektronische oude apparaten en de omzetting van de richtlijn in nationaal recht moeten

niet meer bruikbare oplaadapparaten apart worden ingezameld en op een voor het milieu
verantwoorde wijze worden gerecycled.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser
Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger.
Overholdes sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne
|I || ikke, er der risiko for elektrisk sted, brand og/eller al-
vorlige kvaestelser.

Opbevar anvisningerne et sikkert sted.

Brug kun laderen, hvis du har fuldt overblik over alle funktioner og uden begraensninger
kan gennemfare dem, eller du har modtaget relevante anvisninger.
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» Denne lader er ikke beregnet til at blive betjent af
bern eller personer med begransede fysiske, sen-
soriske eller mentale evner eller manglende erfa-
ring og viden. Denne lader ma kun bruges af barn
fra 8 ar samt af personer med begraensede fysiske,
sensoriske eller mentale tilstand eller manglende
erfaring og kendskab, hvis det sker under opsyn, el-
ler de modtager anvisninger pa sikker omgang med
laderen og saledes forstar de farer, der er forbun-
det hermed. | modsats fald er der risiko for fejlbetje-
ning og personskader.

» Hold bern under opsyn ved brug, rengering og ved-
ligeholdelse. Derved sikres det, at barn ikke bruger
laderen som legetg;.

» Oplad kun Bosch lithium-ion-akkuer med en kapaci-
tet fra 1,5 Ah (fra 4 akkuceller). Akku-spa2ndingen
skal passe til laderens akku-ladespaending. Oplad
ikke genopladelige akkuer. | modsat fald er der risiko
for brand og eksplosion.

GLaderen ma ikke udsaettes for regn eller fugt. Indtreengning af vand i en lader

gger risikoen for elektrisk stad.

» Hold laderen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elektrisk stad.

» Kontrollér altid ledning og stik fer anvendelse af laderen. Brug ikke laderen, hvis
den er beskadiget. Abn aldrig laderen pa egen hand, og sorg for, at reparationer
kun udferes af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes originale reservede-
le. Beskadigede ladere, ledninger og stik gger risikoen for elektrisk stad.
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» Brug ikke laderen pa et letantandeligt underlag (f.eks. papir, tekstiler osv.) eller
i brendbare omgivelser. Der er brandfare pa grund af den opvarmning af laderen,
der forekommer under ladning.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der ogsa sive dampe ud. Tilfer
frisk luft og sog leege, hvis du feler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Undlad at tildekke laderens udluftningsabninger. Ellers kan laderen blive overop-
hedet og ikke leengere fungere korrekt.

Produkt- og ydelsesheskrivelse

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af laderen pa
illustrationssiden.

(1)  Akku®

(2) Rad akku-kontrollampe
(3) Gran akku-kontrollampe
(4) Ladeskakt

A) Tilbehor, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejledningen, er ikke indeholdt i leve-
ringen. Det fuldstaendige tilbeher findes i vores tilbehersprogram.

Tekniske data

Ladeaggregat AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Varenummer 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607 2261..
Akku-ladespaen- V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18

ding (automatisk
spandingsdetek-

tering)

Ladestram A 1,5 3,0 8,0
Tilladt ladetempe- c 0-45 0-45 0-45
raturomrade

Ladetid ved akku- Akku opladet® Ca.80%%/Akku Ca.80%®2 /Akku
kapacitet, ca. opladet” opladet ¥
- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
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Ladeaggregat AL1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/ 46
- 4,0Ah min 168 64 /95 27/35
- 6,0 Ah min 260 96 /130 45/62
Antal akkuceller 4-10 4-10 4-10
Vaegt svarer til EP- kg 0,38 0,40 0,60
TA-Procedure

01:2014

Beskyttelsesklas- =V WA S/
se

A) Opladningsniveau for akku 97% - 100%.

B) Opladningsniveau for akku ca. 80%. Batteriet kan tages ud og bruges med det samme.

Brug

Ibrugtagning
» Kontroller netspandingen! Stremkildens spanding skal stemme overens med angi-
velserne pa laderens typeskilt. Lader til 230 V kan ogsa tilsluttes 220 V.

Opladning

Opladningen begynder, sa snart laderens netstik sattes i stikkontakten, og akkuen (1)
stikkes ind i ladeskakten (4).

Takket vaere den intelligente opladningsproces registreres akkuens ladetilstand automa-
tisk, sa opladningen altid sker med den optimale ladestrem afhangigt af akkutemperatur
og -spanding.

Derved skanes akkuen og holdes altid fuldsteendig opladet ved opbevaring i laderen.

Visningselementernes betydning (AL 1815 CV)
Blinklys akku-kontrollampe (3)

V] Charge Opladningen vises med en blinkende akku-kontrollampe (3).
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Konstant lys akku-kontrollampe (3)

ﬂ;. Full Lyser akku-kontrollampen (3) varigt, betyder det, at akkuen er helt op-

ladet, eller at akkuens temperatur er uden for det tilladte ladetempera-
turomrade og derfor ikke kan lades. Sa snart det tilladte temperaturomrade er naet,
lades akkuen.

Er akkuen ikke sat i, betyder et konstant lys i akku-kontrollampen (3), at netstikket er
sat i stikdasen, og at ladeaggregatet er klart.

Visningselementernes betydning (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Blinklys (hurtigt) gren akku-kontrollampe (3)

V] Charge Lynopladningen signaliseres ved, at den granne akku-kontrollampe
- blinker hurtigt (3).

Bemaerk: Hurtigopladningen er kun mulig, hvis akkuens temperatur er i det tilladte lade-

temperaturomrade, se afsnit "Tekniske data".

Blinklys (langsomt) gren akku-kontrollampe (3)

:GO 80% Nar akkuen er ladet ca. 80%, blinkerden grenne akku-kontrollampe (3)

langsomt.
Akkuen kan tages ud og bruges med det samme.

Konstant lys gren akku-kontrollampe (3)

u;. Full Det konstante lys pa den granne akku-kontrollampe (3) angiver, at ak-
-_— kuen er helt opladet.

Uden isat akku angiver konstant lys pa akku-kontrollampen (3), at netstikket er sat i

stikkontakten, og laderen er klar til brug.

Konstant rad akku-kontrollampe (2)

u; Nar den rade akku-kontrollampe (2) lyser konstant, er akkuens tempe-
b ratur uden for det tilladte ladetemperaturomrade, se afsnit "Tekniske
data". Sa snart det tilladte temperaturomrade er naet, skifter ladeaggregatet automatisk

tillynopladning.
Blinklys red akku-kontrollampe (2)

H_ - Blmklyset fra den rede akku- kontrollampe (2) signaliserer en anden
fejl pa opladningen, se afsnit "Fejl - Arsag og afhjeelpning".

Fejl - arsager og afhjaelpning

Arsag Afhjlpning

AL 1815 CV: Akku-kontrollampe (3) lyser konstant
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Arsag Afhjalpning
AL 1830 CV/AL 1880 CV: Akku-kontrollampe (3)lyser konstant. Rad akku-kontrol-
lampe (2) blinker.

Opladning ikke mulig

Akkuen er ikke (korrekt) pasat Pasaet akkuen korrekt pa laderen

Akkukontakter tilsmudsede Rengar akkukontakter, f.eks. ved at isatte
og udtage akkuen flere gange, udskift evt.
akku

Akku defekt Udskift akku

Akku-kontrollamper (3) og/eller (2) lyser ikke

Laderens netstik er ikke (korrekt) isat Iset netstikket (helt) i stikkontakten

Stikkontakt, netkabel eller lader defekt Kontrollér netspaendingen, og fa evt.
laderen kontrolleret af en autoriseret kun-
deservice for Bosch-elvaerktej

Arbejdsvejledning

Ved kontinuerlige eller flere efter hinanden falgende ladecyklusser uden afbrydelse kan
laderen blive varm. Dette er ikke en grund til bekymring og ikke tegn pa en teknisk defekt
ved laderen.

Nar driftstiden pr. opladning forkortes vaesentligt, er det tegn pa, at akkuerne er slidt op
og skal udskiftes.

Akku-keling (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Blaeserstyringen, der er integreret i laderen, overvager temperaturen af det isatte batte-
ri. Sa snart akkutemperaturen kommer over ca. 0 °C, keles akkuen ved hjaelp af en ble-
ser. Den teendte blaeser afgiver i den forbindelse blaeserstgj.

Hvis blaseren ikke karer, er den defekt, eller akkutemperaturen er <0 °C. Det kan for-
leenge ladetiden.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hvis det er ngdvendigt at erstatte tilslutningsledningen, skal dette arbejde udferes af
Bosch eller pa et autoriseret serviceveerksted for Bosch el-vaerktej for at undga farer.
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Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjelper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og
bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse
Ladeaggregater, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid ikke ladeaggregater ud sammen med det almindelige hushold-
ﬁ ningsaffald!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr skal
kasserede ladeaggregater indsamles separat og genbruges iht. gaeldende miljeforskrif-
ter.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar
Las igenom alla sdkerhetsanvisningar och

instruktioner. Fel som uppstar till foljd av att
|I || sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna inte foljts
kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga
personskador.
Forvara dessa anvisningar for framtida bruk.

Anvénd endast laddaren om du kan bedéma och genomféra alla funktioner eller om du
fatt motsvarande anvisningar.

» Denna laddare ar inte avsedd att anvandas av barn
och personer med begriansade fysiska, sensoriska
eller mentala formagor eller bristande erfarenhet
och kunskaper. Denna laddare far anvindas av barn
fran 8 ar och personer med begransad fysisk,
sensorisk eller mental formaga eller med bristande
kunskap och erfarenhet om de 6vervakas av en
person som ansvarar for deras sakerhet, eller som
instruerar dem i siker hantering av laddaren och
gor att de darmed forbundna riskerna. | annat fall
foreligger fara for felanvandning och skador.

» Ha barn under uppsikt vid anvandning, rengoring
och underhall. Pa sa sétt sakerstalls att barn inte leker
med laddaren.
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» Ladda endast Boschs uppladdningsbara
lithiumjonbatterier fran en kapacitet pa 1,5 Ah
(fran 4 battericeller). Batterispanningen maste
passa till laddarens spanning. Ladda inga
engangsbatterier. Annars foreligger brand- och
explosionsrisk.

Skydda laddaren mot regn och vita. Tringer vatten in i ett elverktyg 6kar risken
for elstot.

» Hall laddaren ren. Vid smuts okar risken for elektrisk stot.

» Kontrollera laddare, kabel och kontakt innan varje anvandning. Anvind inte
laddaren om du mirker nagon skada. Oppna inte laddaren pa egen hand utan lat
endast reparera det av specialister, som anvinder sig av originalreservdelar.
Skadade laddare, kabel eller kontakt 6kar risken for elstot.

» Anvind inte laddaren pa lattantindligt underlag (t.ex. papper, textil osv.) eller i
lattantandlig omgivning. Brandrisk foreligger pa grund av uppvarmning av laddaren
under drift.

»> |skadat eller felanvént batteri kan ocksa angor uppsta. Tillfor friskluft och uppsok
lakare vid akommor. Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Téck inte 6ver laddarens ventilationsoppningar. Laddaren kan i annat fall
overhettas och fungerar da inte langre korrekt.

Produkt- och prestandabeskrivning

lllustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor sig till framstallningen av laddaren
pa grafiksidan.

(1) Batteri ®

(2) Rod batteriladdningsindikering
3) Gron batteriladdningsindikering
(4) Laddfack
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A) 1bruksanvisningen avhildat och beskrivet tillbehor ingar inte i standardleveransen. I vart
tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbehdr som finns.

Tekniska data

Laddare AL 1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
Artikelnummer 26072260.. 26072259.. 2607226 1..
Batteriets V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
laddningsspannin

g (automatisk

spanningsregistre

ring)

Laddningsstrom A 1,5 3,0 8,0
Tillatet (¢ 0-45 0-45 0-45
laddningstempera

turomrade

Laddningstid vid Batteri laddat * ca. 80% %/ ca.80%"%/
batterikapacitet, Batteriladdat”  Batteriladdat”
ca.

- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
Antal batteri 4-10 4-10 4-10
Vikt enligt EPTA- kg 0,38 0,40 0,60
Procedure

01:2014

Skyddsklass SR =T AT

A) Batteriets laddningsniva 97 %-100 %.
B) Batteriets laddningsniva ca. 80 %. Batteriet kan tas ut och anvandas omedelbart.
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Drift

Driftstart

» Kontrollera natspanningen! Kontrollera att stromkallans spanning dverensstammer
med uppgifterna pa laddarens typskylt. Laddare markta med 230 V kan dven anslutas
till 220 V.

Laddning

Laddningen bérjar sa snart laddarens natstickkontakt sticks in i uttaget och batteriet (1)

sticks ini laddningsschaktet (4).

Genom den intelligenta laddningsmetoden identifieras batteriets laddningsstatus
automatiskt och beroende pa batteritemperaturen och -spanningen laddas batteriet med
en optimal laddningsstrom.

Darigenom skonas batteriet och forblir alltid helt laddat vid forvaring i laddaren.

Forklaring av indikeringarna (AL 1815 CV)

Blinkande batteriladdningsindikering (3)
V] Charge Laddningen signaliseras genom blinkning hos
- batteriladdningsvisningen (3).

Kontinuerligt ljus i batteriladdningsindikatorn (3)

ﬂ;. Full Kontinuerligt ljus i batteriladdningsindikatorn (3) signalerar att
-_ batteriet ar fullstandigt uppladdat eller att batteriets temperatur ligger

utanfor tillatet laddningstemperaturomrade och att det darfor inte kan laddas. Sa fort

tillatet temperaturomrade uppnas, startar batteriets laddning.

Om batteriet inte dr insatt signalerar konstant ljus i batteriladdningsindikatorn (3) att
natsladden ar ansluten till vagguttaget och att laddaren ar klar for anvandning.

Forklaring av indikeringarna (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Gron blinker (snabb) i batteriladdningsindikatorn (3)

V] Charge Snabbladdningen signaleras med den gréna
- batteriladdningsindikatorns (3)snabba blinker.

Anmarkning: Snabbladdning ar endast méjlig nar batteriets temperatur ligger inom

tillatet laddningstemperaturomrade, se avsnitt “Tekniska data”.

Gron blinker (langsam) i batteriladdningsindikatorn (3)

:GO 80% Vid ba'tteriet's Iad'dn?ngstillsténdupé ca. 80% blinkar den grona
—— batteriladdningsindikatorn (3) langsamt.
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Batteriet kan tas ut och anvdandas omedelbart.

Gron batteriladdningsindikering (3) lyser fast

ﬂ;. Full Fast gron batteriladdningsindikering (3) signaliserar att batteriet ar
-_ helt laddat.

Utan batteri signaliserar fast (3) att kontakten ar ansluten till uttaget och att laddaren ar

redo.

Roda batteriladdningsindikatorn konstant ljus (2)

ug Konstant ljus i den roda batteriladdningsindikatorn (2) signaliserar att
— batteriets temperatur ligger utanfor tillatet temperaturomrade, se

avsnitt “Tekniska data”. Nar tillatet temperaturomrade uppnas, kopplar laddaren

automatiskt om till snabbladdning.

Blinker i réda batteriladdningsindikatorn (2)

H_ o Blinkern i réda batteriladdningsindikatorn (2) signalerar en annan
storning i laddningen, se avsnitt "Felsokning - Mojlig orsak och Atgard”.

Fel - Orsaker och atgérder

Orsak Atgird

AL 1815 CV: batteriladdningsindikeringen (3) lyser fast

AL 1830 CV/AL 1880 CV: batteriladdningsindikeringen (3) lyser fast. Den roda
batteriladdningsindikeringen (2) blinkar.

Ingen laddning mojlig
Batteriet har inte satts in korrekt Satt in batteriet korrekt i laddaren

Batteripoler smutsiga Rengor batteripolerna, t.ex. genom att
satta in och ta ut batteriet flera ganger, byt
ev. ut batteriet

Batteri defekt Byta ut batteriet
Batteriladdningsindikeringarna (3) resp. (2) lyser inte
Laddarens kontakt ar inte korrekt isatt Satt in kontakten helt i uttaget

Uttag, kabel eller laddare defekt Kontrollera natspanningen, lat ev.
auktoriserad kundtjanst fér Bosch-
elverktyg kontrollera laddaren
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Arbetsanvisningar

Vid kontinuerlig laddning eller flera laddningscykler efter varandra utan avbrott kan
laddaren varmas upp. Det ar dock ofarligt och tyder inte pa en teknisk defekt hos
laddaren.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa att batterierna ir forbrukade
och maste bytas mot nya.

Batterikylning (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Den flaktstyrning, som ar integrerad i laddaren dvervakar de anvanda batteriernas
temperatur. Sé fort batteritemperaturen ligger 6ver ca. 0 °C kyls batteriet av med hjdlp
av en flakt. Den startade flakten genererar ett flaktljud.

Om flakten inte gdr igang ar den defekt, eller sa ligger batteritemperaturen pa <0 °C.
Darigenom kan laddningstiden forlangas.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Om natsladden for bibehallande av verktygets sakerhet maste bytas ut, ska byte ske hos
Bosch eller en auktoriserad serviceverkstad fér Bosch-elverktyg.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid det 10-siffriga produktnumret, som finns pa produktens typskylt, vid
forfragningar och reservdelshestallningar .

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)

Fax: (011) 187691
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Avfallshantering

Laddare, tillbehor och férpackning ska omhéndertas pa ett miljovanligt satt for
atervinning.

Laddare far inte kastas i hushallsavfallet!
ﬁ Endast for EU-lander:

Enligt EU-direktivet 2012/19/EU om avfall som utgors av eller
innehaller elektrisk och elektronisk utrustning och dess tillimpning i nationell lag ska
forbrukade laddare sorteras och atervinnas separat.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger
Les sikkerhetsanvisningene og instruksene. Hvis
ikke sikkerhetsanvisningene og instruksene tas til falge,
|I || kan det oppsta elektrisk stat, brann og/eller alvorlige
personskader.

Ta godt vare pa disse anvisningene.

Bruk laderen bare hvis du skjgnner og kan bruke alle funksjonene eller har fatt
nedvendige anvisninger.

» Denne laderen er ikke beregnet brukt av barn og
personer med reduserte fysiske eller sansemessige
evner eller med manglende erfaring og kunnskap.
Denne laderen kan brukes av barn fra atte ar og
oppover og personer med reduserte fysiske eller
sansemessige evner eller manglende erfaring og
kunnskap hvis bruken skjer under tilsyn av en
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person som er ansvarlig for sikkerheten, eller
vedkommende har fatt opplaering i sikker bruk av
laderen av denne personen, og forstar farene som
er forbundet med bruken. Ellers er det fare for
feilbetjening og personskader.

» Hold tilsyn med barn under bruk, rengjering og
vedlikehold. Pa den maten unngar du at barn leker
med laderen.

» Lad bare Bosch Li-ion-batterier med kapasitet pa
1,5 Ah (fra 4 battericeller). Batterispenningen ma
stemme overens med laderens
batteriladespenning. Du ma ikke lade batterier som
ikke er oppladbare. Annen bruk medfarer fare for
brann og eksplosjon.

Laderen ma ikke utsettes for regn eller fuktighet. Dersom det kommer vann i
et elektroverktay, gker risikoen for elektriske stat.
» Sarg for at lederen alltid er ren. Skitt medferer fare for elektrisk stat.

» Inspiser alltid laderen, ledningen og stapselet for bruk. Ikke bruk laderen hvis du
oppdager skader. Du ma ikke apne laderen pa egen hand. Reparasjoner ma kun
utfores av kvalifisert fagpersonale og kun med originale reservedeler. Skadde
ladere, ledninger og stepsler gker risikoen for elektrisk stat.

» Bruk ikke laderen pa lett antennelig underlag (f.eks. papir, tekstiler osv.) eller i
antennelige omgivelser. Oppvarmingen av laderen under drift medferer brannfare.

» Ved skader og ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet kan det slippe ut damp.
Tilfer frisk luft og ga til lege hvis det oppstar helseproblemer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Laderens ventilasjonsapning ma ikke tildekkes. Det kan fore til at laderen
overopphetes og ikke lenger vil fungere som den skal.
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Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av laderen pa
illustrasjonssiden.

(1) Batteri ®

(2) Rad batteriladeindikator
(3) Grgnn batteriladeindikator
(4) Ladeholder

A) lustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveransen. Det komplette
tilbeheret finner du i vart tilbeharsprogram.

Tekniske data

Lader AL 1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Artikkelnummer 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
Batteriets V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
ladespenning

(automatisk

spenningsregistre

ring)

Ladestram A 1,5 3,0 8,0
Tillatt c 0-45 0-45 0-45
ladetemperatur

Ladetid ved Batteri ladet ¥ ca. 80% %/ ca.80%"%/
batterikapasitet, Batteriladet®  Batteriladet”
ca.

- 1,5Ah min 63 2433 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96 /130 45/62
Antall battericeller 4-10 4-10 4-10
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AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV

Vekt i samsvar kg 0,38 0,40 0,60
med EPTA-

Procedure

01:2014

Kapslingsgrad =T WA S/

A) Batteriets ladeniva 97 % - 100 %.

B) Batteriets ladeniva ca. 80 %. Batteriet kan tas ut og brukes umiddelbart.

Bruk

Igangsetting
» Var oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til stramkilden ma stemme

overens med angivelsene pa laderens typeskilt. Ladere som er merket med 230 V kan
0gsa brukes med 220 V.

Lading

Ladingen starter umiddelbart etter at stapselet til laderen er satt inn i stikkontakten og
batteriet (1) er plassert i ladeholderen (4).

Intelligent lading sgrger for at batteriets ladeniva registreres automatisk og at batteriet
lades med optimal ladestrem avhengig av batteritemperaturen og -spenningen.
Dermed skanes batteriet, og det forblir alltid fulladet ved oppbevaring i laderen.

Indikatorelementenes betydning (AL 1815 CV)

Blinkende lys pa batteriladeindikator (3)
H Charge Ladingen signaliseres ved at batteriladeindikatoren (3) blinker.

Kontinuerlig lys batteri-ladeindikator (3)

ﬂ;. Full Det kontinuerlige lyset i batteri-ladeindikatoren (3) signaliserer at
-_ batteriet er helt oppladet eller at temperaturen til batteriet ligger

utenfor det godkjente ladetemperaturomradet og det derfor ikke kan lades opp. Sa snart

det godkjente temperaturomradet er nadd, lades batteriet opp.

Uten innsatt batteri signaliserer kontinuerlig lys i batteri-ladeindikatoren (3) at

stgpselet er satt inn i stikkontakten og at ladeapparatet er driftsklart.
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Indikatorelementenes betydning (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Blinklys (hurtig) grenn batteri-ladeindikator (3)

V] Charge Hurtigladingen signaliseres ved hurtig blinking i den grenne batteri-
- ladeindikatoren (3).

Merknad: Hurtigoppladingen er kun mulig hvis batteriets temperatur er i godkjent
ladetemperaturomrade, se avsnitt “Tekniske data”.
Blinklys (langsomt) grenn batteri-ladeindikator (3)

:GO 80% Ved batteriets ladetilstand pa ca. 80% blinker den grenne batteri-
—— ladeindikatoren (3) langsomt.

Batteriet kan tas ut og brukes umiddelbart.

Kontinuerlig grenn batteriladeindikator (3)

u;. Full Kontinuerlig lysende grenn ladeindikator (3) signaliserer at batteriet
_— er fullt oppladet.

Hvis batteriet ikke er satt inn, viser det at ladeindikatoren (3)lyser kontinuerlig at
nettstapselet er satt inn i stikkontakten og at laderen er klar til bruk.
Kontinuerlig lys red batteri-ladeindikator (2)

ﬂ; Kontinuerlig lys i den rade batteri-ladeindikatoren (2) signaliserer at
— batteriets temperatur er utenfor den tillatte temperaturen for lading, se
avsnitt “Tekniske data”. Sa snart det tillatte temperaturomradet er nadd, kobler
ladeapparatet automatisk om til hurtigopplading.

Blinklys rad batteri-ladeindikator (2)
H_ - Blinklyset i den rede batteri-ladeindikatoren (2) signaliserer en annen

feil i oppladingen, se avsnitt “Feil - arsak og avhjelp®.
Feil - Arsak og lasning
Arsak Losning
AL 1815 CV: Batteriladeindikatoren (3) lyser kontinuerlig

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Batteriladeindikatoren (3) lyser kontinuerlig. Den rede
batteriladeindikatoren (2) blinker.

Lading ikke mulig
Batteriet ikke (riktig) satt i Sett batteriet riktig i laderen

1609 92A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools



Norsk | 75

Arsak Losning

Skitne batterikontakter Rengjar batterikontaktene, for eksempel
ved a sette inn og ta ut batteriet gjentatte
ganger, eller skift ut batteriet

Defekt batteri Skift ut batteriet

Batteriladeindikatoren (3) eller (2) lyser ikke

Nettstapselet til laderen er ikke (riktig) satt Sett nettstapselet (helt inn) i stikkontakten
inn

Stikkontakt, stremledning eller lader Kontroller nettspenningen. Fa eventuelt
defekt kontrollert laderen i et autorisert
serviceverksted for Bosch elektroverktay

Arbeidshenvisninger

Ved kontinuerlige ladesykluser eller flere ladesykluser etter hverandre uten avbrudd kan
laderen bli varm. Dette er imidlertid ikke farlig og betyr ikke at det er en teknisk feil pa
laderen.

En vesentlig kortere driftstid etter oppladingen er et tegn pa at batteriet er oppbrukt og
ma skiftes ut.

Batterikjoling (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Viftestyringen som er integrert i laderen overvaker temperaturen pa batteriet som er satt

inn. Batteriet avkjales av en vifte sa snart batteritemperaturen er over ca. 0 °C. Nar viften
er pa, hares en ventilasjonslyd.

Hvis ikke viften gar, er den defekt, eller batteritemperaturen er under 0 °C. Det kan fare
til at ladetiden blir lengre.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Hvis det er nadvendig a skifte ut tilkoblingsledningen, ma dette gjares av Bosch eller
Bosch-serviceverksteder, slik at det ikke oppstar fare for sikkerheten.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com
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Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har spagrsmal om vare produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Posthoks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 8955

Deponering
Lever ladere, tilbehar og emballasje til gjenvinning.

Ladere ma ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall!
ﬁ Bare for land i EU:

I henhold til det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk
og elektronisk utstyr og tilpasningen til nasjonale lover ma ladere som ikke lenger kan
brukes, samles sortert og leveres til miljgvennlig gjenvinning.

Suomi

Turvallisuusohjeet
Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Turvallisuus-
jakayttoohjeiden noudattamatta jéttdminen voi johtaa
|I|| sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.
Séilytd nama ohjeet hyvin.

Kayta latauslaitetta vain, kun osaat arvioida ja ohjata sen kaikkia toimintoja tai kun olet
saanut asiaankuuluvan kdyttéopastuksen.

1609 92A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools



Suomi | 77

» Tatd latauslaitetta ei ole tarkoitettu lasten eika
fyysisilta, aistillisilta tai henkisilta kyvyiltaan
rajoitteellisten tai puutteellisen kokemuksen tai
tietamyksen omaavien ihmisten kayttoon. Lapset
(8-vuotiaista ldhtien) ja aikuiset, jotka rajoitteisten
fyysisten, aistillisten tai henkisten kykyjensa,
kokemattomuutensa tai tietamattomyytensa takia
eivat osaa kayttaa latauslaitetta turvallisesti, eivit
saa kayttaa sita ilman vastuullisen henkilon
valvontaa tai neuvontaa. Muuten voi tapahtua
kayttovirheita ja tapaturmia.

» Valvo lapsia laitteen kdyton, puhdistuksen ja
huollon aikana. Nain saat varmistettua, etteivat lapset
leiki latauslaitteen kanssa.

» Lataa vain Boschin litiumioniakkuja, joiden
kapasiteetti on vahintaan 1,5 Ah (vahintdan
4akkukennoa). Akkujannitteen tulee vastata
latauslaitteen akkujannitetti. Ali lataa
kertakayttoisia akkuja. Muutoin syntyy tulipalo- ja
rajahdysvaara.

ﬂﬁlﬁ altista latauslaitetta sateelle tai kosteudelle. Veden tunkeutuminen

latauslaitteen sisadn aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Pida latauslaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Tarkista latauslaite, johto ja pistotulppa ennen jokaista kdyttdkertaa. Al kayta
latauslaitetta, jos havaitset vaurioita. Ald avaa latauslaitetta itse. Anna vian
korjaus vain valtuutetun sdhkdasentajan tehtavaksi, joka kdyttaa vain
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alkuperdisia varaosia. Viallinen latauslaite, johto ja pistotulppa aiheuttavat
sahkoiskuvaaran.

» Al kiyti latauslaitetta herkisti syttyvilld alustalla (esimerkiksi paperi,
tekstiilit, jne.) tai palonarassa ymparistossa. Palovaara, koska latauslaite
kuumenee latauksen aikana.

» Akusta saattaa purkautua hdyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua kaytetaan
epaasianmukaisesti. Tuuleta tehokkaasti ja kaanny laakarin puoleen, jos havaitset
arsytysta. Hoyry voi arsyttaa hengitysteita.

» Al peiti latauslaitteen tuuletusrakoja. Muuten latauslaite voi ylikuumentua ja
toimia virheellisesti.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan latauslaitteen piirrokseen.
(1) Akku?

(2) Akun latausnayton punainen merkkivalo

3) Akun latausnayton vihrea merkkivalo

(4) Latausaukko

A) Kuvassa nikyva tai tekstissa mainittu lisdtarvike ei kuulu vakiovarustukseen. Koko
tarvikevalikoiman voit katsoa tarvikeohjelmastamme.

Tekniset tiedot

Latauslaite AL1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Tuotenumero 26072260.. 26072259.. 2607226 1..
Akun latausjannite V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
(automaattinen

jannitteen

tunnistus)

Latausvirta A 1,5 3,0 8,0
Sallittu c 0-45 0-45 0-45
latauslampdtila-

alue
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Latauslaite AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Latausaika akun Akkuladattu®  n.80%%/Akku n.80%%/Akku
kapasiteetilla, n. ladattu” ladattu®
- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 48/72 30/46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
Akkukennojen 4-10 4-10 4-10
lukumaara

Paino kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014-

ohjeiden mukaan

Suojausluokka [SIAAT o/ o/

A) Akun lataustila 97 - 100 %.
B) Akun lataustila 80 %. Akun voi ottaa heti kayttoon.

Kaytto

Kayttoonotto

» Huomioi sahkdverkon jannite! Virtalahteen jannitteen tulee vastata latauslaitteen
kilvessa olevia tietoja. 230 V -tunnuksella merkittyja latauslaitteita voi kayttaa myos
220 V:n verkoissa.

Lataus

Lataus alkaa heti kun kytket latauslaitteen pistotulpan pistorasiaan, kun akku (1) on
paikallaan latausaukossa (4).

Alykkain lataustoiminnon avulla akun lataustila tunnistetaan automaattisesti ja akku
ladataan aina optimaalisella latausvirralla akun lampoétilan ja jannitteen mukaan.
Téama suojaa akkua ja pitad akun aina tdyteen ladattuna latauslaitteessa.
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Merkkivalojen tarkoitus (AL 1815 CV)

Akun latausnayton vilkkuva merkkivalo (3)
V] Charge Latauksesta ilmoitetaan akun latausndyton vilkkuvalla merkkivalolla
(3

Akun latauksen jatkuvasti palava merkkivalo (3)

u;. Full Jatkuva valo akun latauksen merkkivalossa (3) osoittaa, etta akku on
-_ ladattu tayteen tai etta akun lampdtila on sallitun latauslampétila-alueen

ulkopuolella, eika sité voi ladata. Heti, kun sallittu [impétila-alue on saavutettu, akku

ladataan.

liman asennettua akkua osoittaa jatkuva valo akun latauksen merkkivalossa (3), ettd
pistotulppa on liitetty pistorasiaan ja latauslaite on kayttévalmis.

Merkkivalojen tarkoitus (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Akun latauksen merkkivalon (nopea) vihrea vilkkuminen (3)

¥ Charge Pikalataustapahtumasta ilmoitetaan nopeasti vilkkuvalla vihrealla
- akun latauksen merkkivalolla (3).

Huomio: Pikalataus on mahdollinen vain, jos akun lampaétila on sallitulla latauslampétila-

alueella, katso kappaletta "Tekniset tiedot”.

Akun latauksen merkkivalon (hidas) vihrea vilkkuminen (3)

G0 80% A!(un IaFal{stiIa‘p (.)'Ilessa n. 80% akun latauksen merkkivalo (3) vilkkuu

—— hitaasti vihredna.

Akku voidaan ottaa heti kayttoon.

Akun latausnayton vihredna palava merkkivalo (3)

u;. Full Akun latausnayton vihredna palava merkkivalo (3) tarkoittaa, ettd akku
-_ on ladattu tayteen.

Jos akku ei ole paikallaan, akun latausnayton jatkuvasti palava merkkivalo (3)

tarkoittaa, etta pistotulppa on kytketty pistorasiaan ja latauslaite on kayttovalmis.

Akun latauksen merkkivalo palaa pysyvasti punaisena (2)

u; Jatkuvasti palava akun punainen latauksen merkkivalo (2) ilmoittaa,
_— ettd akun lampatila on sallitun latauslampétila-alueen ulkopuolella,

katso luku "Tekniset tiedot”. Heti, kun sallittu lampétila-alue on saavutettu, latauslaite

kytkee automaattisesti pikalataukselle.
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Akun latauksen merkkivalo vilkkuu punaisena (2)

H_ . Vilkkuva punainen akun latauksen merkkivalo (2) viestittda hairiosta
lataustapahtumassa. Katso luku "Vianetsinta - syyt ja apukeinot”

Vika - Syyt ja korjausohjeet

Syy Korjaustoimenpide
AL 1815 CV: akun latausndyton merkkivalo (3) palaa jatkuvasti

AL 1830 CV/AL 1880 CV: akun latausnadyton merkkivalo (3) palaa jatkuvasti. Akun
latausnéyton punainen merkkivalo (2) vilkkuu.

Lataaminen ei ole mahdollista

Akkua ei ole asennettu (kunnolla) Asenna akku kunnolla latauslaitteeseen
paikalleen
Akun kosketuspinnat ovat likaisia Puhdista akun koskettimet; esim. akun

toistuvasti tehtavalla asennuksella ja
irrotuksella, tarvittaessa vaihda akku

Akku on viallinen Vaihda akku uuteen
Akun latausndyton merkkivalot (3) tai (2) eivdt syty

Latauslaitteen pistotulppaa ei ole liitetty ~ Liité pistotulppa (kunnolla) pistorasiaan
(oikein) pistorasiaan

Pistorasia, verkkojohto tai latauslaite on  Tarkista verkkojannite, tarvittaessa anna
viallinen Bosch-sopimushuollon tarkistaa latauslaite

Tyoskentelyohjeita

Latauslaite saattaa lammeta, kun sita kdytetaan jatkuvasti tai toistuvasti ilman taukoja.
Tama on kuitenkin vaaratonta ja se ei merkitse latauslaitteen teknistd vikaa.
Huomattavasti lyhentynyt kayntiaika latauksen jalkeen osoittaa, ettd akku on elinikdnsa
lopussa ja taytyy vaihtaa uuteen.

Akun jadhdytys (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Latauslaitteeseen sisaanrakennettu tuuletinohjaus valvoo asennetun akun lampétilaa.
Heti kun akun lampdtila ylittda n. 0 °C tason, tuuletin alkaa jaahdyttad akkua. Kaynnissa
oleva tuuletin aiheuttaa talléin hurisevaa aanta.

Jos tuuletin ei toimi, se on rikki tai akun [dmpétila on < 0 °C. Tdman my6ta latausaika voi
pidentya.
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Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Jos sahkojohto taytyy vaihtaa, uuden johdon saa asentaa turvallisuussyista vain Bosch-
huolto tai Boschin valtuuttama huoltokorjaamo.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyksiin.
Réjaytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kaytténeuvontatiimi vastaa mielellaan tuotteita ja tarvikkeita koskeviin
kysymyksiin.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka on
ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.

Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Havitys

Latauslaitteet, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparistoystavalliseen
uusiokdyttoon.

Al4 heita latauslaitteita talousjatteisiin!
Koskee vain EU-maita:
Eurooppalaisen kaytosta poistettuja sahko- ja elektroniikkalaitteita

koskevan direktiivin 2012/19/EU ja sita vastaavan kansallisen lainsadgdannon mukaan
kayttokelvottomat latauslaitteet tulee kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalliseen
uusiokayttoon.
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EAANVIKa

Ynobeifeic aopaleiag

AwaBaote 0Aeg Ti¢ unodeilelg acpaleiag ka Tig
odnyiec. H un mpnon Twv unodeiewv aopaleiag kat
|I || Twv 0dnylwv pnopei va mpokaAéoel nAektponAnéia,
TUpKayLd Kat/f 0ofapolc TpaupaTIoHoUc.

®uAagre kaAa autég Tig odnyieg.
XENOLLOTOIELTE TO POPTIOTH HOVO OTAV €ioTe G€ OEON va EKTIUNOETE MANPWC OAEC TIC
AelToupyieg Tou Kat va TG eKTEAEDETE XwPiC IEPLOPLoPOUG 1} OTav éxeTe AdPel avaAoye
obnyiec.

» AuTOC 0 POPTIOTIC HEV mpofAEmeTal yia Xprion amo
madLa Kat ATopa e MEPLOPLOHEVEC PUOIKEC,
atoOnTiplec i} SravonTKEC IKAVOTNTEC I} He EAAeLyn
€Pmelpiac Kat avenapkeic yvwoeic. Autoc o
POPTIOTIC popEi va XpnowpomnownOei and maidid amod
8 eTwv KaL mavew Kadwe Kat amd aropa pe
TIEPLOPLOHEVEC PUGLKEC, aLodnTipLec i} StavonTikég
KavoTnTec 1 pe EAAELY ePMELPiaC Kal aVEMUPKEIC
yvaaoelg, otav empBAénovrat amd €va uneliOuvo yia
TV acPpaleid Touc aropo 1| €XOUV amod auTo
ka0odnynOei oxeTika pe TNV acpali) epyacia pe Tov
(POPTLOTI) KAL TOUC GUVUPACGHEVOUC HE AUTN
KivdUvoug. AlaQopeTIKA UTApXEL KivOuvog
AavBaop€Evou XEIPLOPOU KAl TPAUPATIOHOU.
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» EmBAEnere Ta nawdua kara tn xprion, Tov kabapiopo
Kat tn ouvtiipnoen. ‘Etol e€aopaliletat, 011 Ta natdid oe
Ba naiouv pe Tov PopTIOTH.

» Ooprilere povo pmarapieg LOvTwv Aidiou Bosch amo
pa xwenrikotnra 1,5 Ah (amo 4 eroixeia
pnarapiac). H rdon Tn¢ pratapiag npémet va
TapLadeL pe TNV Taon OeTIoNC PaTapiag Tou
popTLoTi). Mn popricere kapia pn
enavapopTi(opevn pmarapia. AlaQOPETIKA UNAPXEL
Kivouvog mupkayldag kat €kpnénc.

Mnv ex0érere Tov PpopTioTi) oth Bpoxi fi oTnv uypasia. H diciobuon vepol oe pia
NAEKTPIKI oUaKeun aufavel Tov Kivouvo nAektpomAngiac.
» Awrnpeirte Tov popTieTi KabBapd. Me Tn punaven umapyel o kivouvog nAextpomAngiag.

» Tlpwv amd kaBe xprion eAEyXeTe TOV POPTLOTH), TO KUA®SL0 Kat To Pig. Mn
XPNOUHOTIOLEITE TOV POPTLOTH), EPOTOV SlamoTmaere {nuié. Mnv avoifere povol
0ac TOV POPTIOTH KaL avaBEaTe TNV EMOKEUN POVO 0€ EIOIKEUHEVO TEXVIKO
MPOGWITIKO Kat povo pe yviiola avraAAakTikd. Tuxov XaAaopévol popTLoTES,
XoAaopéva kahwdia kal i au&avouv Tov Kivouvo piag nAektpomAngiag.

» Mn Aetroupyeire Tov popTIOTH) MAVWL 0€ EUPAEKTO UTIOGTPWHA (TT.X. XapTi,
upaopara kAm.) i) o€ elpAekro mepiBarAov. Adyw TnC SnptoupyoUEVNG KaTa T
@OPTION BEPUAVONC TOU POETIOTH UMAPXEL KivBUVoC TUpKayLdc.

» Zenepimtwon BAdRnG i/kat avrikavovikiig Xprong Tng pnarapiag pnopei va
e&éABouv emiong avabupiacelg and TRV pmarapia. AQnoTe va Pnet pPEKOC aepac
Kal EMOKEQTEITE €va ylaTpo av aloBavoeire evoyAncelc. Ot avabupiacelc pmopei va
epebioouv TI¢ avanveuoTikég 060UG.

» Mnv KaAUnTETE TIC OXIOHEC AEPLGHOU TOU POPTLGTH). AlAPOPETIKA UMOPEL vVal
unepBeppavBel o opTIOTNAC Kat va Pn Aetroupyei MAéov owoTd.
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Meptypagi mpoiovToc Kat Loxioc

Anewovi{opeva oTolxeia

H anapiBunon Twv anelkovi{OPeVwmY OTOIXELWY avapEPETAL OTNV EIKOVA TOU POQTIOTH OTN
oeAiba pe Ta ypagikd.

(1) Mnatapia®

(2) KoKkivn évoetén gpopTiong Tng pmatapiag
(3) Tpaotvn évoelén poOPTIONE TN UraTapiac
(4) Yno6oxr popTione

A) EZaprripara mou amewkoviovrat fj meptypdpovral Sev mepiéxovral 6Tn OTAVTAP GUCKEUAGI.
Tov mAfpn kardAoyo e€apTnudTwv pnopeire va Tov Bpeire oTo mpoypappa eZapTnPaTwy.

TeXVIKG XapaKTneLoTIKA

DoprioTig AL1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
KwBIKG apiOpoc 26072260.. 26072259.. 26072261..
Taon opTiong V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
pnatapiag

(autopatn

avayvaplon

Tdong)

Pelpa gopTiong A 1,5 3,0 8,0
Emrpendpevn c 0-45 0-45 0-45
TepLoxn

Beppokpaoiacg

Xpovog popTIong Mnatapia  mepimou 80% %/  mepinou 80%® /
umatapliag pe popTiopévn Y Mnatapia Mnatapia
XWENTKOTATA, poptiopévn Y poptiopévn Y
Tepimou

- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
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AL 1815 CV AL 1830 CV
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62

Ap1Buoc Twv 4-10 4-10 4-10
oTolxelwv

unatapiag

Bapog katd EPTA- kg 0,38 0,40 0,60
Procedure

01:2014

Babpoc SR AT AT

nipooTaoiag

A) Karaoraon @option Tng pmatapiag 97% - 100%.
B) Katdotaon goprion T unatapiag mepinou 80%. H pmatapia pmopei va apatpedet yia dpeon
Xpnon.

Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

» Tpocé€re v Tdon Skrdou! H téon Tng iy pelpaTog MPEMEL va avTamnokpiveral
mAPWC 0Ta OTOIXEld TIOU avagépovTal aTnv mvakiéa Tunou Tou eopTioTh. Ot
Xapaktmptlopevol pe 230 V gopTioTEC pmopoUv va Aettoupynoouy emiong ota 220 V.

Awdikacia popTIONG

H 6labikaoia popTiong apxidet, oA ouvHeDe To PIg Tou PopTIoT oTNV MPida Katn
unatapia (1) TonobeTnel atnv umodoxn eopTIong (4).

Xapn otnv éEunvn dladikacia poETIoNG avayvwpileTal apéowe N KATaoTaon GOETIoNG TNC
unatapiag n omoia akoAoUBwe optileTat, avaAoya pe T Beppokpacia kat Ty TGon TG, Pe
10 (6aVIKO pelpa gpopTIoNC.

'EToLn pnatapia mpooTateleTal kat 6Tav 6ev aalpebel amo Tov GopTIoTH TapapEVeEL
SlapKWE TARPWE POPTIOHEVN.

Inpacia Twv oToixeiwv évéerdnc (AL 1815 CV)

Avafoofiivov pwe Tng EvoerEng popTiong Tne pratapiac (3)
V] Charge H 6iabikaoia Tn¢ podpTIong onpatodoTeital e To avaoofnpa tng
- €voelEnc gpoptiong Te umatapiag (3).
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Tuvexiic pwrewvij évoern poptiong pmatapiag (3)

ﬂ;. Full H ouvexiic purewvi) évoedn poptionc pratapiac (3) onparodotei oin
_— unatapia eivat mAnpwc opTiopévn ) 6TLN Beppokpacia TG pnatapiag

[BPIOKETaL EKTOC TOU EMITPENOHEVOU EUPOUC Beppokpaciac gpopTiong Katyl” auto dev

umopei va popTiaTel. H popTion ouveyiletal pHoAC emTeuxBei To eMTPENopEVO elpog

Beppokpaoiac TG pmarapiag.

'OTav n pnatapia 6ev eival TomoBeTNUEVN GTO POPETIOTH, N GUVEXIAC PWTELVR EvOELEn TC

@opTIoNC TN pmaTapiag (3), onpatodoTel 0TI TO PI§ TOU NAEKTPIKOU KaAwOiou TOU popTIOTN

eivat TomoBetnpévo otV mpila Kat o popTIOTAG elval ETOWWOC yia AetToupyia.

Inpacia Twv oToixeiwv évéerdng (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Avalapnouca (ypriyopa) mpdcivn évéeidn poptiong pmatapiac (3)
V| Charge H 61a6ikaoia TaxueodpTiong onuatodoTeital ye To ypfiyopo avaBoofnpa
- ¢ mpdowvng evoelng popTiong Tne umatapiac (3).
Ynode&n: H raxupoption eivat epikTy povo 6tav n Beppokpacia Tg pnatapiag piokerat
€VTOC TOU EMTPEMOUEVOU €UpOUC Beppokpaoiac, BAEME KepaAalo «Texvika
XapaKTNPLOTIKA.
Avalapnouca (apya) mpdowvn éveldn ¢opTiong pmarapiac (3)
[GO 80% ‘OTav n opTIoN TNC UmaTapiac gpTacel mepimou oto 80% n mpaoctvn
—— évbelln poptionc pnatapiac avafooPiver (3) apya.
H umatapia pmopei va agatpedel yia dueon xpron.
Tuvexme avappévo PG TG mpaotvng EvoerEng ¢optiong Tng pmarapiac (3)
ﬂ;. Full To ouvex®w¢ avappEéVo pug TE MPAGVIG EVOELENC POPTIONC TNG
_ pnatapiac (3) onpartodortei, 1L N pnatapia eivat MARPWE POETIOHEVN.
Xwpic TomoBeTnuévn TNV UnaTapia To CUVEXKG AVAPHEVO PuC TNG EVOEIENC POETIONG TNC
pratapiac (3) onpatodortei, 61170 PIC eivat TomoBeTnpévo oTnv Eila Kat o popTIoTNC Eival
0€ ETOIOTNTA A€tToUpYiaC.

Tuvexnc pwTeW) KOKKIVN EVOELEn ¢popTiong prarapiag (2)
ﬂ; H ouvexrn¢ kOKKivn pwTewvi) EvOelen poption (2) deiyvet o1Ln

— Beppokpacia TG pratapiacg BEIOKETAL EKTOC TOU EMTPENOHEVOU EUPOUC
Beppokpasiag yia Tn poETIoN TG pnatapiag, PAENE «TeXVIKa XapakTnELOTIKA». MOAIS
emTeuxel To emTpenTod €UPOC OepHOKPATiac, 0 POETIOTAC MePVA auTdHATA OTN A€tToupyia
TAXUPOETIONC.
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Avalapnouca KOKKIVN pwTewvi évéeldn popTiong pratapiac (2)

H_ - H avaAapmouca kokkwvn évoelEn epoptionc pmatapiac (2) onparodorel
pta GAAn Slatapayn Te dtadikaciag eopTionc, BAEME TURa «ZpaApata -
AITIEC KOl QVTIHETWTION».

ZpaApara - Atie Kat avTipeTOmon

Awria AvTtipeTomon

AL 1815 CV: H évderén @optiong Tng pmatapiag (3) avaper ouvexwe

AL 1830 CV/AL 1880 CV: H évdeién @optiong Tne pmatapiac (3) avaper cuvexwe. H
KOKKLvN €vbedn popTiong Tng pmarapiac (2) avafoofivet.

H popTion bev eivat eikTi

H pmatapia 6ev TomoBetOnke (owotd) TomoBeTiioTe TV PNaTapia 6woTa Mavw
0TOV POQTIOTH
NepwpEVeG eMagEC umaTapiac KaBapioTe Ti¢ emagéc T pnatapiag, m.x.

ouvbéovTag Kat anoouvoEovTac MOAEC
(QOPEC TNV UmaTapia, evOEXOUEVLIC
QVTIKATAOTNOTE TV Pratapia

MmaTapia eAaTTHATIKA AVTIKATAOTAOTE TNV pnatapia

Ot evbei&erg popmiong T pmarapiacg (3) 1 (2) 6ev avapouv

To oi¢ Tou PopTIoTn bev elval (owoTd) TomoBetroTe T0 PI¢ (TEppa) otnv mpila
TOMOBETNHEVO

XaAaoe n npida, To nAekTpKO KaAwdlono  EAéyETe TV TAON BIKTUOU Kat eVOEXOHEVWC

(POPTIOTNAG 6waoTe ToV PoPTIOTH Yia EAEyXO O€ Eva
e€oualoboTnpévo kévpo oEPPIC yia
nAexTPIKG epyaAeia Tne Bosch

Ynobeielg epyaoiag

Ye meputwoelg SlapkoUc popTiong i alMendAAnAwv, xwpic Slakomm KUkAwv ¢opTIoNC, 0
(QOPTIOTAG Urtopel va (eoTabel. Autd 0P eival akivouvo Kat 6ev umoSEIKVUEL TEXVIKO
€AATTWHA TOU QOPTIOTH.

'Evac onpavTika pelwpévog xpovoc Aetroupyiag PeTa Tn popTIoN OnPaivel OTL N Pnatapia
€€avTAnBnke kat mpémeL va avtikataotadel.

Win T pmatapiag (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

H evowpatwpévn oTov gpopTioTH Hovada eAéyxou Tou aveptoTipa napakohoubei
Beppokpaoia Tne TomobeTnpévne umatapiac. MoA n Oeppokpaaia Tng pnatapiag PpiokeTat
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navw mepirou amo 0 °C, wixetat n pnatapia pe T foriBeta evog aveptotnpa. O
€vepyoroinpévog aveplothpac dnutoupyel oe auTh T epinmwon évav 60pufo aeplopou.
Edv o avepiotipac 6€ Aetroupyel, eivat eAaTTwpaTIkoG N n Oeppokpacia Tg umatapiag eivat
<0 °C. 'ETol ymopei va JeyaAmoeL 0 XpOvog GOETIoNG.

Zuvtiipnon Kat g€pic

ZuvTijpnon Kat kKaOaplopog
Mia Tuxov avaykaia avtikataoTaon Tou nAektpikoU kahwdiou mpénet va 6ie€axBei anod Tnv

Bosch 1y and éva e€ouatobotnuévo kévtpo aépRic TG Bosch, yia va anogeuybei €Tol kaBe
Kivbuvog Tn¢ aopaAelac.

E€urmpérnon meAarwv kat oupfouléc epappoyiic

H unnpeoia e€unnpétnong meAatav anavtd oTig epWTHOELS 6AC OXETIKA LE TNV EMOKEUR Kal
TN GUVTIPNON TOU MPOIGVTOG 0a¢ KABC Kal yia Ta avTioTola aviaMakTikd. Lxedla
ouvappoAoynong kat minpogopieg yia Ta avraAakTika Ba Bpeite emiong kaTw ano:
www.bosch-pt.com

H opdda mapoxiic oupBoulwv Tng Bosch amavra euxapiotwg Ti¢ pwTAOELC 060G yia Ta
mpoiovTa pag kat Ta e€apTAKaTA TOUC.

AxOTE 0€ OAEC TIC EPWTNOELC Kat apayyeAiec aviaAakTiKwv omwabrmoTe Tov 10wnhelo
KwdKo apiBpo olPwva pe TNV mvakida TUMoU Tou TPOioVTOC.

EMAada

Robert Bosch A.E.

Epyeiac 37

19400 Kopwri - ABrva

TnA.: 2105701258

®ag: 2105701283

www.bosch.com

www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.

TnA.: 2105701380

®at: 2105701607

Anocupon

Ot popTIoTEC, Ta €€APTAPATA KAl Ol CUOKEUAGIEC TIPETIEL VA AVAKUKAGVOVTAL JE TPOTO PIAIKO
mpo¢ To epIBaAAov.
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Mn ixVeTE TOUC POPTIOTEC OTA OIKIOKA amoppippaTa!
ﬁ Mavo yia xwpe¢ Tng EE:

YUppwva pe Tnv Eupwnaikiy Odnyia 2012/19/EE oxeTKa pe Tig TaAEC
NAEKTPIKEC KaL NAEKTPOVIKEC CUOKEUEC KAl TN HETAPOPA Tne odnyiac autrc oe eBviKo Sikato
Oev eival TAEOV UMOXPEWTIKO, 0L AXPNOTOL POPTIOTEC Va SUAEYOVTaL EexwploTa yia va
avakukAwBolv pe TpoTo PIAko Tpog To mepialov.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari okuyun.

Gvenlik talimatlarina ve uyarilara uyulmadigi takdirde
|I || elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi
yaralanmalara neden olunabilir.

Bu talimati giivenli bir bicimde saklayin.

Sarj cihazini ancak, biitiin fonksiyonlari tam olarak biliyorsaniz ve bunlari kisitlamasiz
olarak yiritebiliyorsaniz veya ilgili talimat hakkinda bilginiz varsa kullanin.

» Bu sarj cihazi cocuklarin ve fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenekleri sinirh veya yeterli deneyim ve
bilgisi olmayan kisilerin kullanmasi icin
tasarlanmamstir. Bu sarj cihazi 8 yasindan itibaren
cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri sinirli ve yeterli deneyim ve bilgiye
sahip olmayan kisiler tarafindan ancak
giivenliklerinden sorumlu bir kisinin denetimi
altinda veya akiilii fenerin giivenli kullanimi
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hakkinda aydinlatildiklari ve bu kullanima bagh
tehlikeleri kavradiklari takdirde kullamlabilir. Aksi
takdirde hatali kullanim ve yaralanma tehlikesi vardir.

» Kullanim, temizlik ve bakim igslemleri esnasinda
cocuklara goz kulak olun. Bu yolla ¢ocuklarin sarj
cihazi ile oynamasini 6nlersiniz.

» Sadece 1,5 Ah (4 akii hiicresinden itibaren)
kapasiteden itibaren Bosch lityum iyon akiileri sarj
edin. Akii gerilimi sarj cihazinin akii sarj gerilimine
uygun olmalidir. Tekrar sarj edilemeyen akiiler sarj
etmeyin. Aksi takdirde yangin ve patlama tehlikesi
vardir.

ﬂ§arj cihazini yagmurdan ve sudan koruyun. Elektrikli cihazin icine su sizmasi
elektrik carpma riskini artirir.
» Sarj cihazini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Her kullanimdan dnce sarj cihazini, kabloyu ve fisi kontrol edin. Hasar tespit
ederseniz sarj cihazini kullanmayin. Sarj cihazini kendiniz agmayin ve sadece
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile sadece kalifiye uzman personele
onartin. Hasarli sarj cihazlari, kablolar ve fisler elektrik carpma riskini artirir.

» Sarj cihazini kolay alevlenir zeminler iizerinde (6rnegin kagit, kumas vb.) ve
yanici maddelerin bulundugu ortamlarda calistirmayin. Sarj islemi esnasinda sarj
cihazindan ¢ikan isi nedeniyle yangin tehlikesi vardir.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disari buhar sizabilir.
Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime bagvurun. Akiilerden ¢ikan
buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Sarj cihazinin havalandirma deliklerini kapatmayin. Aksi takdirde sarj cihazi asin
olclide 1sinabilir ve dogru islev gdremez.
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Uriin ve performans aciklamasi

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki sarj cihazinin resmindeki
numaralarla aynidir.

(1) Aki?

(2) Kirmizi akii sarj gostergesi
(3) Yesil akii sarj gostergesi
(4) Sarj yuvasi

A) Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.
Aksesuarin tiimiinii aksesuar programimizda bulabilirsiniz.

Teknik veriler

Sarj cihazi AL1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
Uriin kodu 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
Ak sarj gerilimi V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
(otomatik gerilim

algilama)

Sarj akimi A 1,5 3,0 8,0
izin verilen sarj © 0-45 0-45 0-45
sicakligi araligi

Akii kapasitesinde Akii sarjedildi®  yak.%80% / Akii yak. %80 ® / Akii
sarj siiresi, sarj edildi” sarj edildi ¥
yaklasik

- 1,5Ah dak 63 24/33 12/27
- 2,0Ah dak 84 32/45 22/30
- 2,5Ah dak 105 40/60 25/36
- 3,0Ah dak 130 4872 30/46
- 4,0Ah dak 168 64/95 27/35
- 6,0Ah dak 260 96/130 45/62
Ak hiicresi sayisl 4-10 4-10 4-10
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AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV

Agirligl EPTA- kg 0,38 0,40 0,60
Procedure

01:2014 uyarinca

Koruma sinifi EIT EWAT AT

A)  Akiinin sarj durumu %97 - %100.

B) Akiiniin sarj durumu yak. %80. Akii hemen kullaniimak tizere ¢ikarilabilir.

isletim

Calistirma

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi sarj cihazinin tip etiketinde
belirtilen verilere uygun olmalidir. 230 V isaretli sarj cihazlari 220 Vile de isletilebilir.

Sarj islemi

Sarj cihazinin fisi prize ve akii (1) akii yuvasina (4) takildiginda sarj islemi baslar.

Akilli sarj sistemi sayesinde akiiniin sarj durumu otomatik olarak algilanir ve akii sicakligi
ve gerilimine bagli olarak optimum sarj akimi ile akii sarj edilir.

Bu yolla akii korunur ve sarj cihazi icinde saklanirken daima tam sarjli kalir.

Gosterge elamanlarinin anlami (AL 1815 CV)

Akii sarj gostergesi yanip sonen isik (3)

¥ Charge Sarj islemi akii sarj gostergesinin yamip sonmesi (3) ile bildirilir.

- Akii sarj gostergesinin siirekli yanmasi (3)

ﬂ;. Full Akii sarj gostergesinin (3) siirekli olarak yanmasi akiiniin tam olarak sarj
-_ oldugunu veya akii sicakliginin miisaade edilen sicaklik arasinda

olmamasi nedeni ile sarj isleminin yapilamadigini gosterir. Miisaade edilen sicaklik

araligina ulasilinca akii sarj olur.

Akii olmadan akii sarj gostergesinin (3) siirekli yanmasi, sebeke fisinin prize takil

oldugunu ve sarj cihazinin isletime hazir oldugunu bildirir.
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Gasterge elamanlarinin anlami (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Akii sarj gostergesinin yesil olarak (3) yanip sonmesi
V] Charge Hizli sarj islemi hizla yanip sonen yesil akii sarj gostergesi (3) ile
- gosterilir.
Uyari: Hizli sarj islemi ancak akii miisaade edilen sicaklik araliginda iken miimkiindiir,
bakiniz: bolim , Teknik veriler®.
Akii sarj gostergesinin yesil olarak yanip sonmesi (yavas tempoda) (3)
[GO 80% Ak yaklasik %80"dolu oldugunda yesil akii sarj gostergesi (3) yavas
—_—— tempoda yanip soner.
Akii hemen kullaniimak iizere cikarilabilir.
Yesil akii sarj gostergesinin siirekli yanmasi (3)
u;. Full Siirekli yanan yesil akii sarj gostergesi (3) akiintin tam olarak sarj
b oldugunu gosterir.
Akii takil degilken siirekli yanan akii sarj gostergesi (3) fisin prize takili ve sarj cihazinin
isletmeye hazir oldugunu gosterir.
Akii sarj gostergesinin kirmizi olarak siirekli yanmasi (2)
ug Akii sarj gostergesinin siirekli olarak kirmizi (2) yanmasi akii
— sicakliginin izin verilen sarj sicakligi araligi disinda oldugunu bildirir,
bakiniz Boliim ,, Teknik veriler”. Miisaade edilen sicaklik araligina ulasildiginda sarj cihazi
otomatik olarak hizli sarj islemine gecer.
Akii sarj gostergesinin kirmizi olarak yanip sonmesi (2)

H_ - Akl sarj gostergesinin kirmizi olarak (2) yanip sonmesi sarj
islemindeki baska bir hatayi gdsterir, bakiniz Boliim ,Hata - Nedeni ve
giderilme yontemi*.

Hata - Nedeni ve ¢6ziim
AL 1815 CV: Akii sarj gostergesi (3) siirekli yaniyor

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Akii sarj gostergesi (3) siirekli yaniyor. Kirmizi akii sarj
gostergesi (2) yanip soniiyor.

Sarj islemi miimkiin degil
Akii takili (dogru takili) degil Akiiyi sarj cihazina dogru olarak takin
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Akii kontaklari kirli Akii kontaklarini temizleyin; 6rnegin akiyi
birkag kez takip ¢ikarin veya akiyl
degistirin

Ak arizali Akliyu degistirin

Akii sarj gostergeleri (3) veya (2) yanmiyor

Sarj cihazinin fisi takili (dogru takil) degil ~ Fisi (tam olarak) prize takin

Priz, fis veya sarj cihazi arizali Sebeke gerilimini kontrol edin, gerekiyorsa
sarj cihazini Bosch elektrikli el aletleri icin
yetkili bir miisteri servisinde kontrol ettirin

Calisirken dikkat edilecek hususlar

Siirekli veya kesintisiz olarak arka arkaya gelen sarj islemlerinde sarj cihazi isinabilir.
Ancak bu 6nemli degildir ve sarj cihazinda teknik bir hata oldugu anlamina gelmez.
Sarj isleminden sonra ¢ok kisa siire calisilabiliyorsa akii dmriinii tamamlamis ve
degistirilmesi gerekiyor demektir.

Akiiniin sogutulmasi (Active Air Cooling/ Etkin hava kontrolii) (AL 1880 CV)
Sarj cihazina entegre edilmis olan fan kontroli, cihaz igine yerlestirilmis olan akiiniin

sicakligini kontrol eder. Akii sicakligi yak. 0 °C tizerine geldiginde akii bir fanla sogutulur.
Devreye giren fan bu esnada bir havalandirma sesi ¢ikarir.

Fan calismazsa arizali veya akii sicakligi <0 °C demektir. Bu nedenle sarj siiresi uzayabilir.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Yedek baglanti kablosu gerekli ise, giivenligin tehlikeye diismemesi icin Bosch’'tan veya
yetkili bir servisten temin edilmelidir.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri irliniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Demonte goriinisleri ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimei olur.
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Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde riiniin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
tiriin kodunu mutlaka belirtin.

Tiirkce

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: +90312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Béliimii 663 Sk. No:18

Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Korfez Elektrik

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/2
Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Deger Is Bobinaj

Ismetpasa Mah. Ilk Belediye Baskan Cad. 5/C
Sahinbey/Gaziantep

Tel.: +90 342 2316432
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Fax: +90 342 2305871

E-mail: degerisbobinaj@hotmail.com

Tek Cozim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Giingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Sezmen Bobinaj

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenigehir
lzmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43 Kocasinan
Kayseri

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Samsun

Tel.: +90 362 2289090
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Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9

Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

Marmara Elektrik

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy

istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9 Selcuklu
Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Ermenistan, Azerbaycan, Giircistan, Kirgizistan, Mogolistan, Tacikistan,
Tiirkmenistan, Ozbekistan

TOO “Robert Bosch™ Power Tools, Satis Sonrasi Servis
Rayimbek Cad., 169/1

050050, Almati, Kazakistan

Servis E-posta: service.pt.ka@bosch.com

Resmi internet Sitesi: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Tasfiye

Sarj cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
dénisiim merkezine yollanmalidir.

Sarj cihazlarini evsel ¢oplerin icine atmayin!
Sadece AB iilkeleri icin:

Eski elektrikli el aletleri ve elektronik aletlere iliskin 2012/19/AB sayili
Avrupa Birligi yonetmeligi ve bunlarin tek tek tlkelerin hukuklarina uyarlanmasi uyarinca,
kullanim émriini tamamlamis elektrikli el aletleri ayri ayri toplanmak ve gevre dostu bir
yontemle tasfiye edilmek iizere yeniden kazanim merkezlerine gonderilmek zorundadir.
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Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki dotyczace

bezpieczenistwa i zalecenia. Nieprzestrzeganie wska-
|I || z6wek dotyczacych bezpieczenstwa i zalecert moze do-
prowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym, pozaru
i/lub powaznych obrazen ciata.
Prosimy zachowac i starannie przechowywac niniejsze wskazowki.

tadowarke wolno uzywac tylko wtedy, gdy jest sie w stanie w petni ocenic jej wszystkie
funkcje, wykonac wszystkie dziatania bez ograniczen lub po uzyskaniu odpowiednich in-
strukcji.

» Ladowarka nie jest przeznaczona do uzytkowania
przez dzieci oraz osoby o ograniczonych funkcjach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, ani
przez osoby nieposiadajace doswiadczenia i/lub od-
powiedniej wiedzy. tadowarka moze by¢ obstugi-
wana przez dzieci powyzej 8 lat, osoby o ograniczo-
nych funkcjach fizycznych, sensorycznych lub umy-
stowych, a takze osoby nieposiadajace doswiadcze-
nia i/lub odpowiedniej wiedzy, jezeli znajduja sie
one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo, lub osoby te zostaty poinstruowa-
ne, jak nalezy bezpiecznie postugiwac sie tadowar-
ka i rozumiejq zwigzane z tym niebezpieczenstwa.
W przeciwnym wypadku istnieje niebezpieczenstwo
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niewtasciwego zastosowania, a takze mozliwos¢ do-
znania urazow.

» Podczas uzytkowania, czyszczenia lub prac konser-
wacyjnych dzieci powinny znajdowac sie pod nad-
zorem. Tylko w ten sposob mozna zagwarantowac, ze
dzieci nie beda sie bawity tadowarka.

» Wolno tadowac wytacznie akumulatory litowo-jono-
we firmy Bosch o pojemnosci nie mniejszej niz 1,5
Ah (od 4 ogniw). Napiecie akumulatora musi by¢
dostosowane do napiecia tadowania w tadowarce.
Nie wolno tadowac baterii jednorazowych. W prze-
ciwnym wypadku istnieje zagrozenie pozarem lub wy-
buchem.

GChronié tadowarke przed deszczem i wilgocia. Przedostanie sie wody do urza-

dzenia elektrycznego zwigksza ryzyko porazenia pradem.

» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci. Zanieczyszczenia mogg spowodowac
porazenie pradem elektrycznym.

» Przed kazdym uzytkowaniem nalezy skontrolowac tadowarke, przewod i wtycz-
ke. W razie stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzytkowac tadowarki. Nie wolno
samodzielnie otwierac fadowarki, a naprawe tego urzadzenia nalezy zleca¢ jedy-
nie wykwalifikowanym fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych
czesci zamiennych. Uszkodzone tadowarki, przewody i wtyczki zwigkszaja ryzyko po-
razenia pradem.

» Nie korzystac z tadowarki umieszczonej na tatwopalnym podtozu (np. papier,
tekstylia itp.) ani w sasiedztwie tatwopalnych substancji. Ze wzgledu na wzrost
temperatury fadowarki podczas procesu tadowania istnieje niebezpieczenstwo poza-
ru.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania akumulatora moze dojs¢
do wydzielenia si¢ gazow. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, aw przy-
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padku wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem.Opary moga podrazni¢
drogi oddechowe.

» Nie wolno zastania¢ szczelin wentylacyjnych tadowarki. tadowarka moze sie prze-
grzac i przestac funkcjonowac prawidtowo.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentoéw odnosi sie do schematu tadowarki
na stronach graficznych.

(1)  Akumulator®

(2) Czerwony wskaznik fadowania akumulatora
3) Zielony wskaznik tadowania akumulatora
(4) Wneka tadowania

A) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wchodzi w stan-
dardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

tadowarka AL 1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Numer katalogowy 26072260.. 26072259.. 2607226 1..
Napiecie tadowa- V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
nia akumulatorow

(automatyczne

rozpoznawanie

napiecia)

Prad tadowania A 1,5 3,0 8,0
Dopuszczalny za- c 0-45 0-45 0-45
kres temperatur

fadowania

Czas fadowania Akumulator nata-  ok.80%® / Aku-  ok. 80%® / Aku-
przy pojemnosci dowany® mulator natadowa- mulator natadowa-
akumulatora, ok. ny” ny”
- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
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AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV

- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/ 46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
Liczba ogniw aku- 4-10 4-10 4-10
mulatora

Waga zgodnie z kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Klasa ochrony ol o/ o/

A) Stan natadowania akumulatora wynosi 97-100%.

B) Stan natadowania akumulatora wynosi ok. 80%. Akumulator mozna wyja¢ w celu natychmiasto-
Wego uzycia.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie zrddta zasilania musi zgadza¢
sie z danymi na tabliczce znamionowej fadowarki. tadowarki przeznaczone do pracy
pod napieciem 230 V mozna podtaczy¢ réwniez do sieci 220 V.

Proces fadowania

tadowanie rozpoczyna sie w momencie wtozenia wtyczki tadowarki do gniazda sieciowe-
go i umieszczenia akumulatora (1) we wnece tadowania (4).

Inteligentny proces tadowania pozwala na automatyczne rozpoznawanie stanu natado-
wania akumulatora i optymalny dobér pradu tadowania, w zaleznosci od napiecia i tem-
peratury akumulatora.

Ma to wptyw na wydtuzenie zywotnos$ci akumulatora, a poza tym akumulator, przechowy-
wany w fadowarce, bedzie stale natadowany do petna.
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Znaczenie wskazan (AL 1815 CV)

Migajace $wiatto wskaznika tadowania akumulatora (3)

4 Charge Proces tadowania sygnalizowany jest miganiem wskaznika tadowania
- akumulatora (3).

Wskaznik natadowania akumulatora swiecacy sie Swiattem ciagtym (3)

u;. Full Swiatto ciagle wskaznika natadowania akumulatora (3) sygnalizuje, ze
-_ akumulator zostat catkowicie natadowany lub, ze temperatura akumula-

tora znajduje sie poza dopuszczalnym zakresem i akumulator nie moze by¢ dlatego fado-

wany. Po osiagnieciu przez akumulator dopuszczalnej temperatury, tadowanie akumula-

tora bedzie kontynuowane.

Jezeli w fadowarce nie ma akumulatora, $wiatto ciagte wskaznika (3) sygnalizuje do-

ptyw pradu do tadowarki (wtyczka znajduje sie w gniazdku sieciowym) i jej gotowo$¢ do

eksploatacji.

Znaczenie wskazan (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Migajacy (szybko) zielony wskaznik natadowania akumulatora (3)

¥ Charge Proces szybkiego tadowania sygnalizowany jest szybkim miganiem zie-
- - lonego wskaznika stanu natadowania akumulatora (3).

Uwaga: Szybkie fadowanie jest mozliwe tylko wtedy, gdy temperatura akumulatora znaj-

duje sie w dopuszczalnym zakresie temperatur, zob. rozdziat ,,Dante techniczne®.

Migajacy (wolno) zielony wskaznik natadowania akumulatora (3)

G0 80% Gdy stan ng’radowapia akumulatora osiagnie ok. 80% zielony wskaznik

—— natadowania (3) miga wolno.

Akumulator mozna wyja¢ w celu natychmiastowego uzycia.

Swiatlo ciagle zielonego wskaznika tadowania akumulatora (3)

u;. Full Swiatlo ciagte zielonego wskaznika tadowania akumulatora (3) ozna-
-_ cza, ze akumulator zostat catkowicie natadowany.

Jezeli w tadowarce nie ma akumulatora, $wiatto ciaggte wskaznika tadowania akumulato-

ra (3) sygnalizuje, ze wtyczka jest wtozona do gniazda zasilania, a tadowarka jest gotowa

do uzycia.

Swiatlo ciagle czerwonego wskaznika natadowania akumulatora (2)
ﬂg Swiato ciagte czerwonego wskaznika fadowania akumulatora (2) sy-

gnalizuje, ze temperatura akumulatora znajduje sie poza dopuszczalnym
zakresem temperatur fadowania, zob. rozdziat ,Dane techniczne®. Po osiagnigciu do-
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puszczalnego zakresu temperatur, tadowarka przechodzi automatycznie w tryb szybkie-
go tadowania.
Migajacy czerwony wskaznik natadowania akumulatora (2)

H_ o Migajace czerwone $wiatto wskaznika natadowania akumulatora (2)
o0znacza, ze proces tadowania akumulatora zostat zaktdcony, zob. roz-
dziat ,Przyczyny usterek i sposoby ich usuniecia“.

Btedy - przyczyny i usuwanie
AL 1815 CV: Wskaznik tadowania akumulatora (3) swieci si¢ na state

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Wskaznik tadowania akumulatora (3) $wieci si¢ na state.
Czerwony wskaznik tadowania akumulatora (2) miga.

Nie mozna natadowac akumulatora

Akumulator nie zostat (prawidtowo) wtozo- Umiesci¢ akumulator prawidtowo na fado-
ny warce

Styki akumulatora sa zabrudzone Oczyscic¢ styki akumulatora; np. poprzez
kilkakrotne wtozenie i wyjecie akumulato-
ra, lub wymieni¢ akumulator na nowy

Akumulator jest uszkodzony Wymieni¢ akumulator na nowy

Wskazniki tadowania akumulatora (3) lub (2) nie $wieca sie

Wtyczka tadowarki nie (wtasciwie) podta-  Wtozyc wtyczke (catkowicie) do gniazda
czona do sieci

Gniazdo, przewdd sieciowy lub tadowarka  Sprawdzi¢ napiecie sieci, fadowarke ew.
sa uszkodzone zleci¢ kontrole w autoryzowanym punkcie
serwisowym elektronarzedzi firmy Bosch

Wskazowki dotyczace pracy

tadowanie ciggte akumulatora, jak rowniez kilka nastepujacych bezposrednio po sobie
cykli tadowania, moze spowodowac nagrzanie sie tadowarki. Jest to zjawisko normalne i
nie $wiadczy o zadnej wadzie technicznej tadowarki.

Zdecydowanie krétszy czas pracy po tadowaniu wskazuje na zuzycie akumulatora i ko-
niecznos$¢ jego wymiany na nowy.
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Chtodzenie akumulatora (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Whbudowany w tadowarce sterownik chtodzenia ma za zadanie nadzorowanie temperatu-
ry tadowanego akumulatora. Gdy tylko temperatura akumulatora przekroczy ok. 0 °C,
wentylator zaczyna go chtodzi¢. Wtaczony wentylator wydaje podczas chtodzenia cha-
rakterystyczny dzwiek.

Jezeli wentylator sie nie wtacza, oznacza to, Ze wentylator jest uszkodzony, lub ze tem-
peratura akumulatora wynosi <0°C. Moze to przedtuzy¢ czas tadowania.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczeniowego, nalezy zlecic ja firmie
Bosch lub w autoryzowanym przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwi-
sowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154441

E-mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl
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Utylizacja odpadow

tadowarki, osprzet i opakowanie powinny zosta¢ doprowadzone do powtérnego prze-
tworzenia zgodnego z przepisami ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucac tadowarek razem z odpadami z gospodarstwa do-
mowego!

Tylko dla krajow UE:
Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa danego kraju zuzyty sprzet elektryczny
musi by¢ zbierany oddzielnie i przekazany do recyklingu.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni
Piectéte si vsechna bezpecnostni upozornéni

a vSechny pokyny. NedodrZovani bezpe¢nostnich

|I || upozornéni a pokynd mize mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Tyto pokyny dobfie uschovejte.

Nabijec¢ku pouzivejte jen tehdy, pokud mizete vechny funkce pIné odhadnout a bez
omezeni provést nebo jste obdrzeli prislusné pokyny.

» Tato nabijecka neni uréena k tomu, aby ji pouzivaly
déti a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi Ci
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatecnymi
zkuSenostmi a védomostmi. Tuto nabijecku mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi ¢i duSevnimi schopnostmi
nebo nedostatecnymi zkusenostmi a védomostmi
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pouze tehdy, pokud na né dohlizi osoba zodpovédna
za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba
instruovala ohledné bezpe¢ného zachazeni

s nabijeckou a chapou nebezpeci, ktera jsou s tim
spojena. V opacném pripadé hrozi nebezpeci
nespravného zachazeni a poranéni.

» PFi pouzivani, Cisténi a udrzbé dohlizejte na déti.
Tak bude zajisténo, ze si déti nebudou s nabijeckou
hrat.

» Nabijejte pouze lithium-iontové akumulatory Bosch
s kapacitou 1,5 Ah (od 4 akumulatorovych ¢lanku).
Napéti akumulatoru musi odpovidat nabijecimu
napéti nabijecky. Nenabijejte nenabijeci
akumulatory. Jinak hrozi nebezpeci pozaru
avybuchu.

GChraﬁte nabijecku pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do elektrického

zafizeni zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym proudem.

» Nabijecka se musi udrzovat v Cistoté. Pfi zne¢isténi hrozi nebezpedi zasahu
elektrickym proudem.

» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte nabijecku, kabel a zastrcku. Pokud zjistite
poskozeni, nabijecku nepouzivejte. Neotevirejte sami nabijecku a nechte ji
opravit pouze kvalifikovanymi odbornymi pracovniky a pouze za pouziti
originalnich nahradnich dilii. Poskozené nabijecky, kabely a zastrcky zvysuji riziko
zésahu elektrickym proudem.

» Nabijecku nepouzivejte na snadno hoflavém podkladu (napf. papiru, textiliich),
resp. v hoflavém prostredi. ProtoZe se nabijecka pfi provozu zahfiva, hrozi
nebezpedi pozaru.
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» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou také unikat vypary.
Privadéijte Cerstvy vzduch a pfi potizich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit
dychaci cesty.

» Nezakryvejte vétraci stérbiny nabijecky. Nabijecka se jinak mize prehrat a nebude
fadné fungovat.

Popis vyrobku a vykonu

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na vyobrazeni nabijecky na strance
s obrazky.

(1)  Akumulator®

(2) Cerveny ukazatel nabijeni akumulatoru
(3) Zeleny ukazatel nabijeni akumulatoru
(4) Nabijeci otvor

A) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu obsahu dodavky.
Kompletni pisluSenstvi naleznete v nasem programu pfislusenstvi.

Technické udaje

Nabijecka AL1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Objednaci ¢islo 26072260.. 26072259.. 2607 2261..
Nabijeci napéti V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
akumulatoru

(automatické

rozpoznani

napéti)

Nabijeci proud A 1,5 3,0 8,0
Dovoleny rozsah c 0-45 0-45 0-45
nabijeci teploty

Doba nabijeni pfi Akumulator je Cca80%"®/ Cca80%"®/
kapacité nabity Akumulator je Akumulator je
akumulatoru, cca nabity *' nabity *
- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
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AL 1815 CV AL 1830 CV

- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 48 /72 30/46
- 4,0Ah min 168 64 /95 27/35
- 6,0 Ah min 260 96 /130 45/62
Pocet 4-10 4-10 4-10
akumulatorovych

¢lankd

Hmotnost podle kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Tida ochrany S/ S/ S/

A)  Akumulator je nabity na 97-100 %.

B) Akumulator je nabity cca na 80 %. Akumulator Ize vyjmout a ihned zacit pouzivat.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu musi souhlasit s tdaji na
typovém stitku nabijecky. Nabijecky oznacené 230 V se smi pouzivat také s 220 V.

Proces nabijeni

Proces nabijeni zacne, jakmile je sitova zastrcka nabijecky zapojena v zasuvce

a akumulator (1) je nasazeny v nabijecim otvoru (4).

Diky inteligentnimu zptisobu nabijeni se automaticky rozpozna stav nabiti akumulatoru

av zavislosti na teploté a napéti akumulatoru se nabije pravé optimalnim nabijecim

proudem.

Tim se $etii akumulator a zdstava pii uloZeni v nabijecce vzdy zcela nabity.

Vyznam indikaénich prvkii (AL 1815 CV)

Blikajici ukazatel nabijeni akumulatoru (3)
H Charge Proces nabijeni je signalizovan blikanim ukazatele nabijeni akumulatoru
- 3)
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Trvalé svétlo ukazatele nabijeni akumulatoru (3)

ﬂ;. Full Trvalé svétlo ukazatele nabijeni akumulatoru (3) signalizuje, Ze
-_ akumulator je zcela nabity nebo Ze teplota akumulatoru je vné

dovoleného rozsahu teploty nabijeni a proto nemiize byt nabijen. Jakmile je dosazeno

dovoleného rozsahu teploty, bude akumulétor nabijen.

Bez nastréeného akumuldtoru signalizuje trvalé svétlo ukazatele nabijeni akumulatoru

(3), ze je sitova zastrcka zasunuta do zasuvky a nabijecka je pripravena k provozu.

Vyznam indikacnich prvki (AL 1830 CV / AL 1880 CV)

Blikajici svétlo (rychlé) zeleného ukazatele nabijeni akumulatoru (3)

V] Charge Proces rychlonabijeni je signalizovan rychlym blikanim zeleného
- ukazatele nabijeni akumulatoru (3).

Upozornéni: Proces rychlonabijeni je mozny jen tehdy, kdy? je teplota akumulatoru v

pripustném rozsahu nabijeci teploty, viz odstavec ,Technicka data“.

Blikajici svétlo (pomalé) zeleného ukazatele nabijeni akumulatoru (3)

:GO 80% PFi stavu nabiti akumuldtoru ca. 80% blika zeleny ukazatel nabijeni
—— akumulatoru (3) pomalu.

Akumulator Ize vyjmout a ihned zacit pouzivat.

Nepfretrzité svitici zeleny ukazatel nabijeni akumulatoru (3)

u;. Full Nepretrzité svitici zeleny ukazatel nabijeni akumulatoru (3)
-_ signalizuje, Ze je akumulator pIné nabity.

Bez nasazeného akumulatoru nepretrzité svitici ukazatel nabijeni akumulatoru (3)

signalizuje, Ze je zapojena sitova zastrcka do zasuvky a nabijecka je pfipravena

k provozu.

Trvalé svétlo ¢erveného ukazatele nabijeni akumulatoru (2)

ﬂg Trvalé svétlo cerveného ukazatele nabijeni akumulatoru (2)

— signalizuje, Ze je teplota akumulatoru vné dovoleného rozsahu teploty
nabijeni, viz odstavec , Technické data“. Jakmile se doséhne pripustného rozsahu
teploty, prepne se nabijecka automaticky na rychlonabijeni.

Blikajici svétlo ¢erveného ukazatele nabijeni akumulatoru (2)
H_ - Blikajici svétlo ¢erveného ukazatele nabijeni akumulatoru (2)

signalizuje jinou poruchu procesu nabijeni, viz odstavec ,Chyby -
priciny a odstranéni®.
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Zavady - priciny a odstranéni
AL 1815 CV: ukazatel nabijeni akumulatoru (3) sviti trvale.

AL 1830 CV / AL 1880 CV: ukazatel nabijeni akumulatoru (3) sviti trvale. Cerveny
ukazatel nabijeni akumulatoru (2) blika.

Neni mozné nabijeni.

Akumulator neni (spravné) nasazeny. Nasad'te akumulator spravné do nabijecky.

Znecisténé kontakty akumulatoru. Vycistéte kontakty akumulatoru; napf.
opakovanym zapojenim a odpojenim
akumulatoru, pripadné akumulator
vyménte.

Vadny akumulator. Akumulator vyménte.
Ukazatele nabijeni akumulatoru (3), resp. (2) nesviti.
Sitova zastrcka nabijecky neni (spravné)  Sitovou zastrcéku (zcela) zapojte do

zapojena. zasuvky.

Zasuvka, sitovy kabel nebo nabije¢ka maji ~ Zkontrolujte sitové napéti, nabijecku prip.

poruchu. nechte zkontrolovat autorizovanym
servisnim stiediskem pro elektronaradi
Bosch.

Pracovni pokyny

Pri nepretrzitych, popf. nékolikrat po sobé nésledujicich nabijecich cyklech bez
preruseni se mize nabijecka zahrat. To je ale v pofadku a neupozoriiuje to na technickou
zavadu nabijecky.

Vyrazné kratsi doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je akumulator opoti'ebovany a musi se
vymeénit.

Chlazeni akumulatoru (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Rizeni ventilatoru integrované v nabijecce sleduje teplotu nasazeného akumulatoru.
Jakmile teplota akumulatoru stoupne nad cca 0 °C, za¢ne se akumulator chladit
ventilatorem. Zapnuty ventilator pfi tom vydava prislusné zvuky.

Pokud ventilator nebézi, je vadny nebo je teplota < 0 °C. Doba nabijeni se tim miize
prodlouzit.
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpe¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a idrzbé vaseho vyrobku a téz

k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pripadé dotazi k nasim vyrobkidm a prislusenstvi vam ochotné pomize poradensky
tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli bezpodminecné uvedte
10mistné vécné cislo podle typového stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Likvidace
Nabijecky, prislusenstvi a obaly odevzdejte k ekologické recyklaci.

Nabijecky nevyhazujte do domovniho odpadu!
ﬁ Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych
a elektronickych zafizenich a jeji transformace do narodniho prava se musi jiz
nepouzitelné nabijecky shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia
Precitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia a po-

kyny. NedodrZiavanie bezpec¢nostnych upozorneni
|I || a pokynov mdze zapricinit traz elektrickym pridom,

poZziar a/alebo tazké poranenia.

Tieto pokyny starostlivo uschovajte.

Nabijacku pouzivajte len v takom pripade, ak viete kompletne odhadndt a bez obmedze-
nia uskuto¢nit vSetky funkcie, alebo ak ste dostali prislusné pokyny.

» Tato nabijacka nie je ur¢ena na to, aby ju pouzivali
deti a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostato¢-
nymi skiisenostami a znalostami. Tuto nabijac¢ku
mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s obmedze-
nymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatoénymi skiisenosta-
mi a vedomostami vtedy, ked’ sii pod dozorom oso-
by zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak ich tato
osoba poucila o bezpe¢nom zaobchadzani s nabijac-
kou a chapu nebezpecenstva, ktoré sii s tym
spojené. V opacnom pripade hrozi riziko chybnej ob-
sluhy a vzniku poraneni.
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» Pri pouzivani, Cisteni a idrzbe davajte pozor na
deti. Zabezpeci sa tym, ze sa deti nebudu s nabijackou
hrat.

» Nabijajte len litiovo-ionové akumulatory Bosch od
kapacity 1,5 Ah (od 4 akumulatorovych ¢lankov).
Napitie akumulatora sa musi zhodovat s nabijacim
napatim nabijacky. Nenabijajte batérie, ktoré nie
urcené na opakované nabijanie. Inak hrozi nebezpe-
censtvo poziaru a vybuchu.

GChréﬁte nabijacku pred dazd'om a vlhkom. Vniknutie vody do elektrického nara-

dia zvySuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Udrziavajte nabijacku cistu. Znecistenim hrozi nebezpecenstvo trazu elektrickym
pridom.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte nabijaciu jednotku, kabel a zastrcku. Ak zisti-
te poskodenie, nabijacku nepouzivajte. Nabijacku sami neotvarajte, dajte ju
opravit len kvalifikovanému personalu a len s pouzitim originalnych nahradnych
sticiastok. Poskodené nabijacky, kable a zastréky zvySuju riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Nabijacku neprevadzkujte na velmi horFavom podklade (napr. papier, textilie
apod.), prip. v horfavom prostredi. Z dovodu tepla, ktoré vznika pri nabijani, hrozi
nebezpecenstvo poziaru.

» Po poskodeni alebo neodbornom pouzivani mdzu z akumulatora unikat vypary.
Zabezpecte privod Cerstvého vzduchu a v pripade nevolnosti vyhladajte lekarsku po-
moc. Tieto vypary mozu podrazdit dychacie cesty.

» Nezakryvajte vetracie Strbiny nabijacky. Nabijacka sa inak moze prehriat a nebude
spravne fungovat.
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Opis vyrobku a vykonu

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie nabijacky na grafickej
strane tohto Navodu.

(1) Akumulator ¥

(2) Cerveny indikétor nabijania akumulatora
(3) Zeleny indikator nabijania akumulatora
(4) Nabijacia $achta

A) Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do Standardného rozsahu dodavky. Kom-
pletné prislusenstvo najdete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Nabijacka AL 1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Vecné Cislo 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
Nabijacie napatie V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
akumulatora (au-

tomatické rozpoz-

nanie napatia)

Nabijaci prad A 1,5 3,0 8,0
Pripustny rozsah c 0-45 0-45 0-45
teploty pri nabija-

ni

Doba nabijania pri akumulator nabity  cca80%® /aku- cca80%® /aku-
kapacite akumuld- A mulator nabity®  mulator nabity
tora, cca

- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 48/72 30/46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
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AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV

Pocet akumulato- 4-10 4-10 4-10
rovych ¢lankov

Hmotnost podla kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Trieda ochrany ol EWAT IEWAT

A) Stav nabitia akumulatora 97 % - 100 %.
B) Stav nabitia akumulatora cca 80 %. Akumulator mozno odobrat na okamzité poufitie.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie zdroja pridu musi mat hod-
notu zhodnd s Gidajmi na typovom $titku elektrického naradia. Nabijacky oznacené pre
napétie 230 V sa smu pouZivat aj s napatim 220 V.

Proces nabijania

Proces nabijania sa spusti, ked' sa zasunie sietova zastrcka nabijacky do zasuvky a aku-
mulator vsunie (1) do nabijacej Sachty (4).

Inteligentné nabijanie automaticky rozpozna stav nabitia akumulatora a nabija ho opti-
malnym nabijacim pridom v zavislosti od konkrétnej teploty a napatia akumulatora.
Takymto spdsobom sa Setri akumulator a pocas uloZenia v nabijacke zostava vzdy tplne
nabity.

Vyznam indikaénych prvkov (AL 1815 CV)

Blikajuce svetlo indikatora nabijania akumulatora (3)
H Charge Proces nabijania je signalizovany blikanim indikatora nabijania akumu-
- latora (3).

Trvalé zelené svetlo indikacie stavu nabitia akumulatora (3)

u;. Full Trvalé svietenie indikacie nabijania akumulatora (3) signalizuje, Ze aku-
_— muldtor je Uplne nabity, alebo Ze teplota akumulatora lezi mimo pripust-

ného rozsahu tepl6t, a akumulator sa preto neda nabijat. Len ¢o teplota akumulatora do-

siahne pripustny rozsah, akumulator sa zacne nabijat.
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Bez zasunutého akumulatora signalizuje Trvalé svetlo indikacie stavu nabitia akumulato-
ra (3), ze zastrcka siefovej $ndry je zastréena do zasuvky a nabijacka je pripravena na
prevadzku.

Vyznam indikaénych prvkov (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Blikanie (rychle) zelenej indikacie stavu nabitia akumulatora (3)

V] Charge Rychlonabijanie je signalizované rychlym blikanim zelenej indikacie
- stavu nabitia akumulatora (3).

Upozornenie: Rychlonabijanie je mozné len vtedy, ked' leZi teplota akumulatora v

pripustnom rozsahu nabijacich teplét, pozri odsek Technické tdaje.

Blikanie (pomalé) zelenej indikacie stavu nabitia akumulatora (3)

:GO 80% Pri stave nabitia na cca 80% blika zelena indikécie stavu nabitia akumu-
—— latora (3) pomaly.

Akumulator mozno vybrat a ihned zacat pouZzivat.

Trvalé svietenie zeleného indikatora nabijania akumulatora (3)
ﬂ;. Full Trvalé svietenie zeleného indikatora nabijania akumulatora (3) signali-
-_ zuje, Ze akumulator je Uplne nabity.

Bez zasunutého akumulatora signalizuje trvalé svietenie indikatora nabijania akumula-

tora (3), ze sietové zastrcka je zasunuta do zasuvky a nabijacka je pripravena na prevadz-

ku.

Trvalé svietenie ¢ervenej indikacie nabijania akumulatora (2)

us Trvalé svietenie cervenej indikacie nabijania akumulatora (2) signali-

— zuje, ze teplota akumulatora sa nachadza mimo pripustného rozsahu

tepldt, pozri odsek , Technické ddaje”. Len €o sa dostane teplota do pripustného rozsa-

hu, nabijacka sa automaticky prepne na rychlonabijanie.

Blikanie ¢ervenej indikacie stavu nabitia akumulatora (2)

H_ . Blikanie ¢ervenej indikacie stavu nabitia akumulatora (2) signalizuje
nejaku int poruchu nabijania, pozri k tomu odsek ,Poruchy - pri€iny a

ich odstranenie®.

Chyby - priciny a rieSenie

Pricina Riesenie

AL 1815 CV: indikator nabijania akumulatora (3) svieti trvalo
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AL 1830 CV/AL 1880 CV: indikator nabijania akumulatora (3)svieti trvalo.
Cerveny indikator nabijania akumulatora (2) blika.

Nabijanie nie je mozné

Akumulator nie je (spravne) nasadeny Nasad'te akumulator na nabijacku
spravnym spdsobom

Kontakty akumulatora st zneCistené Ocistite kontakty akumulatora; napriklad
viachasobnym zasunutim a vysunutim aku-
muldtora. V pripade potreby akumulator
vymeiite

Akumulator je poskodeny Vymente akumulator

Indikatory nabijania akumulatora (3) resp. (2) nesvietia
Sietova zastrcka nabijacky nie je (spravne) Sietovi zastrcku (Uplne) zasunte do zasuv-

zasunuta ky
Poskodenie zasuvky, sietového kabla alebo Skontrolujte sietové napétie, nabijacku
nabijacky pripadne nechajte preskusat v autorizova-

nom stredisku pre elektrické naradie Bosch

Upozornenia tykajlice sa prac

Pri nepretrzitych nabijacich cykloch, resp. priich opakovani jeden za druhym bez preru-
Senia, sa nabijacka moze zohrievat. Nejde o poruchu a neznamena to technicku chybu
nabijacky.

Vyrazne skratend doba prevadzky akumuldtora po nabiti signalizuje, ze akumulator je
opotrebovany a treba ho vymenit za novy.

Chladenie akumulatora (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Ovladanie ventilatora, ktoré je integrované do nabijacky, kontroluje teplotu viozeného
akumulatora. Hned' ako sa teplota akumulatora dostane nad cca 0 °C, bude akumulator
ochladzovany ventilatorom. Zapnuty ventilator pritom vydava hluk charakteristicky pre
proces odvetravania.

Ak ventilator nebeZi, je poSkodeny alebo je teplota akumuldtora < 0 °C. Doba nabijania sa
tym moze predlzit.
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vykonat firma Bosch alebo niektoré
autorizované stredisko sluZieb zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabrani-
lo ohrozeniu bezpecnosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohladom pouzitia

Servisné stredisko vam odpovie na otazky tykajdce sa opravy a idrzby vasho produktu,
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch najdete
tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otdzok tykajtcich sa nasich vyrobkov a prisluSenstva vam ochotne pomoéze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych stciastok uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné &islo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely onli-
ne.

Tel.: +4212 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Nabijacky, prisludenstvo a obaly treba dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane Zivotné-
ho prostredia.

Nevyhadzujte nabijacky do bezného odpadu z domécnosti!
ﬁ Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU odpade z elektrickych a elektro-
nickych zariadeni a jej transpozicii do narodného pravneho poriadku sa musia uz ne-
pouzitelné zariadenia zbierat separovane a odovzdat na recyklaciu v sdlade s ochranou
Zivotného prostredia.
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Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmeztetést és
eldirast. A biztonsagi eldirasok és utasitasok betartasa-
|I || nak elmulasztasa aramiitéshez, tlizh6z és/vagy stlyos
sériilésekhez vezethet.

ORIZZE MEG BIZTOS HELYEN EZEKET AZ UTASITA-
SOKAT.

Csak akkor hasznalja a toltokésziiléket, ha teljes mértékben meg tudja becsiilni és min-
den korlatozas nélkiil végre tudja hajtani az 6sszes funkciot vagy ha ehhez megfeleld uta-
sitasokat kapott.

» Ez a toltokésziilék nincs arra eldiranyozva, hogy
gyerekek vagy korlatozott fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességi, illetve kello tapasztalattal és/
vagy tudassal nem rendelkezo személyek hasznal-
jak. Ezt a toltokésziiléket legalabb 8 éves gyerekek
és olyan személyek is hasznalhatjak, akiknek a fizi-
kai, érzékelési, vagy értelmi képességeik korlato-
zottak, vagy nincsenek meg a megfelelo tapasztala-
taik, illetve tudasuk, ha az ilyen személyekre a biz-
tonsagukeért felelos mas személy feliigyel, vagy a
toltokésziilék biztonsagos kezelésére kioktatta
oket és megértették az azzal kapcsolatos veszélye-
ket .Ellenkezd esetben fennall a hibas kezelés és a sé-
rilés veszélye.
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» Tartsa a gyerekeket a hasznalat, tisztitas és karban-
tartas soran feliigyelet alatt. Ez biztositja, hogy gye-
rekek ne jatsszanak a toltOkésziilékkel.

» Csak legalabb 1,5 Ah kapacitasu, Bosch gyartmanyu
litium-ion-akkumulatorokat (legalabb 4 akkucella)
toltson. Az akku fesziiltségének meg kell egyeznie a
toltokésziilék akkutolto-fesziiltségével. Ne toltson
fel nem ujrafeltoltheto akkumulatorokat. Ellenkezd
esetben tliz- és robbanasveszély all fenn.

GTartsa tavol a toltokeésziiléket az esotol és a nedvességtol. Ha viz hatol be egy

elektromos késziilékbe, ez megndveli az aramiités veszélyét.

» Tartsa tisztan a toltokeésziiléket. A szennyezddés aramiités veszélyét okozza.

» Minden hasznalat elétt ellendrizze a toltokeésziiléket, a kabelt és a csatlakozé du-
got. Ne hasznalja a toltokésziiléket, ha az mar megrongaldodott. Ne nyissa ki a tol-
tokeésziiléket és azt csak megfelelé mindsitésii szakmai személyzettel és csak
eredeti potalkatrészek alkalmazasaval javittassa. Egy megrongalddott tolt6készii-
Iék, kabel és csatlakozo dugd megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne iizemeltesse a konstans fesziiltség szabalyozot egy gytilékony alapra (pl. pa-
pir, textiliak stb.) helyezve, illetve gytilékony kdrnyezethen. A toltokésziiléknek a
toltés soran fellépd felmelegedése tlizhoz vezethet.

» Az akkumulator megrongalédasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abhol gé-
20k léphetnek ki. Azonnal juttasson friss leveg6t a helyiségbe, és ha panaszai van-
nak, keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a légutakat.

» Ne takarja le a toltokésziilék szellozonyilasat. A toltokésziilék ellenkezé esetben
tulmelegedhet és ekkor nem miikodik megfeleléen.

A termék és a teljesitmény leirasa

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a toltokésziilék abrajanak az abrakat tar-
talmazo oldalon.
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(1)  Akkumulator”

(2) Piros akkumulator toltéskijelzés

(3) Z6ld akkumulator toltéskijelzés

(4) Tolt6kosar

A) Aképeken lathaté vagy a szoveghen leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard
szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Toltokésziilék AL 1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
Rendelési szam 26072260.. 26072259.. 26072261..
Akkumulator tolt6- V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
fesziiltség (a rend-

szer a fesziiltséget

automatikusan fel-

ismeri)

Toltéaram A 1,5 3,0 8,0
Megengedett tol- c 0-45 0-45 0-45
tési hémérséklet

tartomany

Az adott akkumu- Az akkumulator fel kb.80 %2 / Az ak- kb.80%® / Az ak-
lator kapacitashoz vantoltve” kumultor felvan kumulator fel van
tartozo toltésiido, toltve toltve ¥
kb.

- 1,5A0 perc 63 24/33 12/27
- 2,0A6 perc 84 32/45 22/30
- 2,5A06 perc 105 40/60 25/36
- 3,0A6 perc 130 48/72 30/46
- 4,0A6 perc 168 64 /95 27/35
- 6,0A0 perc 260 96 /130 45/62
Az akkumulator- 4-10 4-10 4-10
cellak szama

Suly az ,EPTA-Pro- kg 0,38 0,40 0,60
cedure
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Toltokésziilék AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV

01:2014” (2014/

01 EPTA-eljaras)

szerint

Erintésvédelmi EIT EWAT AT

osztaly

A) Az akkumulator toltési szintje 97 % - 100 %.

B) Az akkumuldtor toltési szintje 80 %. Az akkumuldtort azonnali hasznalatra ki lehet venni.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie a toltékésziilék tipustablajan talalhatd adatokkal. A 230 V-os toltékésziiléke-
ket 220 V hélozati fesziiltségrél is szabad lizemeltetni.

Toltési folyamat

Atoltési folyamat megkezdédik, mihelyt bedugtak a toltokésziilék halozati csatlakozddu-

gaszat a dugaszoldaljzatba és a (1) akkumulatort a (4) tolt6kosarba.

Az intelligens toltési eljaras soran a rendszer automatikusan felismeri az akkumulator tol-

tési szintjét és azt az akkumulator hémérsékletétol és fesziiltségétol fiiggden a mindenko-
ri optimalis toltéarammal tolti.

Ez az eljards kiméli az akkumulatort és az, ha a tolt6késziilékben taroljak, mindig teljesen

feltoltott allapotban marad.

Akijelz6 elemek jelentése (AL 1815 CV)

(3) villogo akkumulator toltési szint kijelzo
H Charge Atoltési folyamatot a (3) akkumulator téltés kijelz6 villogasa jelzi.

Akkumulator toltéskijelzé folyamatos fény (3)
ﬂ;. Full A (3) akkumulator toltéskijelzé folyamatos fénye azt jelzi, hogy az ak-
-_ kumulator teljesen fel van téltve vagy hogy az akkumulator hémérséklete
kiviil van a megengedett toltési hdmérséklet tartomanyon, és ezért az akkumulatort nem
lehet feltolteni. Mihelyt az akkumulator eléri a megengedett hémérséklet tartomanyt, a
feltoltési folyamat megindul.
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Ha nincs akkumulator bedugva a toltokésziilékbe, akkor a (3) akkumulator toltéskijelzd
folyamatos fénye azt jelzi, hogy a haldzati csatlakozo dugd be van dugva a dugaszoléalj-
zatba és a tolt6késziilék izemkész.

Akijelzo elemek jelentése (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Zold akkumulator toltéskijelzo (gyors) villogo fény (3)

V] Charge A gyorstoltési eljarast a zold (3) akkumulator téltéskijelzd gyors villo-
- gasa jelzi.

Tajékoztato: A gyorstoltési eljarasra csak akkor van lehetdség, ha az akkumulator hé-

mérséklete a megengedett toltési hdmérséklet tartomanyon beliil van, lasd a "Mdszaki

adatok" fejezetet.

Z6ld akkumulator toltéskijelzo (lassu) villogo fény (3)

G0 80% Ha az akkumulator toltési szintje kb. 80 %, a z6ld (3) akkumulator ki-

—— jelzd lassan villog.

Az akkumulatort azonnali hasznalatra ki lehet venni.

(3) Zzold akkumulator toltéskijelzés folytonos fény

ﬂ;. Full Azold (3) akkumulator toltés kijelzé folytonos fénye azt jelzi, hogy az
-_ akkumulator teljesen fel van téltve.

Ha nincs behelyezve akkumulator, akkor a (3) akkumulator toltés kijelzo folytonos fénye

azt jelzi, hogy a halézati csatlakozd dugo be van dugva a dugaszoldaljzatba és hogy a tol-

t6keésziilék izemkész.

Piros akkumulator toltéskijelzo folyamatos fény (2)

u; A piros (2) akkumulator toltéskijelzo tartés fénye azt jelzi, hogy az ak-
— kumulator hémérséklete a megengedett toltési hdmérséklet tartoma-
nyon kiviil van, lasd a szakaszt. Mihelyt az akkumulator ismét eléri a megengedett hdmér-

séklet tartomanyt, a toltékésziilék automatikusan atkapcsol gyorstéltésre.

Piros akkumulator toltéskijelzo villogo fény (2)

H_ - A (2) piros akkumulator toltéskijelzo villogo fénye a toltési folyamat
egy masik zavarat jelzi, lasd a ,Hibak — okaik és elharitasuk modja“ .

szakaszt.

Hibak - okaik és elharitasuk modja

A hiba oka Hibaelharitas

AL 1815 CV: A (3) akkumulator toltéskijelzé folytonosan vilagit
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A hiba oka Hibaelharitas

AL 1830 CV/AL 1880 CV: A (3) akkumulator toltéskijelzo folytonosan vilagit. A pi-
ros (2) akkumulator toltéskijelzé villog.

Toltésre nincs lehetoség

Az akkumulator nincs (helyesen) felhelyez- Tegye fel az akkumulatort helyesen a tolt6-

ve késziilékre

Az akkumulator érintkezdi elszennyezédtek Tisztitsa meg az akkumuldtor érintkezdit,
ehhez példaul dugja be és hizza ki tobb-
sz0Or egymas utan az akkumulatort. Sziikség
esetén cserélje ki az akkumulatort

Az akku elromlott Cserélje ki az akkumulatort
A (3), illetve a (2) akkumulator toltéskijelzé nem vilagit

Atoltékésziilék haldzati csatlakozo dugdja  Dugja be (teljesen) a haldzati csatlakozd

nincs (helyesen) bedugva a dugaszoldalj-  dugot a dugaszoldaljzatba

zatba

Adugaszoldaljzat, a haldzati kabel vagya  Ellendrizze a haldzati fesziiltséget, adott

toltokészilék elromlott esetben vizsgaltassa meg a toltokésziiléket
a Bosch elektromos kéziszerszamok javita-
sara feljogositott vevészolgalattal

Munkavégzési tanacsok

Folytonos, illetve tobb kozvetleniil egymas utan, megszakitas nélkiil kovetkezd toltési
ciklus esetén a toltékésziilék felmelegedhet. Ez azonban normalis jelenség és nem utal a
toltéksziilék meghibasodasara.

Ha az akkumuldtor feltoltése utan a késziilék mar csak lényegesen rovidebb ideig tizemel-
tethetd, akkor az akkumulator elhasznalédott és ki kell cserélni.

Akkumulator-hiités (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Atoltékésziilékbe beépitett ventilator vezérlés feliigyel a behelyezett akkumulator hé-
mérsékletére. Ha az akkumulator hdmérséklete meghaladja a kb. 0 °C értéket, az akku-
muldtort egy ventilator lehtti. Ekkor a bekapcsolt ventilator Iégaramlasa zajt okoz.

Ha a ventilator nem mikaodik, akkor az vagy meghibasodott, vagy az akkumulator hémér-
séklete <0 °C. Ez meghosszabbithatja a téltési idot.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével csak a magat a Bosch céget,
vagy egy Bosch elektromos kéziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

Vevdszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a potalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen is megtalalhatok: www.bosch-pt.com
A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nyujt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy pétalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan talalhaté 10-jegy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

Atoltokésziilékeket, a tartozékokat és a csomagolasokat a kornyezetvédelmi szempon-
toknak megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Ne dobja ki a toltokésziilékeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ahasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatkozé
2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfelel6 orszagok jogharmonizacioja-

nak megfeleléen a mar hasznalhatatlan toltokésziilékeket kiilon dssze kell gydijteni és a
kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld tjra felhasznalasra le kell adni.
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Pycckun

Tonbko gna ctpaH EBpa3suiCKOro 3K0OHOMHUYECKOro
coto3a (TamoxxeHHOro colo3a)

B cocTaB 3KcnnyataluoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeNyCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM fNA NPO-
[QYKUMM, MOTYT BXOAMTb HACTOALLEE PYKOBOACTBO M0 3KCMNyaTaLuH, a TAKXE NPUIoxXe-
HuA.

MHhopmauma o NoaTBEPXKAEHUM COOTBETCTBMA COLEPIKUTCA B NPUNOKEHNH.
WHhopmaLus o CTpaHe NPOUCXOXKAEHNA YKasaHa Ha KOpMyCe U3AENHsa 1 B MPUIOKEHUH.
[laTa U3roToBNEeHMA yKa3aHa Ha NoCNeHeN CTpanuLe 0bnoxkn PykosoacTsa.

[laTa U3roToBNeHMA 3apAAHOI0 YCTPOMCTBA yKa3aHa Ha KopryCe U3fenus.

KoHTaKTHasa MH(OpMaLMs OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COAEPXKMTCA Ha YNIAKOBKeE.

Cpok cnyx6bl u3genus

Cpok cnybbl M3nenus coctasnaert 7 net. He peKoMeHIyeTca K 3KCrnyaTtalum no ucreue-
HWK 5 net XPaHeHuA C AaTbl U3roTOBNEHUA 693 npe,qBapmeanoﬁ NPOBEPKH (,any WU3ro-
TOB/EHHA CM. Ha 3TUKETKE).

I'Iepetlem: KPUTHUYECKUX OTKA30B U OI.UVIGOlIHbIe AeﬁCTBMﬂ nepcoHana unu nonb3o0-
Barens

~ HE UCMONb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKON UM NOBPEXAEHHBIM 3aLUMTHBIM KOXY-
XOoM

~ He UCMONb30BaTh NPK NOABNEHUM AbIMA HENOCPEACTBEHHO U3 KOpNYyCa U3enua

~ HE UCMONb30BaTb C NepebuTbIM UK OrONEHHBIM 3NEKTPUUECKUM Kabenem

— He UCMnonb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA 10X (B pacnbinaemMoin Bo-
fe)

- He BK/IYaTb Npu nonaaaHuu Bofbl B KOPMyC

~ HE UCMONb30BaTh NPX CUALHOM UCKPEHUM

— HE UCMONb30BaTh NPU NOABNEHUH CUNbHOW BUBPaLUK

Kputepumn npeaenbHbIX COCTOAHMI

~ NEePeTEPT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

~ MOBPEexAeH Kopnyc usgenua

Tun ¥ NepMoANYHOCTb TEXHUUECKOr0o 06CNyXHBaHUA

PeKoMeHIYEeTCA OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT MblIM NOCNE KAXKLO0r0 MCMONb30BaHMS.

XpaHeHue
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~ HeobX0AMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeobX0AMMO XPaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB NOBbILLEHHbIX TEMNEePaTyp U BO3en-
CTBMA COMHEUHbIX NTyuen

~ NpH XpaHeHUn Heobxoaumo usberatb peskoro nepenaga Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He AoNycKaeTcs

- fnogpobHbie TpeboBaHHs K ycnoBuaAM xpaHeHns cmoTpute B FTOCT 15150 (Ycnosue
1)

TpaHcnopTupoBka

- KaTeropuuecku He AOMyCKAETCA NafieHne v niobble MexaH1ueckue BO3[ENCTBUA Ha
YNaKOoBKY NPy TPAHCMOPTUPOBKE

— Npu pasrpy3ke/norpysKe He f0NyCcKaeTca UCronb3oBaHue Noboro BUaa TEXHUKK, pa-
BotatoLelt No NPUHLMNY 33KMMa yNaKkoBKK1

- noapobHble TpeboBaHKA K yCNOBUAM TpaHCNOPTMPOBKK cMoTpuTe B [OCT 15150
(Ycnoswe 5)

YKa3aHuA no TeXHuKe 6e3onacHoCTH

MpoutuTe Bce yKasaHNA W MHCTPYKLUK MO TEXHUKE

6e3onacHocTH. HecobniofieHue yka3aHui no TeXHUKe

|I || 6e30MacHOCTH U MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K NOpa-
XEHUIO INEKTPUUECKUM TOKOM, NOXAPY /WNK TAXe-
NbIM TPaBMam.

Tmarenbuo XPaHUTE 3TH HHCTPYKLHUHK.

|'Ionb3y|7|Ter 3apAAHbIM yCTpOI;ICTBOM TONbKO B TOM Cnyyae, eCcnu Bbl B cocTosHWM non-
HOCTbO OL|eHWUTb Ero d)yHKLlMI/I W NPUBECTU UX B [EeNCTBUE UNH Nnony4yunnu CoOTBETCTBY!O-
LLiMe yKa3aH#uA.

» IT0 3apAAHOe YCTPOHCTBO He NPeAiHa3HaueHo Ana
MCNONb30BaHNA AEeTbMH W NULLAMH C OrPaHHUEHHbI-
MH )M3MYECKUMH, CEHCOPHBIMH WNH YMCTBEHHbIMH
CNocobHOCTAMM HNU HELOCTAaTOUHbIM OMbITOM H
3HaHuAMK. Monb30BaTbCA 3THM 3aPASHBIM YCTPOH-
CTBOM J,eTAIM B BO3pacTe 8 neT U cTapLue U NMLam ¢
orpaHnueHHbIMH GU3HYECKUMH, CEHCOPHBIMH HNH
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YMCTBEHHbIMH COCOOHOCTAMM UMK C HE0CTaTOu-
HbIM ONbITOM U 3HAHUAMM pa3pellaeTca TONbKO Nop,
NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOI0 3a X Be3onacHoCTb
NULA UNK €CNU OHU NPOLUNK UHCTPYKTaX Ha npea-
MeT Hafie)XHOr0 MUCNONb30BaHNA 3apPAAHOr0 YCTPOH-
CTBa U NOHUMAIOT, KaK1ue OnacHOCTH UCXOAAT OT He-
ro. iHaue cyLecTByeT 0nacHOCTb HEMPaBUbHOIO UC-
NoNb30BaHUA UMK NONYyUYEHUA TPABM.

» MpucmatpuBaiTe 3a feTbMH1 BO BpeMsA NONb30Ba-
HUA, NPY BbINONHEHUH OUUCTKU U TEXobcnyxKuBa-
HuA. [1py 3TOM cneauTe 3a Tem, utobbl 4eTH He Urpanu
3apAAHbLIM YCTPOUCTBOM.

» 3apsAKanTe TONbKO NUTHEBO-UOHHbIE aKKYMYNATO-
pbi Bosch emkocTbio o1 1,5 A-uac. (ot 4 akkymyns-
TOPHbIX 3nemMeHToB). HanpsaxeHue akkymynaTopa
AOMKHO NOAXOAUTb K 3apAAHOMY HaNpPsAXEeHUIo 3a-
pagHoro yctporcTea. He 3apaxanTe He3apsKae-
Mble baTapeu. MHaue cyLiecTBYeT 0nMacHOCTb NoXapa
W B3pblBa.

GBauquu;av‘ne 3apAfHoe YCTPOHCTBO OT JOXKAA U CbIPOCTH. [IDOHMKHOBEHHE BO-

bl B 3N€KTPONPUBOP NOBbILIAET PUCK NOPAXKEHUS SNEKTPOTOKOM.

» Copepkute 3apAaaHoe YCTPOMCTBO B UHCTOTE. B pe3ynbTate 3arpasHeHuii cylle-
CTBYET OMACHOCTb 3MEKTPUUECKOTO MOPAXKEHHA.

» Kaxpbii pa3 nepes ucnonb3oBaHMeM NpoBepainTe 3apsAAHOEe YCTPOHCTBO, IWHYP
u wrekep. He ucnonb3yiite 3apagHoe yCTPoHCTBO, eCNK 0OHapyXeHbl noBpe-
*paeHua. He BckpbiBaiiTe 3apagHoe YCTPOHCTBO CAMOCTOATENbHO, €r0 PeMOHT
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paspeLuaeTca BLINONHATb TONbKO KBaNM(hHLUPOBAHHOMY NepCoHany U TONbKO C
MCNoNb30BaHHEM OPUrHHANbHbIX 3anuacteid. [10BpexieHHble 3apAaHble YCTPOK-
CTBA, LWHYP W LTEKEP NOBLILIAKT PUCK NOPAKEHMSA INEKTPOTOKOM.

» He ucnonb3yiite 3apagHoe YCTPOHCTBO Ha NErKOBOCNNAMEHSIOLLEHCA NOBEPXHO-
cTu (Hanp., Ha bymare, TKaHAX U T. [i.) UK B NOXXapoonacHow cpepe. B cBA3N ¢ Ha-
rpeBaHWeM 3apAAHOTo YCTPOMCTBA BO BPEMS 3aps/iKn BO3HUKAET OMAacHOCTb BO3ropa-
HUA.

» [pu noBpexpaeHNH U HeHaANexalleM UCNoNb30BaHUH aKKYMYNATOPa MOXeT TakK-
e BbigenuTbesa ra3. ObecneubTe NPUTOK CBEXKENO BO3AYXa U NPH BO3HUKHOBEHWM
anob obparuteck k Bpauy. [a3bl MOTYT BbI3BaTb pa3apaXeHne AbIXaTeNbHbIX MyTeM.

» He npukpbiBaiiTe BeHTUNALHUOHHDIE WENH 3aPAAHOro YCTPOHCTBA. B NpoTHBHOM
Cyyae BO3MOXKEH Neperpes 3apAAHOro YCTPOMCTBA W BbIXOL U3 CTPOA.

OnucaHue NPoAyKTa M ycnyr

"306pa)K6HHble COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepaums cocTaBHbIX UacTel BbIMOHEHA Mo U306paxeHuto 3apAaHOro YCTPOHCTBA Ha
CTpaHuLie C MNMIOCTPALMAMM.

(1)  Axkymynstop®

(2) WHpuKkatop 3apsaaa akkyMynatopa KpacHbli

3) MHaMKaTop 3apafia akkyMynAaTopa 3eneHbii

(4) 3apAnHoe rHesnio

A) Msoﬁpameunue WNHU ONKCaHHble NPHHAANEXHOCTH He BXOAAT B c‘raunapmbiﬁ obbem no-

cTaBkH. MonHblif accopTUMEHT NpUHaanexHocTel Bbl HaliaeTe B HaLel NPory npu-
HagnexXHoCTeHl.

TexHuueckue AaHHble

3apagHoe 15CV AL 1830CV

YCTPOMCTBO

ApPTUKYNbHbIA HO- 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607 2261..
Mep

3apAnHoe Hanps- B- 14,4-18 14,4-18 14,4-18
KeHue akkymynsa-
TOpa (aBTOMaTH-
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AL 1880 CV

YCTPOHCTBO

UeCKHI KOHTPONb

HanpsxXeHns)

3apAaHbIf TOK A 1,5 3,0 8,0
JlonycTUMmbii c 0-45 0-45 0-45
[QManasoH Teme-

partypbl npy 3a-

pagke

Bpewms 3apsanku Akkymynatop3a-  npubn.80%°/  npubn.80%° /
NP1 eMKOCTH aK- paxen”  AKkymynaTop3a-  AKKyMyNATop 3a-
KyMynaTopa, oK. paxeH psxeH "
- 1,5Auy MUH 63 24/33 12/27
- 2,0Auy MUH 84 32/45 22/30
- 2,5Ay MUH 105 40/60 25/36
- 3,0Au MUH 130 4872 30/46
- 4,0Au MUH 168 64/95 27/35
- 6,0Au MMH 260 96/130 45/62
Uncno anemeHToB 4-10 4-10 4-10
aKkymynatopa

Macca cornacHo Kr 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Knacc 3aumbl [l o/ o/

A) CreneHb 3apmXeHHOCTH akkyMynaTopHoi batapen 97% — 100%.

B) CreneHb 3apAXeHHOCTH akkyMynaTopHoi batapeun npubn. 80%. AkkymynaTopHyio batapeto

MOXHO U3B/1eUb A/1A HeMEANEHHOIo NPUMEHEHUA.

Bosch Power Tools
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Pabora c MHCTpymMeHTOM

BknioueHHe 3NEKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpsxeHHe B ceTH! HanpsxeHne UCTOUHMKA TOKa JOMKHO COOTBET-
CTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOACKOW TabnuuKe 3apsAAHOr0 YCTPONCTBA. 3apAAHbIE YCTPOi-
cTBa Ha 230 B moryT paborarb Takxe 1 o1 220 B.

Mpouecc 3apagkn

Mpouecc 3apsaKK HAUMHAETCA NOCAE TOrO, KaK LTeNcenb 3apAAHOro ycTpoicTaa byaer
BCTaB/EH B PO3ETKY, a akkyMynaTopHas batapes (1) - B 3apsaagHoe rHe3no (4).
Bnarogaps WHTENNeKTyanbHoM NpoLeaype 3apAAKY 3apAaHoe YCTPONCTBO aBTOMaTHYe-
CKM pacnosHaeT CTeneHb 3apsaa akKyMynaTopa v NpoM3BOAMT 3apAAKY ONTUMaNbHbIM
TOKOM B 3aBMCMMOCTH OT TEMMepaTypbl U HANPFXKEHNA aKKYMYyNATOpa.

IT0 WaAUT aKKyMyNATOop, NPX XPaHEHWH B 3apALHOM YCTPOWCTBE U akkyMynsaTop bnaro-
[1apA 3TOMY BCErfia NOMHOCTbIO 3apPSKeH.

3HaueHne HHAUKATOPHbIX anemeHToB (AL 1815 CV)

Muranue HHaMKaTOpa 3apaga akkymynaTopa (3)
ﬁ Charge Mpouecc 3apafKK 0ToBPaKAETCA MUraHHeM MHOMKATOPa 3apAaa akKy-
- mynatopa (3).

HenpepbiBHOe CBeueHue MHANKATOPa 3apAAa akKymynaTopa (3)

ﬂ;. Full HenpepbiBHOe cBeueHue 1HaMKaTopa 3apsaaa akkymynaropa (3) yka-
- 3bIBAET Ha NOMHOCTbIO 3aPAXKEHHOE COCTOAHNE AaKKYMYNATOPA UK Ha

npepbiBaH1e NPOLECca 3apAAKM NPH BbIXOZE TeMnepaTypbl akkyMynaTopa 3a npeaenb

[0NyCTUMOr0 iuanasoHa. 3apsaKa akkyMynatopa npoAo/IKUTCA, Kak TONbKO Temnepary-

pa bynet B 4ONYCTUMOM AUanasoHe.

bea BCTaBNEHHOr0 akKyMyNnATOpa HenpepbIBHOE CBeYeHHe MHAMKATOPa 3apafa akKy-

MynaTopa (3) curHanuaupyerT o ToM, UTo LWTeNCenbHas BUNKa NOAKMIOUEHa K PO3ETKE U

3apsAaHOe YCTPOMCTBO roTOBO K paborTe.

3HaueHne HHAMKATOPHbIX anemenToB (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Muranue (6bicTpoe) 3eneHoro MHAUKaTOPa 3apapaa akkymynaropa (3)

w Charge lMpouecc bbiCTpo 3apsAKK 0TobpakaeTca ObICTPO MUraKoLKUM 3ene-
- HbIM WH[MKATOPOM 3apsafa akkymynaTopa (3).

Yka3zauue: bbicTpas 3apsika BO3MOXHa, TONIbKO eC TemMneparypa akkyMynaTOpHOH

barapen HaxoauTCA B Npefenax fonyCTUMOro ianasoHa, CM. pasaen «TeXHUUecKue

NaHHbIEY.
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Murauue (MegneHHoe) 3eneHoro HHaUKaTopa 3apasa akkymynaropa (3)

:GO 80% Ipu ypoBHe 3apsaaa akkymynsatopa npubn. 80% 3eneHblit MHAUKATOP
—— 3apsAaa akKyMynaTopHoii batapeu (3) muraer MegneHHo.

AKKYMYNATOPHYt0 batapeto MOXXHO U3BNeUb /1A HEMEL/IEHHOTO NPUMEHEHUA.

HenpepbiBHOE CBeueHue 3eneHOro MHAUKaTOPa 3apapAa akkymynsaropa (3)
u;. Full HenpepblBHOE CBEUeHHe 3eNeHOro MHAMKATOpa 3apaaa akkyMynaTo-
-_ pa (3) yKa3biBaeT Ha TO, UTO aKKyMY/IATOP MOMHOCTbIO 3aPFKEH.

bea BCTaBNEHHOr0 akKyMyNnATopa HenpepbIBHOE CBeYeHHe MHAMKATOPa 3apafa akKy-

MynaTopa (3) curHanuaupyeT o ToM, UTo LWTENCenbHan BUNKa NOAKIOUEHa K PO3ETKE U

3apAAHOe YCTPOHCTBO FOTOBO K pabore.

HenpepbiBHOE cBeueHne KpacHOro MHAUKATOPa 3apAAa akkymynsaTopa (2)

us HenpepblBHOE CBEueHHe KPacHOro UHAMKATOPa 3apafa akKyMynsTo-
-_— pa (2) curHanuamupyet o Tom, uTo Temnepartypa akkyMynaTopa HaxoauT-

CA 3a Npefienamun [onycTMMOro TEMMEPATYPHOro 1UanasoHa, CM. pasaen «TexHUUecKut

[JaHHblex. Mocne Bo3BpaLLeHHA B JONYCTUMbIN TEMNepaTypHbli AManasoH 3apsaHoe

YCTPOWCTBO aBTOMATUUECKM NEPEKNIOUAETCA B PEXMM ObICTPOH 3aPAAKK.

Muranne KpacHOro MHAMKaTOPa 3apAAa akkymynaTtopa (2)

H Muranue KpacHoro MH1KaTopa 3apsaaa akkymynartopa (2) curHanuau-
pyeT 06 UHOM HenonaaKe B NPOLEeCcce 3apafKHK, CM. pasaen «Heucnpas-
HOCTM — MPUUMHbI M UX YCTPAHEHHED.

Henonapka - Mp1uuHbI M ycTpaHeHHe

MpuunHa YctpaHeHue

AL 1815 CV: Unpgukatop 3apsaaa akkymynaTtopa (3) cBeTUTcA HenpepbiBHO

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Unpgukatop 3apaaa akkymynartopa (3) cBeTutca Henpe-
pbiBHO. KpacHblit MHAMKaTOp 3apapa akkymynaTopa (2) muraer.

3apagka HeBO3MOXHa

AKKyMYNIATOP BCTABNEH He MOMHOCTbIO YCTaHoBHTE akKyMYNATOPHYt0 baTapeto
NpaBUNbHbLIM 06Pa3oM B 3apAaHOE YCTPOH-
CTBO

3arpAsHeHbl KOHTAKTbl akKKyMynATopa QOumCTHTE KOHTAKTbI, HAMp., HECKOMbKO pas

NoAPAL BbIHYB U BCTaBUB akKyMYNATOp B
3apAfIHOe rHe3o, Npu HeobxoaAMMOCTH 3a-
MEHHTE aKKYMyNATop
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MpuunHa YctpaHeHue

AKKYMYNATOP HEMCNPaBHbIN 3aMeHHUTb aKKyMYNATop
Wupukatopbl 3apaaa akkymynatopa (3) unu (2) He ropar

Bunka ceTv 3apaaHOro yCTpoicTBa BCTas-  [paBWnbHO BCTABUTb BUMKY B LUTENCENb-
NeHa He MONMHOCTLIO B PO3ETKY HYI0 PO3ETKY

HeucnpaBHOCTb LTencenbHon po3eTku,  [poBEPHTL HAaNPAXXEHUE CETH, NPH HaKob-

Kabens NUTaHWsA WK 3aPAAHOMO YCTPOKM-  HOCTW CAATb 3apsAAHOE YCTPOMCTBO B aBTO-

cTBa PH30BaHHYI0 MacTePCKYHO ANEKTPOUHCTPY-
MEHTOB (hmpMbl Bosch

YkasaHus No NpUMEHEHHI0

[pu HenpepbIBHbIX WK MHOTOKPATHO NOBTOPAEMBIX LIMKNax 3apsakv 6e3 nepepblea 3a-
PAAHOE YCTPOHCTBO MOXKET HarpeTbeA. 310, TeM He MeHee, De3BPEIHO U HUKAK He YKa3bl-
BAeT Ha TeXHUUeCKui ledheKT 3apsAaHOro YCTPOHCTBaA.

3HauuTenbHOe CoKpallieHne NPOAO/MKUTENBHOCTH PaboThl MOCHE 3apAfia CBUAETENbCTBY-
€T 0 CTapeHWUH aKKYMYNATOPa M YKa3blBaeT Ha HEOBXOAMMOCTb €70 3aMeHbl.

OxnaxpeHue akkymynartopa (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

WHTerpupoBaHHasn B 3apAaHOE YCTPOHCTBO CHCTEMA YIPABNEHNSA BEHTUNATOPOM CNEAUT
3a TemnepaTypoi BCTaBNEHHON akKyMyNATOpHoM batapeu. Mpu NoBbILLEHUM Temnepary-
pbl cBbiLle oK. 0 °C BEHTUNATOP HAUMHAET OXNAXAATb aKKyMyNATOPHYIo batapeto. Bnto-
UEHHbI BEHTUIATOP CO3/AET LWyMbl BO BpemA paboTbl.

Ecnu BeHTUNATOP He paboTaeT, 3T0 3HAUWT, UTO OH HEUCTPABEH UM TeMNepaTypa akKy-
MynsTopHoi batapen coctaenset <0 °C. 370 MOXeT 3aTAHYTb BPEMS 3apALKH.

TexobcnyxxuBaHue U cepBUC

TexchnymuBaHue W OUUCTKA

Ecnu Tpebyetca nomeHATs WHyp, obpaluaiteck Ha hupmy Bosch nnu B aBTopu3oBaH-
HY}0 CEPBUCHYI0 MACTepPCKYHO AnA ANeKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBaHWE N0 BONPOCAM NPUMEHEHHUsA

CepBHCHbI OTAEN OTBETUT Ha BCe Baluv BONPOChI N0 PEMOHTY M 00CTYXXUBaHHIO Bawero
NPOAYKTa, a TAKXKe N0 3anuacTaM. M300paxeHus ¢ NPOCTPAHCTBEHHbBIM PasfieneHnem fie-
Tane# u MHhOPMaLMIO MO 3aNUacTaM MOXHO NOCMOTPETb TakxKe No agpecy: www.bosch-
pt.com

KonnekTus cotpyaHukos Bosch, npenoctasnaoLLmi KOHCYNbTalMK Ha NPEAMET UCTONb-
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30BaHKMA NPOAYKLMK, C yIOBONLCTBMEM OTBETUT Ha BCE Baluu BOMPOCHI OTHOCUTENbHOTO
Hallel NPoAYKLMM WU ee MPUHABNEXHOCTEN.

lMoxany#cTa, Bo BCex 3anpocax 1 3akasax 3anuacter 0basarenbHo ykasbiBante 10-3Hau-
Hbl# TOBAPHBI HOMEP N0 3aBOACKOM Tabnnuke u3nenus.

Linsa pernoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcran, YkpanHa [apaHTUitHOe 0bcnyxuBaHu1e 1
PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH- Ta, € cobntoeHnem TpeboBaHUi M HOPM U3TOTOBUTENSA NPO-
M3BOLATCA HA TEPPUTOPMM BCEX CTPAH TOMbKO B YMPMEHHbBIX MMM aBTOPM30BAHHbIX CEp-
BUCHBIX LeHTpax «Pobept bowx. NMPEAYNPEXOEHWUE! Ucnonb3oBaHKe KoHTpadakTHOM
MPO- JyKLMM OMACHO B 3KCMyaTaLmMu, MOXeT NPMBECTH K yliepby ana Baero 3q0poBbA.
M3rotoBneH1e U pacnpocTpaHeHWe KOHTPathakTHOM NPOAYKLMM NPecnenyeTcs no 3ako-
HY B i- MUHUCTPATUBHOM W YTONIOBHOM MOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUEHHaA M3roToBUTENEM OpraHn3aLus:

000 «Pobept boLw» BawyTtuHckoe wwocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

www.bosch-pt.ru

Benapycb

UM «Pobept boww» 000

CepBHCHbIi LIEHTP Mo 06CMYKMBaHUIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA

yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OduumanbHbli canT: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LIeHTp KOHCYNbTUPOBAHUA W NPUEMA NPETEH3NI
TOO «Pobepr bow» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

050012

yn. Mypatbaesa, . 180

BL «T'epmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87
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E-Mail: ptka@bosch.com

[MonHy!o 1 akTyanbHy MHOPMALMIO O PACTIONOXEHUM CEP- BUCHDBIX LIEHTPOB U NpUeM-
HbIX MYHKTOB Bbl MOXXETe NONYUnTb Ha OPULIMaNbHOM CalTe:
www.bosch-professional.kz

MongoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii ueHTp TOMA3

2069 KuwwuHes

Ten.: + 37322 840050/840054

®dakc: + 37322840049

Email: info@rialto.md

Apmenus, Asep6aiigxan, Fpy3ua, Kupruscran, MoHro- nus, Tagxukuctas, Typkme-
HUCTaH, Y36ekucraH

TOO «Pobept bow» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenponaxHoe obcnyxusaHue npocnekT Paiibimbeka 169/1

050050 Anmarbl, KasaxctaH

CnyxxebHas an. noura: service.pt.ka@bosch.com

OduumanbHbiit Beb-canT: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Ytunusauus

OTCNyXUBLLKE CBOW CPOK 3apAAHbIE YCTPOMCTBA, MPUHAANEXXHOCTH M YNIAKOBKY CNeayeT
CAaBaTb Ha IKONOrMUECKM UUCTYI0 NepepaboTky 0TX0A0B.

YTUNU3KpY#Te 3apsHble YCTPOMCTBA OTAENbHO OT BbITOBOrO Mycopa!
E Tonbko ans ctpaH-uneHoB EC:

B cootsetcTBuM ¢ EBponetickoi aupektuaor 2012/19/EC 06 otpabo-
TaHHbIX 3NEKTPUUECKMX 1 INEKTPOHHbIX NPUOOpax U ee NpeobpasoBaHUeM B HaLMOHaNb-
HOE 3aKOHOAATENbCTBO HEroAHbIE 3apAAHbIE YCTPOMCTBA HY)XXHO COBUPATb OTAENBbHO 1
CaaBaTb Ha 3KONOrMUECKH UKCTYI0 NepepaboTky.
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YKpaiHcbKa

BkasiBKM 3 TeXHik1 be3neku

MpouuTaiite BCi 3acTepeXkeHHs i BKa3iBKH.

HeBHKOHaHHs BKa3iBOK 3 TeXHiku be3neku Ta
|I || iHCTPYKL|i MOXe NPU3BECTH 10 YPKEHHA
€1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo BaxKnX
CepHOo3HUX TPaBM.
HapiiiHo 36epiraiiTe Lo iHCTpyKLilo.
BuKopucTOBY#TE 3apAAHMIA NPUCTPIN NULLE Y TOMY BUNAZAKY, AKLLO BCi hyHKLT
3HaxofATbCA y Bac noBHicTto nig KOHTponeM i Bu He BbauaeTe 0bmexeHb B ix
BUKOPUCTaHHI abo 0TpUManu BiANOBIAHI BKa3iBKM.

» Llei 3apaaHui NpUcCTpil He nepepbaueHuii ans
BUKOPUCTaHHA AiTbMH i 0c0bamu 3 0OMexxeHHMH
(hi3HYHUMH, CEHCOPHHUMHU Ta PO3YMOBUMH
3nibHocTAMM, 200 HepoCTaTHIM AOCBIAOM Ta
3HaHHAMM. [liTAm Bikom Big, 8 pokiB Ta ocobam 3
obmexxeHMMH hi3HUHUMH, CEHCOPHUMHU Ta
PO3yMOBMMH MOXXNHBOCTAMMU 200 HeL0CTaTHIM
[OCBiOM Ta 3HAHHAMM 4,03BONAETLCA
KOPUCTYBATHCA UM 3apAAHMM NPUCTPOEEM NULLE
nig Harnazom abo AKLL0 BOHW OTPUManU BiaNoBiAHi
BKa3iBKH 040 6e3neYHOro BAKOPUCTAHHA LbOro
3apAAHOro NPUCTPOIO | PO3yMIiloTb, AKY Hebe3neky
BiH Hece. [HaKLle MOXNKUBE HenpaBUbHe
BUKOPUCTAHHA Ta Hebe3neka oiepXKaHHA TPaBM.
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» [lornapganTe 3a 4iTbMH Nif, Yac KOPUCTYBAHHA,

OUMLLEHHA | TEXHIUHOro 0bcnyroByBaHHA. [1pu
LibOMY CNiJKYyWTe 33 TUM, 0D AiTH He rpanuce i3
3apALHUM NPUCTPOEM.

» 3apagkaiTe nuiie NiTiEBO-iOHHI aKymynaTopu

Bosch 3 emnicTio Big 1,5 A-rop. (Bip 4
aKyMYNATOpPHUX enemeHTiB). Hanpyra
aKymynAaTopa NOBHHHA NiAXOAUTH A0 3aPAAHOI
Hanpyru 3apagHoro npucrtpoto. He 3apapxante
barapei, L0 He po3paxoBaHi Ha NOBTOPHE
nepesapamXaHHA. B iHWOoMy BUNaaKy icHYE
Hebe3neka noxexi i BUOYXy.

ﬂBaxumaﬁTe 3apAAHUIA NPUCTPIl Big aowy i Bonoru. [onafaHHs Boau B
enekTponpunag 30inblUye pU3uK ypaxKeHHs eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

>

>

>

Tpumaiite 3apagHUi NpUCTPii B uucToTi. [pu 3abpynHeHHAX icHYe Hebeaneka
YPXKEHHA €NEeKTPUYHUM CTPYMOM.

KoxHoro pa3y nepef BUKOPUCTAHHAM NepeBipaAiTe 3apagHUA NPUCTPIH, LWHYP Ta
wrencenb. He BUKOPUCTOBYiATe 3apAAHUI NPUCTPIN, AKILO Oynu BUABNEHI
nowkoxeHHA. He po3kpuBaiite 3apagHUi NPUCTPIi CaMOCTiiHO, TX pEeMOHT
[03BONAETbCA BUKOHYBATH NMLLIE KBaNichikoBaHOMY nepcoHany i nuwe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUriHaNbHKX 3anuacThH. [TOLWKOKEHI 3apAAHI NPUCTPOT, WHYP
abo wrencenb 36inbluye Hebe3neky ypaxeHHs eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

He BUKOpHCTOBY#iTE 3apAAHUI NPUCTPIii Ha Nerko3anMUCTii noBepxHi (Hanp., Ha
nanepi, TkKaHuHi Toww0) abo B noXxxapoHebesneuHomy cepefoBuLi. Uepes
HarpiBaHHA 3apAJHOro NPUCTPOLO Mif Yac 3apAMKaHHA BUHUKAE Hebeaneka
3aiMaHHs.

Mpu nowkomxeHHi abo HenpaBUNbHil ekcnnyarawii akymynaTopHoi 6atapei
MOJXe BUXOAUTH nap. BnycTiTb CBixe NOBITPA i — y pasi ckapr — 3BepHITbCA A0
nikaps. Map Moxe NoApasHioBaTh AUXanbHi LWNAXK.
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» He HakpuBaiiTe BeHTHNALiH HI OTBOPH 3apAJHOI0 NPUCTPOIO. |HaKLLE 3apAHMI
NPUCTPI MOXe NePerpiTuca i BUATH 3 naay.

Onuc npoaykry i nocnyr

300paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 30bpaxeHnx KOMNOHEHTiB MOCMNAETLCA HA 30DpaXKEHHA 3apALHOMO
NPUCTPOIO HA CTOPIHL 3 MaNOHKOM.

(1)  AkymynsatopHa 6atapea®
(2) UepBOHUI iHAMKATOP 3apAIKEHHSA aKyMyNAaTOpHOI baTapel

(3) 3eneHni iHaMKaTop 3apsmKeHHs akyMynAaTopHoi batapei

(4) 3apagHe rxisgo

A) 3o6paxeHe abo onucaHe Npunaaas He BXOAUTL B CTaHAAPTHUI 06cAr nocraBku. MoBHuUA
acopTHMeHT NpunaaaA Bu 3HaiipeTe B Hawiil nporpami npunaaas.

TexHiuHi pani

AL1815CV

AL 1830CV

ToBapHui Homep 2607 226 0.. 2607 2259. . 2607226 1..
3apagHa Hanpyra B- 14,4-18 14,4-18 14,4-18
aKYMYNATOPHOI

barapei

(aBTOMaTHUHE

pO3ni3HaBaHHs

Hanpyru)

3apAnHNN CTpym A 1,5 3,0 8,0
JlonycTmuii c 0-45 0-45 0-45
TemnepatypH1i

[lianasoH

3apALKaHHSA

TpuBanictb AkymynatopHa  npubn.80% %/  npubn.80%° /
3apAMKaHHA Npu batrapes  AkymynstopHa  AKkymynaTopHa
EMHOCTI 3apamkeHa” barapes batapes
akymynaTopa, bn. 3apamkena” 3apamkera”

Bosch Power Tools
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AL 1815CV AL 1830CV AL 1880 CV

- 1,5A-rop. XBUII. 63 24/33 12/27
- 2,0A-rop. XBUII. 84 32/45 22/30
- 2,5A-rop. XBUII. 105 40/60 25/36
- 3,0A-rop. XBUII. 130 4872 30/46
- 4,0A-rop. XBUII. 168 64 /95 27/35
- 6,0A-rop. XBUII. 260 96/130 45/62
Kinbkictb 4-10 4-10 4-10
aKyMYNATOPHMUX

€eneMeHTiB

Bara BignosigHo K 0,38 0,40 0,60
o EPTA-

Procedure

01:2014

Knac 3axucty ol o/ o/

A) CraH 3apsamxeHocTi akyMynaTopHoi batapei 97% - 100%.

B) CraH 3apamkeHHA akymynatopHoi batapei npubn. 80%. AkymynaTopHy batapeto MoXHa
BUTATHYTH [UNA HEraiHOro BUKOPUCTAHHS.

Pobota

Mouatok pobotu

» 3BaxaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra mxepena x1BneHHA Ma€ BignoBigaTy
[NlaHUM Ha 3aBOJICbKil TabnuuLli 3apAAHOro NPUCTPOI. 3apAAHI NPUCTPOI,
pospaxoBaHi Ha 230 B, MoxyTb npaLtoBati Takox i Big 220 B.

3apapxaHHa

Mpouec 3apAmKaHHA NOUMHAETBCA, KOMW MEPEXHUI LITENCenb 3apAAHOr0 NPUCTPOI0
Byne BCTPOMANEHUIA B PO3ETKY, @ akymMynsTopHa batapes (1) byae BcTpomneHa y 3apagHe
rHisno (4).

3aBAsAKHM iHTENEKTYanbHil CUCTEMI 3apAMKaHHA CTYNiHb 3aPAMKEHOCTI aKyMYyNATOPHOI
batapei aBTOMATUUHO PO3Mi3HAETHCA Ta 3aPAIMKAHHS 3[IMCHIOETHCA ONTUMANIbHAM
CTPYMOM B 3aN€XXHOCTI Bifi TeMNepaTyp#u Ta Hanpyr1 akyMmynatopa.
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Lle 36epirae akymynaTopHy barapeto, i npu ii 3bepiraHHi y 3apagHoOMy NpUCTPOi BOHa
3aBX/aM byae NOBHICTHO 3apAKeHa.

dyukuii ingukaropis (AL 1815 CV)

BnuMaHHA iHAUKaTopa 3apAMKEHHA akyMynaTopHoi batapei (3)
¥ Charge lpouec 3apsAmKaHHsA CUrHanisyeTbcA GNMMaHHAM iHaWKaTOpa
- 3apAMKEHHA aKyMynaTopHoi batapei (3).

MocrTiiiHe CBITIHHA iHAMKaTOpa 3apAMKEHHA aKyMynATopHoi baTapei (3)

ﬂ;. Full MocrTiliHe CBiUeHHA iHAMKATOPA 3aPAMKEHHS aKyMynATOpHoI baTapei
-_ (3) curHanisye, 1o akymynatopHa batapes NoBHICTIO 3apAmKeHa abo

1|0 TeMNepaTypa aKyMynaTopHoi batapei 3HaX0AUTbCA N03a MeXamu JonyCTUMOro

TEMMNEepaTypHOro Ajiana3oHy 3apAmKaHHaA | TOMY 3apAmKeHHsA HEMOXNUBE. TiNbKK-HO

byne pocarHyTUin AONYCTUMMIA TEMNepaTypHUM Aiana3oH 3apAKeHHs, akyMyNaTopHa

batapes nouHe 3apamKaTUCh.

AKLL0 akymynaTopHa batapes He BCTPOMIEHA, NOCTiHE CBiU€HHA CBITNOAiIOAHOM0

iHoukatopa (3) ceigunTb NPo Te, WO LWTencenb BCTPOMAEHNUA Y PO3ETKY | 3apsaHHi

NPUCTPIN roTOBMI 10 PODOTH.

dyukuii ingukaropis (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

BnumaHHA (LWBKUAKE) 3eneHoro iHAMKaTopa 3apAMKeHHA aKkyMynaTopHoi baTtapei

(3)

w Charge Mpovec WBMAKOTO 3apAMKaHHA CUrHaNI3yETbCA LWBUAKAM ODNUMaHHAM
- 3eNeHoro iHaMKaTopa 3apsAAKeHHsA akyMynaTopHoi batapei (3).

Mpumitka: LLIBnaKe 3apAmKaHHA MOXIKBE, NULLE AKLLO TeMnepaTypa akyMynATOPHOI

barapei 3HaxoaMTbCA B MeXax A0NYCTUMOTrO TEMMEepaTypHOro Aiana3oHy 3apsAmkaHHA,

[IMB. po3ain «TexHiuHi AaHi».

Bnumanna (noBinbHe) 3eneHoro iHAUKaTopa 3apAfKeHHA aKyMynaTopHoi batapei
(3)
G0 80% !'Ipm CTaHi 3apAmMKEHHA aKyMyl‘IFITOpHO'IiAﬁaTape'I:'I'Ipl/l6l'l‘ 80% 3enguuﬁ
—— iHOMKATOP 3apAIKEHHA aKyMynATopHoi batapei (3) 6numae noBinbHo.

AxymynaTopHy batapeto MoxHa BUTATHYTH I1A HETAMHOTO BUKOPHCTAHHS.

MocrTiiiHe cBiueHHA 3eneHoro iHgUKaTOpa 3apAKEeHHA aKyMynATopHoi 6aTapei (3)

ﬂ;. Full MocriliHe cBiueHHA 3eNeHOro 3apAKEHHsA akyMynaTopHoi batapei (3)
— CBIfUMTb NPO Te, L0 aKyMynATopHa batapen NoBHicTIO 3apAaunaca.
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AKLLI0 akyMynATopHa baTapes He BCTpOMNeHa, NOCTiHHe CBiUeHHA iHaMKaTopa
3apAMKEHHs akyMynaTopHoi barapei (3) cBiguuTb Npo Te, WO LWTENnceb BCTPOMNEHUH Y
PO3ETKY i 3apAAHUIA NPUCTPI rOTOBUI A0 POBOTH.

MocriiiHe CBiueHHA uepBOHOrO iHAMKaTOPa 3apAAXKEHHA aKyMYNATOpPHOI baTapeil
(2)
u; MocriiiHe CBiYeHHA UePBOHOIO iHAMKATOPA 3APAMKEHHS
akymynaTopHoi batapei (2) caigunTb npo Te, Lo TemMneparypa
aKyMynATOPHOT batapei 3HaxoAUTbCA 3a MeXamu 0MYCTUMOrO TeMNepaTypHOro
[Lliana3oHy, AuB. po3ain «TexHiuHi aaHi». Micna Toro, AK Temnepatypa AocArHe
[I0NyCTMMOr0 TEMNepaTypPHOro fjianasoHy, 3apaaHAN NPUCTPIN aBTOMATUUHO
NepeMUKAETLCA Ha LIBUAKE 3aPAMKAHHSA.

BnuMaHHA YepBOHOr0 iHAMKATOPa 3apAMAKEHHA aKyMynATopHoi batapei (2)

H_ - BnumaHHA uepBOHOTO iHAMKaTOPA 3aPAKEHHA aKYMYNATOPHOI
barapei (2) cBiguuTh NPO iHLLY HenonagKy B NPOLECi 3apAMKaHHA, IWB.

po3pain «<Henonaaku — NPUUMHM Ta YCYHEHHS.

HecnpaBHocTi - [pnuunHm i ycyHeHHs

MpuunHa YcyHeHHA

AL 1815 CV: IugukaTop 3apsaKeHHs akyMmynaTopHoi 6atapei (3) ceitutbea
nocTiiHo

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Ingukatop 3apagKeHHA aKyMynaTopHoi barapei (3)
CBITUTbCA NOCTIHO. UepBOHMI iHANKATOP 3apAfKeHHA aKyMYNATOPHOI 6aTapei
(2) 6numae.

3apAgKaHHA He 3[iHCHIOETbCA

AkymynsatopHa batapes He (MOBHiCTH0) [paBUNbHO BCTAHOBITL akyMyNATOPHY

BCTAHOB/IEHA Ha 3apPAAHNI NPUCTPIN batapeto Ha 3apAHUIA NPUCTPIN

3abpyaHUNKCA KOHTAKTH akyMyNATOPHOI  [TPOUMCTiTb KOHTAKTH (Hanpuknag,

batapei [leKinbka pasiB BCTDOMMBLLM Ta BAXHABLUM
aKkymyniaTop), 3a noTpeby 3amiHitb
akymynaTopHy barapeto

AkymynaTopHa batapes HecnpasHa [MomiHaiTe akymynaTopHy barapeto

InguKaTopH 3apAAKeHHA aKkyMynaTopHoi batapei (3) abo (2) He ceitaTbea

He (noBHicTi0) BCTPOMANEHMU LWTENCENb ([obpe) BCTaBTE LWTEMNCEND Y PO3ETKY
3aPAAHOTO MPUCTPOIO
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Mpuunna YcyHeHHA

HecnpaBHa po3eTka, kabenb XHUBNEHHS [NepeBipTe Hanpyry B Mepexi Ta 3a

abo 3apsaaHUi NpUcTpin HeobxiaHicTio NnepeBipTe 3apAnHUi
NPUCTPIN B CEPBICHIN MaCTepHi Ana
enektponpunapis Bosch

BkasiBk# wopao pobotu

[MpH NOCTIMHKX LMKNaX 3apaiKaHHA abo TakuX, 1[0 be3nepepBHO NOBTOPHOOTHCA OfUH
3a OfIHUM [ieKiNnbKa pasiB, 3apALHUIM NPUCTPI MOXe HarpiTuca. MpoTe, Le He €
WKIfNMBUM i He CBIRUNTb NPO OYAb-AKKUA TEXHIUHWI AetheKT 3apAAHOTO MPUCTPOD.
3aHaaTo KOpOTKa TPUBANICTb PODOTH MicNA 3apAaXKaHHA CBIfUMTb NPO Te, WO
aKyMynaTop Buuepnas cebe i ioro Tpeda NnomiHATH.

OxonopaxeHHsA akymynaTopHoi batapei (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)
IHTErpoBaHa B 3apALHUM NPUCTPIKM CUCTEMA YNPaBAiHHA BEHTUNATOPOM CMiAKYE 3a
TeMMnepaTyporo BCTPOM/IEHOT akyMynsTopHoi batapel. Y pasi 36inblueHHA TeMneparypu
aKymynaTopHoi batapei noHan npubn. 0 °C BEHTUNATOP NOUUHAE OXONOAXKYBATH
aKkymMynAaTopHy barapeto. YBiMKHEHWUH BEHTUNATOP CTBOPIOE LYMH Mif Yac poboTu.
AIKLLO BEHTUNATOP He NPALIIOE, Lie 3HAUMTD, LU0 BEHTUNATOP HecnpaBHUi abo
Temneparypa akyMynatopHoi batapei craHoBuTb <0 °C. Lie MoXe NogoBXuUTH uac
3apAMKaAHHA.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMILEHHA

AKwo Tpeba NoMiHATH Nif’eAHYBaNbHUI kabenb, Lie Tpeba pobut Ha thipmi Bosch abo B
CepBICHil MalcTepHi 1A eneKTpoiHCTPyMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic i KOHCYNbTaLii 3 NHTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHit MaiicTepHi By oTpuMaeTe Bignosifb Ha Balli 3anuMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TeXHiuHoro obcnyroByBaHHs Baworo npoaykTy. MantoHku B ieTanax i iHthopmalito Wwoao
3anyacTMH MOXHa 3HanTH 3a aapecot: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTH1KiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLlil 1040 BUKOPUCTAHHS NpoayKLUii
i3 3310BONEHHAM BIANOBICTb Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HALLOT NpoayKLii Ta npunaaaA
10 Hei.

[pw BCiX A0AATKOBKX 3aNMUTaHHAX Ta 3AMOBNEHHI 3anyacTuH, byAb nacka, 3a3HauainTe
10-3HayHMi HOMep 1A 3aMOBNEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnnuLi NpoayKTy.
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[apaHTiltHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY 3[IMCHIOIOTLCSA BiANOBIAHO
[10 BUMOT | HOpPM BUrOTOB/IOBAYA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH nuLe y hipmMoBux abo
aBTOPM30BaHMX CEPBICHUX LieHTpax dhipmu «Pobept bowwy. MOMEPEKEHHA!
BuKkopucTaHHA KOHTpadakTHOT NpoayKLii HebesneuHe B ekcrnyartawii i Moxe Matu
HeraTuBHi HaCNiaKW fins 300POB’'A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOMKEHHA KOHTPAdaKTHOT
npoayKuii nepecnigyeTbca 3a 3aKOHOM B aAMIHICTPATUBHOMY | KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.
YkpaiHa

Bow CepsicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. KpaiHs 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 5120591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiHKX CEPBICHUX MalcTepPeHb 3a- 3HaueHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

YTunisauis

3apAnHi npucTpoi, Npunaaas i ynakosky Tpeba 3naBatv Ha eKOMOTIYHO UACTY MOBTOPHY
nepepobky.

He BuKuaaiTe 3apsAaHi npucTpoi B nobyToBe cMmiTTa!
Nuwe gnsa kpaix €C:

BinnosiaHo ao Esponeiicbkoi aupektuen 2012/19/€C woao
BiANPaLboBaH1X eNEKTPUUHMX | eNEKTPOHHWX NPUNAZIB i il NepeTBOpeHHA B HaLioHanbHe
3aKOHOAABCTBO HENPUAATHI 10 BXXMBAHHSA 3apAfHi NPUCTPOi NOTPibHO 36UpaTh okpemo i
30aBaTH Ha eKOMOTiUHO UMCTy nepepobKy.

Kasak

Eypa3us 3KoHOMHKanbiK ogarbiHa (KeaeH ogarbiHa)
MyLUe MeMNeKeTTep ayMarbiHAa KongaHbinagbl

OHAIPYLUIHIK BHIM YLLIH KapacTblpFaH NanaanaHy KyKarrapbiHblK KypaMblHAA NanaanaHy
XeHiHAEri 0Cbl HYyCKayNblK, COHbIMeH bipre KocbiMLLIanap fa 60nybl MyMKiH.
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CaWKecTIKTi pacTay a#nnbl aknapar kocbiMiiaaa bap.

OHimai eHAaipreH MemneKeT Typarnbl aknapar eHIMHIH KOPMyCbIHAA XaHe KocbiMLaaa

KOpCEeTINreH.

OHpipinren Mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHFbl BETIHAE KOPCETINreH.

3apagaTay KypbinFbiCbIHbIH OHAIPINreH Mep3iMi OyibiM KOpRyCbiHAA KOPCETINreH.

MMnoptepre KatbiCTbl bainaHbiC aknapar eHiM KantamacbiHAa KOPCETINreH.

OHimpai naiiganany mep3simi

OHiMHiH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHgipinreH MepaiMHeH bactan (eHaipy KyHi 3aybiT

TaKTaMLWachiHa XKasblnFaH) icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, OHIMA| TeKcepyci3

(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIIManmbl.

Kbi3meTKep HeMece naiifanaHyLwbiHbIH, KaTenikTepi MeH iCTeH WwhbiFy cebenTepiHiy,

Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFan bonca, eHimai naiaanaHbaHbI3

— ©HiM KOpnycblHaH Tikenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

- TOK CbIMbl By3binFaH Hemece oKLaynaycbi3 bonca, nanganaHbaxbi3

- JkayblH —LLAlLbIH Ke3iHae CbipTTa (fanana) naiganaHbaHpia

- Kopnyc ilLiHe cy Kipce KypbinfbiHbl KOCYLLIbI 60nMaHbI3

— KO YLUKbIH WbIKCA, NanfanaHbaHpi3

- KaTTbl ipin Ke3iHae naiaanaHbaHbl3

LekrTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHYbl

— ©HiM KOpMnYCblHbIH 3aKbIMAANYbI

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nanaanaHyfaH CoH eHiMi Ta3anay yCbliHbINAab!.

Cakray

- KYPFaK XXep[e cakray Kepek

~ )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiH aCepiHeH anblC caktay kepek

- CaKTay KesiHe TemnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

~ 0pamacbl3 caktay MyMKiH emec

- cakTay WapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aKnapar any yiiH MEMCT 15150 (wapt 1)
KY>KaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMai KynaTyra xeHe Ke3 KenreH MexaHuKanblk biknan eTyre
KaTaH TbifbIM CanblHaabl
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- bocary/yKTey Ke3iHfe nakeTTi KbicaTblH MallMHANApAbl NaiaanaHyra pykcar
bepinmengi.
- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150 (5 wapT) KyaTblH OKbIHbI3.

KAYIHCBAIK HYCKaynapbl
Bapnbik Kayincisgik HyCKaynbIKTapbiH XaHe
eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaNbIK Kayinciamik
|I || HYCKaynblKTapblH XXaHe eckepTnenepi cakramay
TOKTbIH, COFYbIHA, BPT aHe/HeMece ayblp
XapakaTtraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.
Ocbl HYCKayNbIKTbl TONbIK OPbIHAAHbI3.
3apsfTay KypanbiH Tek 6apnblk KbI3MeTTEPiH ToNbIK baranan, onapfibl OpbiHaan
anatblHbIHbI3Fa CeHiMAi bonFaHaa HeMece TUICTi HyCKaybIKTap/bl anFaHHaH COH,
nanganaHy Kepek.

» byn 3apagray Kkypanbl 6ananapgbiH, AeHe Hemece
oW KabineTTepi WeKTenreH, TaXupideci xxaHe binimi
a3 ajamaapAblH naiganaHybiHa apHanMaraH. Ocbl
3apaaTay KypanbiMeH 8 )xacTaH ackaH bananapppiH,
XoHe fieHe, ce3iM, onnay Kabinerrepi wekrenreH
He TaXipubeci meH binimi a3 agampapabIH, XKyHeHi
Kayinci3 nanaanaHy Typanbl HYCKayCbl3 XKaHe
)ayanTbl aAaMHbIH, 6aKbinaybIHCbI3 NaWAanaHybl
aca kayinTi. Kepi xaraiaa aypbic nanaanasbay xesHe
XapakatraHynap kayni nanaa bonagpl.

» ManaanaHy, Tasanay »aHe KbI3MeT KepceTy
Ke3iHge 6bananapra MykuaT 6onbiHbi3. bananapbiy
3apAaTay KypanbiMeH OWHaMayblHa K63 XETKI3iHi3.

» Tek Kyatbl 1,5 Ah (4 6acran) xorapbi Bosch nutuii-
MOHADIK aKKyMynATopnepai 3apaaTaHbi3.
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AKKyMynAaTop KyaTbl 3apsAaTay KypanbiHbiH,
aKKyMynAaTopAbl 3apAATay KyaTbiHa cankec bonybl
Kaxert. Kanta sapaaranmanTbiH
aKKymynatopnapabl 3apaataManbi3. Kepi xafaanaa
BpT HEMeCe Xapbiny Kayini nanaa bonaabi.

3apsaparay KypanblH XaH6bIpAaH HeMece biNFanAbIKTaH KOPFaHbI3. INeKTp

KypanbIHbIH iLLiHE CY Kipce, 0N 3NEKTP TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTbipagbl.

» 3apsapray KypanblH Ta3a ycTaHbl3. KypanabiH nactaHybl TOK COFybl kayiniH
TybIHAATAAbI.

» Op naiAanaHyfaH angbiH 3apagTay Kypanbii, Kabenbi xaHe aibipabl
Tekcepini3. Akayabl baiikacaHbi3 3apaATay KypanbiH naiganaHbanpi3. 3apagray
KYPanbiH e3iHi3 alnaxbi3, OHbl TeK BinikTi MamMaHFa XKaHe TYNHYCKanbl
GenweKTepmMeH XeHAETIHi3. 3akpiMaanFaH 3apaaTay Kypanbl, Kabenb xaHe aiblp
3NEKTP TOFbIHBIH COFY KayMniH apTTbipagbl.

» 3apaaray KypanbiH KOCYNbl Kyiifie OHai XxaHaTbiH 6eTTepaiH, (Mbicanbl, KaFa3,
Marta xaHe T.6.) ycTiHe KOiMaHbl3 HeMece XaHFbILl 3aTTapAblH XKaHbIHAA
naipananbanpI3. 3apaaTay Kesinae 3apaaTay KypanbiHbiH Kbiybl cebebiHeH epT
kayni naiga bonagbl.

» AKKyMynaTop 3aKbIMAaHFaH HeMece OHbl AypbIC NaiAananbaraH xarpainaa by
WbIFYbl MYMKiH. Byn araariaa ilke Ta3a aya KiprisiHia xoHe warbiMaap bonca,
MeaMLMHANbIK KOMEK anblHbl3. bynap TbiHbIC any XongapbiH TiTipKeHAIPYi MyMKiH.

» 3apaaray KypanbiHbiH, CaHbiNayblH Xannaxbl3. O1Tnece 3apaTay Kypasnbl Kpi3bim,
[LlYPbIC XXYMbIC ICTEMEYi MYMKIH.

OHiM XdHe KyaT cHnaTTamachbl

BeiiHeneHreH Kypamabl 6enwekrep

Kypamabl beniiektep HeMipi cypeTTepi bepinreH 3apaaTay KypanbiHbiH cUnaTramachiHa
Ccoukec.

(1)  Axkymynstop®
(2)  AKKyMYNATOP 3apAAbIHbIH KbI3biN XapblK AMOAbI
(3)  AKKyMYNATOp 3apAbIHbIH KaChin XapblK AOMbI
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(4) 3apsapTay Hayacbl
A) beliHeneHreH Hemece cunaTTanfaH XabAbIKTap CTaHAAPTTbI XETKi3y keneMiMeH
KamTbinMaiiabl. TonbiK xababikTapabl 6i3ain xababikrap 6armapnamambi3faH Tabacbis.

TexHUKanbIK ManimeTTep

AL1815CV AL 1830CV

OHiM HeMmipi 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
AKKyMynaTop B- 14,4-18 14,4-18 14,4-18
3apAaTay KepHeyi

(aBTOMATTHI

3apAaTayabl

anKpiHaay)

3apagaray Tofbl A 1,5 3,0 8,0
Pykcar etinre c 0-45 0-45 0-45
3apapaTay

Temneparypachi

anmarbl

TemeHperi AKKyMynATOp wam. 80%° / wam. 80% 2/
aKKyMynaTop 3apapTangpl AKKyMynsTop AkKymynaTop
KyLinperi 3apapTangbl 3apapTangbl
3apAATay yaKbITbl.

- 1,5 Acaf MUH 63 24/33 12/27
- 2,0 Acar MUH 84 32/45 22/30
- 2,5 Acaf MUH 105 40/60 25/36
- 3,0 Acar MUH 130 4872 30/ 46
- 4,0 Acaf MUH 168 64/95 27/35
- 6,0 Acar MHH 260 96 /130 45/62
AKKymMynaTop 4-10 4-10 4-10
KO3/ePiHiH CaHbl

Canmarbl EPTA- Kr 0,38 0,40 0,60
Procedure

01:2014

KyKaTblHa Cau
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AL 1815CV AL 1830CV AL 1880 CV

CaKTblK CbIHbIMbI = E/ Il =W

A)  Akkymynatop 3apaabl 97% - 100%.

B) Akkymynatop 3apsagp! wam. 80%. Akkymynatopabl naingananyra bonagpl.

MaKpanany

Maipananyra eHgipy

» Xeni KyatbiHa Ha3ap ayAapbiHbI3! ToK Ke3iHiH KyaTbl 3apsaaTay KypanbiHblH,
3aybITTbIK TaKTaMLWackiHAarbl ManiMeTTepiHe car bonybl KaxeT. 230 B benricimeH
benrineHreH 3apsaTay KypanaapbimeH 220 B xymbic icTeyre 6onagbl.

3apsaaray apici

3apsaaTay afici 3apAaTay KypanblHbIH Xeni aiblpbl PO3eTKara canbiHbin akkymynaTtop (1)
3apsAaTay HayacbiHa (4) canbiHFaHHaH coH bacTanagpl.

OHTannbl 3apAATay afici apKbinbl aKKyMyNnATOPAbIH 3apAaTay KyWi aBTOMaTTbl peTre
aHbIKTa/bIM, aKKYMYNATOP TeMnepaTypachl MeH KyaTbiHa bainaHbiCTbl THIMAI 3apaaTay
TOFbIMEH OpblHAaNagbl.

Ocblnait akKyMynATop CakTanbin 3apaaTay KypanbiHAa Typca apaaibiM ToMbIK,
3apapaTanraH bonagpl.

Kepcertkiw anemeHTTepiHiH, marbiHacbl (AL 1815 CV)

AKKYMYNATOp 3apaaTay HHAWKATOPbIHbIH, XbINbIAbIKTaybl (3)
¥l Charge 3apaaray aflici akkyMynaTop/biH 3apAaTay MHANKATOPbIHbIH (3)
--—— XKbINbINbIKTaybl apKbinbl benrineHeni.

AKKYMYNATOPAbIH, KyaTTaHAbIPY KePCeTKilliHiK TypaKTbl XKaHybl (3)

u;. Full AKKYMYNATOP/bIH KyaTTaHabIpy KOPCETKilLiHiH TYPaKTbl XaHybl (3)
_— aKKYMYNATOPAbIH, TONbIFbIMEH KYaTTaHAbIPbI/bIN KOWbIFaHbIH HeMece

aKKYMYNIATOPAbIH TeMMepaTypachl YiFapbiHabl KyaTTaHablpy TeMnepatypanbik,

ayMarblHaH Tbic 60nbiM, 0CbIHbIH CebebiHeH KyaTTaHabipbina anbiHOaNTbIHbIH bingipeai.

YiiFapblHAbl TeMMepaTypa ieHreii opHaTblnFaH CaTTe akkyMyNATOP KyaTTaHAbIpbinaTblH

bonagpl.

Bosch Power Tools 160992A4BK|(15.05.2018)



150 | Kasak

ILLiHe aKKyMYNATOp eHrisinmMereH xaraanaa akkyMynATopAblH KyaTTaHabIpy
KOPCETKiLiHiH TYpaKTbl aHybl (3)eni aibipbIHbIH 3N1EKTP PO3ETKAChIHA eHTi3inim,
KyaTTaHAbIPY Kypanbl icke Kocy YLUiH aaibliH bonbin TypraHbiH bingipeni.

Kepcertkiw anemeHTTepiHiH MmarbiHachl (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

AKKYMYNATOPAbIH, KyaTTaHAbIPY KepCeTKiliHiK acbin TycneH (Tes) XbinbiKran
TypysI (3)

ﬁ Charge JKbinpam KyatraHablpy bapbichl akkyMynATOPAbIH KyaTTaHabIpy
- KePCETKiLLiHiH Jacbin TycneH (3) Te3 XbINbIKTan Typybl apKbiNbl
6ingipineni.

Eckeprne: Xbingam KyaTraHabipy (hyHKUMACH TEK aKKyMYNATOP TEMMepaTypacbiHblH,
NanbIKTbl yiAFapbIHAbI AeHreiiae bonfaHbiHAa FaHa KONAaHbINa anbiHagbl, “TexHUKanblK
ManiMeTTep” TapayblH KapaHpbl3.

AKKyMYNATOPAbIH, KyaTTaHAbIPY KepCeTKiLiHiH Xacbin TycneH (6asy) xbinbikran

TypysI (3)

:GO 80% AKKYMYNATOPAbIH KyaTTaHablpy KyHi wamameH 80% xeTkeHae,
—— aKKYMYNATOPAbIH KyaTTaHabIpy KepceTKilli xacbin TycneH(3) baay

KbINbIKTan Typagbl.

AkkymynaTopgbl fiepey nariganany yLUiH WbiFapbin anyra bonagpl.

XKacbin TycTi akKyMmynATop 3apAATanybIHbIH, XacbiN XapbiK AUOAbIHbIH, Y3AiKCi3

XaHybl (3)

ug I Full MKacbin TyCTi akkyMynaTOpAbl 3apAaTay XKapblk A1oablHbiH (3) y3pikci3
b MaHybl aKKYMYNATOPZAbIH TOMbIK 3apAfTanfaHbiH binfipesi.

AkkyMynAaTOpChI3 XKapblk A1oabIHbIH (3) y3AiKCi3 XaHybI aibipablH PO3ETKara CablHbIMN

3apAATay Kypanbl XYMbIC icTeyre AaibiH eKeHAiriH bingipeni.

AKKYMYNATOPAbIH, KyaTTaHAbIPY KOPCETKiLiHiH, KbI3blN TYCNEH TYPaKTbl XKaHybl (2)
u; AKKYMYNATOPABIK KyaTTaHAbIPY K8PCETKILLIHIH KbI3bI TYCNEH TYPaKTbl

MaHybl (2) TeMnepatypach! yitFapblHabl KyaTTaHbIpy TeMMepaTypanbik
ayMarblHaH Tbic bonFaHblH bingipeai, “TexHuKanblk ManiMeTTep” TapayblH KapaHpi3.
YWFapblHabl TeMNepaTypa AeHreni OpHaTbinFaH CATTEH KeHiH KyaTTaHAbIpY Kypanbl
aBTOMATTbl TYPAE XblNAaM KyaTTaHAbIpyFa aybiCafibl.

AKKYMYNATOPAbIH, KyaTTaHAbIPY KOPCETKiLiHiH, KbI3blN TYCNEH XbINbIKTan XaHybl

(2)

H_ - AKKYMYNATOPAbIH KyaTTaHAbIPY KOPCETKILLiHiH KbI3bIN TyCMeH
KbInbIKTan xaHybl (2) kyatraHabipy bapbicbiHaa naiaa bonrax backa

akaynblkTapblH bingipeni, “Katenep - cebentepi MeH kemeK” TapayblH KapaHbi3.
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Akaynap - Cebentepi xaHe wewimgepi

AL 1815 CV: AkkymynaTop 3apaaTany kepcertkiwwi (3) y3gikcis xaHagbl

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Akkymynatop 3apaarany kepcetkiwi (3)ysgikcis
aHagbl. Kbi3bin akkymynaTop 3apagbl kepceTkiwwi (2) XKbinbinbIKTaigbl.

3apaaray MyMKiH emec

AkKymynsTop (aypbic) canbiHbaraH AKKyMYNATOPAbI AYPbIC peTTe 3apAaTay
KypanbliHa CanbiHbl3
AKKYMYNATOP NacTaHfFaH AKKYMYNATOP KOHTAKTINPiH Ta3anaHbi3;

MbiCabl, aKKyMynaTop/bl bipHetue pet
canbin-LwblFapbin, kepek bonca
AKKyMYNATOP/Ibl aIMACTbIPbIHbI3

Akkymynsatop byabinFaH AKKYMYNATOPAbI ATMACTbIPY

AKKyMynaTop 3apagbl kepcetkiwTepi (3) HeMm. (2) xaubaii Typ

3apsaTay KypanbiHblH aitbipbl (aypbic) Aitblp (TONbIK) po3eTKara CanblHbi3
canblHbaraH

PoseTka, xeni kabeni Hemece 3apsaTay Keni kyaTblH TeKCepy, 3apsaaTay KypanbiH

Kypanbi by3binfa Kkepek bonca Bosch anekTp KypanaapbiHbiH
aBTOPU3aLMANAHFaH KIUEHTTepre KbiaMeT
KOPCETY OpTa/bIKTapblHAA TEKCEPIHI3

I'Iaimanauy HYCKaynapbl

Y3mikcia Hemece Ken peTTik 3apaaTaynapAaH COH 3apaaTay Kypanbl Kbi3bln KETYi MYMKIH.
Byn kayinTi emec xaHe 3apaaTay KypanblHfa TeXHUKanbIK akay bapbiH bingipmenai.
[Marpanany Mep3iMiHiH anTapnblKTan KbICKapybl akKyMYNATOPAbIH, ECKipreHiH xaHe
aybICTbIPY KepekTiriH binaipeni.

Akkymynatopapi cybiy (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

3apapTay KypanblHa OpHaTbINFaH XenaeTKill backapybl OpHATbINFAH aKKYMYNATOPAbIH,
TemneparypacblH bakpinangpl. AkkymynaTop Temnepartypach Wwam. 0 °C-TaH xorapbl
bonca, oHAa akKyMyNATOP XKenaeTKil apKbiibl CybiTbinaabl. KocbinFaH xenaeTkil MyHaa
Xengety AbibbICbIH WhiFapagbl.

YKenpeTkiL xyMbic icTemMece, OHbIH akaynbl HeMece akkyMynaTop Temneparypacsl <0 °C
6bonfaHbl. MyHaa 3apsaTay yakbiTbl y3ak bonagp.
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TeXHUKanbIK KyTiM )XaHe Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy XaHe Tazanay

Erep 6ainaHbic cbIMblH anMacTbipy KaxeT bonca, KayincisaikTii TeMeHgeyiHe xon
bepmec ywwiH anmacTbipyabl Tek Bosch Hemece Bosch anekTp kypanaapbiHbiH
aBTOPM3aLMANaHFaH KNUEHTTepre KbI3MeT KePCETY OpTaNbIKTapblHAA OPbIHAAHbI3.

TyTbIHYLIbIFA KbI3MET KepCeTy XaHe nanfanaHy KeHecrepi

KbI3mMeT KepceTy WwebepxaHachl BHIMA XOHEY XaHe KyTy, COHAaN-aK Kocankpl
benwwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepegi. XXapbiny cbidbanapbl MeH KOCankpl
benwiekTep Typanbl ManiMeTTEPAi TOMEHAET MeKeHaiaa Tabacbi3: www.bosch-pt.com
Bosch barnapnamacs keHec T0bbl Bi3aik 8HIMAEP XoHe onapablH Kepek-xapakTapbl
Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan bepepi.

CypakTap Kot xaHe Kocankpl beniuextepre Tancbipbic bepy KesiHae MiHAETTI Typae
OHiIMAIiH 3aybITTbIK TakTaMWwacbiHAarbl 10-caHabl eHIM HOMIPIH Xa3blHbI3.

OHAipyLWi TananTapbl MeH HOPManapbIHbIH CaKTanybIMEH NEKTP KYPa/biH XOHLeY XoHe
Keningi KbiameT kepceTy 6apnblk MemnekeTTep ayMarbiHa Tek “Pobept bow” dpupmanbik,
HeMece aBTOPHU3aLMANAHFaH KbISMET KepceTy opTanbiKTapbliHaa opbiHaanaasl. ECKEPTY!
3aHCbI3 KONMEH dKeNiHreH eHIMAEPAI Naifanany KayinTi, AeHCayNblFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMaep/Ai 3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLUINIK XKaHe KbIMMbICTbIK,
TopTIN b0MbIHWa 3aHMeH KyaanaHagbl.

Kasakcran

TyTbIHyLWbINAPFa keHec bepy xaHe WarbiMaapabl kabbingay opTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakctaH Pecnybnukacsl

050012

Myparbaes ., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTIK KbI3MeT KBPCETY OpTanblKTapbl MeH Kabbinaay NyHKTEPiHIH MEKEH-XaMbl
Typanbl TONbIK XxeHe e3ekTi aknapatTbl Cid: www.bosch-professional.kz pecmu canTran
ana anacbi3
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Kapere xapary

3apAaTay KypanbiH, OHbIH XabablKTapbl MEH KanTaMacblH KOpLLaFaH OpTaHbl KOPFanTbIH
Ka[lere xapaTy OpHbIHa Tanchipy Kaxer.

3apapaTay KypanbiH Y1 KOKbICbIHA TacTamMaHpl3!
Tek kaHa EO enpepi ywiu:

INEKTP XaHe 3NeKTPOHAbIK ecki Kypanaap bowbiHia Eypona 2012/19/
EU epexeci )aHe OHbIH YNTTbIK 3aHAapFa cai naiaanaHyfa xapamcbl3 3apaaray
Kypangapbl 6eneK X1Hanbin KaAere xaparbinybl KOKET.

Romana

Instructiuni de siguranta
Cititi toate indicatiile si instructiunile de siguranta.
Nerespectarea instructiunilor si indicatiilor de
|I|| siguranta poate provoca electrocutare, incendiu si/sau
raniri grave.
Pastrati cu grija prezentele instructiuni.
Utilizati incarcatorul numai dacd sunteti pe deplin informati asupra tuturor functiilor

acestuia si le puteti accesa fara restrictii sau daca ati fost instruiti in mod corespunzator
asupralor.

» Acest incarcator nu este destinat utilizarii de catre
copii si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau intelectuale limitate sau lipsite de
experienta si cunostinte. Acest incarcator poate fi
folosit de catre copiii mai mari de 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
intelectuale limitate sau lipsite de experienta si
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cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau sunt instruite privitor la
folosirea sigura a incarcatorului si inteleg
pericolele pe care aceasta le implica. in caz contrar
exista pericol de manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii in timpul folosirii, curatarii si
intretinerii. Astfel veti avea siguranta cd, copiii nu se
joaca cu incarcatorul.

» incarcati numai acumulatori Li-lon Bosch avand o
capacitate de 1,5 Ah (incepand de la 4 celule de
acumulator). Tensiunea acumulatorului trebuie sa
se potriveasca cu tensiunea de incarcare a
incarcatorului. Nu incarcati baterii de unica
folosinta. in caz contrar existd pericol de incendiu si
explozie.

GFeri;i incarcatorul de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei intr-o scula

electrica mareste riscul de electrocutare.

» Mentineti curatincarcatorul. Din cauza murdariei exista pericol de electrocutare.

» inainte de utilizare, verificati incarcatorul, cablul si stecherul. Nu folositi
incarcatorul in cazul in care constatati deteriorari ale acestuia. Nu deschideti
singuri incarcatorul si permiteti repararea acestuia numai de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale.
Incarcatoarele, cablurile si stecherele defecte maresc riscul de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe o suprafata usor inflamabila (de ex. hartie, materiale
textile etc.) respectiv intr-un mediu inflamabil. Deoarece incarcatorul se incdlzeste
in timpul procesului de incarcare, exista pericol de incendiu.
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» in cazul deteriorarii sau utilizirii necorespunzatoare a acumulatorului se pot
degaja vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar dacd vi se face rdu consultati un medic.
Vaporii pot irita cdile respiratorii.

» Nu obturati fantele de ventilatie ale incarcatorului. in caz contrar, incircatorul se
poate supraincdlzi si este posibil sa nu mai functioneze in mod corespunzator.

Descrierea produsului si a performantelor sale

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la redarea incarcatorului de la pagina
grafica.

(1)  Acumulator®

(2) Indicator rosu de incdrcare a acumulatorului

3) Indicator verde de incarcare a acumulatorului

(4) Compartiment de fncarcare

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare standard. Puteti gasi
accesoriile complete in programul nostru de accesorii.

Date tehnice

incarcitor AL 1815 CV AL 1830CV AL 1880 CV

Numér de 26072260.. 26072259.. 26072261..
identificare

Tensiune de V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
incdrcare

acumulator

(sesizare

automata a

tensiunii)

Curent de A 1,5 3,0 8,0
incarcare

Domeniu admis al c 0-45 0-45 0-45
temperaturilor de
incarcare
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incarcator AL 1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Timp de incdrcare Acumulator  aproximativ80% aproximativ 80%
la capacitatea incarcat”  ®/Acumulator  ®/Acumulator
nominald a incarcat® incarcat®
acumulatorului,

aproximativ

- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/46
- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
Numar celule de 4-10 4-10 4-10
acumulator

Greutate conform kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Clasa de protectie EIT VAT AT

A) Nivelul de incarcare a acumulatorului este de 97% - 100%.

B) Nivelul de incarcare a acumulatorului este de aproximativ 80%. Acumulatorul poate fi extras in
scopul utilizarii imediate.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare electrica! Tensiunea sursei de
curent trebuie sd coincida cu datele de pe placuta indicatoare a tipului incarcétorului.
Incarcatoarele inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate la 220 V.

Proces de incarcare
Procesul de incarcare incepe imediat ce fisa incarcatorului este introdusa in priza, iar
acumulatorul (1) este introdus in compartimentul de incarcare (4).
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Prin procesul de incarcare inteligentd, starea de incarcare a acumulatorului este sesizata
automat iar acumulatorul va fi incarcat cu un curent de incdrcare intotdeauna optim, in
functie de temperatura si tensiunea sa.

in acest mod acumulatorul este menajat, iar in cazul pastrarii sale in incarcétor, el va fi
intotdeauna incdrcat la capacitate maxima.

Semnificatia elementelor de pe afisaj (AL 1815 CV)

Aprindere intermitenta a indicatorului de incarcare a acumulatorului (3)

V] Charge Procesul de incarcare este indicat prin aprinderea intermitenta a
- indicatorului de incarcare a acumulatorului (3).

Lumina continua a indicatorului de incarcare acumulator (3)

ﬂ;. Full Lumina continua emisa de indicatorul de incarcare a acumulatorului

-_ (3) semnalizeaza faptul ca acumulatorul este incarcat complet sau ca

temperatura acumulatorului se afla in afara domeniului temperaturilor de incdrcare

admise si de aceea acesta nu poate fi incarcat. Imediat dupa atingerea domeniului admis

al temperaturilor, acumulatorul se incarca.

Dacd acumulatorul nu este introdus in incarcdtor, lumina continua emisa de indicatorul

de incarcare a acumulatorului (3), semnalizeaza faptul ca stecherul este introdus in priza

iar incarcatorul este in stare de functionare.

Semnificatia elementelor de pe afisaj (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Lumina intermitenta (cadenta rapida) indicator verde incarcare acumulator (3)

V] Charge Procesul de incarcare rapida este semnalizat de clipirea rapida a
- indicatorului verde de incarcare a acumulatorului (3) signalisiert.

Nota: Procesul de incarcare rapida este posibil numai daca temperatura acumulatorului

se situeaza in domeniul temperaturilor admise, vezi paragraful ,Date tehnice”.

Lumind intermitenta (cadenta lenta) indicator verde incarcare acumulator (3)

[GO 80% Laun nive{I dg incarcare a acumulatqrului dfa aprox. 80% indicatorul
—— verde de incarcare a acumulatorului (3) clipeste lent.

Acumulatorul poate fi extras in scopul utilizarii imediate.

Indicatorul de incarcare a acumulatorului este aprins permanent in verde (3)
ﬂ;. Full Aprinderea permanenta in verde a indicatorului de incdrcare a

_— acumulatorului (3) indica faptul ca acumulatorul este incarcat complet.
Dacd acumulatorul nu este introdus, aprinderea permanenta a indicatorului de
incdrcare a acumulatorului (3) indica faptul ca stecherul este introdus in priza si ca
incarcatorul este in functiune.
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Lumina continua indicator rosu incarcare acumulator(2)
u; Lumina continua emisa de indicatorul rogu de incarcare a

— acumulatorului (2) emnalizeaza faptul ca temperatura acumulatorului se
afla in afara domeniului temperaturilor admise pentru incdrcare, vezi paragraful ,,Date
tehnice®. Imediat ce temperatura revine in domeniul admis de temperaturi, incarcatorul
comuta automat pe incarcare rapida.

Lumina intermitenta indicator rosu incarcare acumulator (2)

H Lumina intermitenta emisa de indicatorul rogu incarcare acumulator
(2) semnalizeaza un alt deranjament al procesului de incarcare, vezi
paragrafului,Defectiuni - Cauze si solutii de remediere.

Defectiuni - Cauze si remediere

AL 1815 CV: Indicatorul de incarcare a acumulatorului (3) este aprins permanent

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Indicatorul de incarcare a acumulatorului (3) este aprins
permanent. Indicatorul rosu de incarcare a acumulatorului (2) se aprinde
intermitent.

Nu este posibila incarcarea

Acumulatorul nu este montat (corect) Asezati corect acumulatorul in incarcator

Contactele acumulatorului sunt murdare  Curatati contactele acumulatorului; de
exemplu, prin introducerea si scoaterea de
mai multe ori a acumulatorului; daca este
necesar, inlocuiti acumulatorul

Acumulator defect Inlocuiti acumulatorul

Indicatorii starii bateriei si de incarcare a acumulatorului (3), respectiv (2), nuse
aprind

Stecherul incarcdtorului nu este introdus ~ Introduceti (complet) stecherul in priza de
(corect) in priza de alimentare electrica alimentare electrica

Priza de alimentare electrica, cablul de Verificati tensiunea din retea si, daca este

alimentare sau incarcatorul prezinta cazul, duceti incarcatorul in vederea

defectiuni verificdrii la un centru de service si
asistenta tehnicd post-vanzare autorizat
pentru scule electrice Bosch
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Instructiuni de lucru

in caz de incarcare continud, respectiv in cazul unor cicluri de incarcare care se succed
fara intrerupere, incarcatorul se poate incalzi. Totusi, acest lucru nu presupune
deteriorarea dispozitivului si nu reprezintd o defectiune tehnica a incarcatorului.

Un timp de functionare considerabil diminuat dupa incarcare indica faptul ca
acumulatorul s-a uzat si trebuie inlocuit.

Récirea acumulatorului (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Sistemul de comanda a ventilatorului integrat in incarcdtor monitorizeaza temperatura
acumulatorului introdus in acesta. Imediat ce temperatura acumulatorului este de peste
aproximativ 0 °C, acumulatorul va fi racit prin intermediul unui ventilator. Ventilatorul
conectat genereaza in acest timp un zgomot de ventilatie.

Dacd ventilatorul nu functioneazd, inseamnd cd acesta este defect sau temperatura
acumulatorului este <0 °C. In acest caz, durata de incarcare se poate prelungi.

intretinere si service

intretinere si curatare

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a evita punerea in pericol a
sigurantei exploatarii, aceasta operatie se va executa de cdtre Bosch sau de catre un
centru autorizat de asistenta tehnicd post-vanzari pentru scule electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzare vd sta la dispozitie pentru a raspunde
intrebarilor dumneavoastra atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea aparatului
dumneavoastrd, cét si in ceea ce priveste piesele de schimb. Desene descompuse ale
ansamblelor cét si informatii privind piesele de schimb gésiti si la: www.bosch-pt.com
Echipa de consultantd clienti Bosch vd ajuta cu pldcere in chestiuni legate de produsele
noastre si accesoriile lor.

in caz de reclamatii 5i comenzi de piese de schimb va rugim sa indicati neaparat numérul
de identificare compus din 10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541
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Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 373 22 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

incdrcatoarele, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

Nu eliminati incdrcdtorul ca pe un deseu menajer!
Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice si transpunerea acesteia in legislatia nationala,
incarcdtoarele scoase din uz trebuie colectate selectiv si directionate cétre o statie de
reciclare ecologica.

bbnrapcku

YKa3aHuA 32 CUFYPHOCT

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKU YKA3aHUA U UHCT-

PyKuuu 3a 6ezonacHocr. Mponycku npu cnasBaHeTo
| | Ha MHCTPYKUMHTE 32 He30NacHOCT U ykasaHWATa 3a pa-
6oTa Morar fia Mart 3a NocnefcTB1e TOKOB YAap, noxap

/WK TEXKMA TPABMU.
CbXpaHABaiiTe Te3H yKa3aHUA Ha CUrYPHO MACTO.
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W3nonsBaiiTe 3apAaHOTO YCTPOMCTBO CaMo ako pasbupare fobpe 1 MoXeTe fa ynpaens-
BaTe BCUUKMTE MY (DYHKLIMW MNIM CTE MOMYUNNN HYXKHUTE YKasaHWsA 3a ToBa.

» ToBa 3apAAHO YCTPOMCTBO He e NpefHa3Hau€eHo 3a
non3saHe OT AeLa U NULA C OrpaHuueHH husunuec-
KW, CEH30PHH WM AYLLIEBHU Bb3MOXHOCTH UNK be3
AOCTaTbuHO onuT. TOBa 3apAAHO YCTPOMUCTBO MOXKe
[a ce U3NON3Ba OT AeLa OT 8-roAuLLIHA Bb3PacT U NK-
Lia C orpaHHueHH hU3nuecKn, CEH3OPHHU UNK Y-
LIeBHH Bb3MOXXHOCTH UNH 6e3 AOCTaTbUHO ONHT,
aKo ca nop, HenocpeACcTBEH HaAa30p OT NULa, OTro-
BOPHH 3a 6e3onacHoCTTa UM, UNK aKo ca bunu oby-
UeHH 3a CHrypHa pabota cbc 3apAAHOTO YCTPOHCTBO
M pa3bupar cBbp3aHuTe C TOBa ONACHOCTH. B npoTu-
BEH C/yuay CblLieCTBYBa OMacHOCT OT HENPaBUHO NoN-
3BaHe 1 TPYA0BH 3M10MONYKH.

» Cnepete fieua npu non3BaHe, NOUMCTBAHE U NOA-
AbpaHe. Taka ce NpefoTBPaTABa ONACHOCTTA Aela
[1a UrpasT CbC 3apAAHOTO YCTPOHCTBO.

» 3apexpaanTe camo NMTHEBO-HOHHHU aKyMYNaTOPHH
6arepuu Ha Bosch ¢ kanauuter ot 1,5Ah (ot 4 aky-
MynaTopHH KneTku). HanpexxeHneTo Ha akymyna-
TopHaTa batepus TpabBa Aa CbOTBETCTBA HA 3apAA-
HOTO HanpeXxeHHe Ha 3apAJHOTO YCTPorcTBO. He ce
ONMTBalTe Aa 3apexpare 06MKHOBeHH (HeaKymyna-
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TOpPHH) baTepuu. B npoTvBeH cnyuaii cbliecTByBa
OMACHOCT OT MOXap U EKCMNO3KA.

anennaaaav'ne 3apAAHOTO YCTPOMCTBO OT AbXKA M OBNAXKHABaHe. [POHMKBaHe-

TO Ha BOAA B eN1EKTPOMHCTPYMEHTA NOBHLLABA OMACcHOCTTa OT TOKOB YAap.

» lMopabpiKaiTe 3apAJHOTO YCTPOHCTBO UKCTO. ChlLEeCTBYBA OMACHOCT OT TOKOB YAap
BCNE/CTBHE Ha 3aMbPCABAHE.

» BuHaru npeau non3eaHe npoBepsBaiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO, kabena u wen-
cena. AKo yCTaHOBHTE NOBPeAH, He MON3BaiiTe 3apAAHOTO yCTpoiicTBo. He ce
ONUTBaHTe CaMM Aa 0TBapATe 3apAAHOTO YCTPONCTBO; AONYCKAaHTEe PEMOHTH Aa
6bAaT H3BbPLIBAHKU CaMO OT KBaNH(HLUPAHH TEXHHLU U CaMO C H3NON3BaHe Ha
OPHIMHANHK pe3epBHU YacTH. [oBpeeHH 3apsAaHKu YCTPONCTBA, kabenu 1 Lencenu
YBENMUaBaT 0MacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» He ocraBsiiTe 3apAAHOTO YCTPOICTBO ja paboTu BbpXy NecHo3ananMma noBbpx-
HocT (Hanp. xapTusa, NNart 1 T.H.), pecn. B necHo3anan1Mma cpepa. [opaau Harps-
BaHETO Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO N0 BpeMe Ha paboTa CblieCTBYBa ONACHOCT OT Mo-
xap.

» [pu noBpexaaHe U HeNnpPaBUHA EKCNNOATALMUA OT aKyMynaTopHarta 6atepua mo-
rar fa ce oTAenAT napu. NpoBeTpeTe NOMELLEHWETO U, aKO Ce NOUYBCTBATe Hepasno-
NOXeHW, NOTbpCeTe fiekapcka nomoLly. [MapuTe MorarT fia pa3apasHAT AUXaTeNHUTE Mb-
M.

» He nokpuBaiiTe BEHTUNALWOHHUTE OTBOPH Ha 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO. B NpoTUBEH
CMyyalt 3apAAHOTO YCTPOMCTBO MOXe [ Mperpee 1 a npecTaHe a yHKLUMOHUPa
HOPMarHo.

OnucaHue Ha npoAayKTa u AEeHHOCTTa

U306pa3eHu enemeHTH

HomeprpaHeTo Ha eneMeHTHTe Ce 0THACA [10 M300paXKeHUATA Ha 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO
Ha CTpaHuLaTa c urypure.

(1) AkymynatopHa barepua *

(2) YepBeH CBETOAMON 3a 3apexzaHe Ha akyMynaTopHara barepus
3) 3eneH CBETOAMO/ 3a 3apeX/jaHe Ha akymynaTopHa barepus
(4) He3[o 3a 3apexpaaHe
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A) W306pasennte Ha (hurypute  ONUCaHUTE AOMLAHUTENHU NPUCNIOCOBNEHNUA He Ca BKMIoUe-
HH B CTaHAAPTHAaTa OKOMNNEKTOBKA Ha ype/a. U3uepnateneH cnucbk Ha AOMbNHUTENHUTE
npucnocobneHns Moxere ia HaMmepHTe CbOTBETHO B KaTanora HU 3a A0NbNHUTENHM NPUC-

nocobnenus.
TexHuuecku AaHHHU
3apagHo ycT- AL1815CV AL 1830 CV
poiicTBO
KaranoxeH Homep 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
3apagHo Hanpe- V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
XeHue (aBToma-
TUUHO pa3no3Ha-
BaHe Ha Hanpesxe-
HWETO Ha batepus-
Ta)
3apAfeH ToK A 1,5 3,0 8,0
JlonycTum Temne- c 0-45 0-45 0-45
paTypeH inanasoH
Ha 3apexpaaHe
Bpeme 3a 3apex- AxkymynatopHata  ok.80%% / Aky-  ok.80%® / Ay-
[laHe Npy Kanauu- batepus e 3apefie-  MynatopHataba-  MynatopHata 6a-
TeT Ha batepuara, Ha " Tepua ™ Tepua®
npubn.
- 15Ay min 63 24/33 12/27
- 2,0Ay min 84 32/45 22/30
- 2,5Ay min 105 40/60 25/36
- 3,0Ay min 130 48 /72 30/46
- 4,0Ay min 168 64 /95 27/35
- 6,0Ay min 260 96 /130 45/62
Bpoit Ha kneTkuTe 4-10 4-10 4-10
B aKyMy/naTopHata
barepus
Maca cbrnacHo kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure
01:2014

Bosch Power Tools
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3apagHo ycT- 15CV AL 1830 CV AL 1880 CV

poNcTBO
Knac Ha 3aiuTa = E/II =W

A) CbcToAHKe Ha 3apexpaHe Ha batepuata 97% — 100%.

B) CbcTosHMe Ha 3apexnaaHe Ha akymynatopHarta 6atepus ok. 80%. AkymynatopHarta 6atepus mo-
e fia bbaie M3BafieHa 1 Non3BaHa BeAHara.

Pabota c eneKTpOMHCTpyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoatauus

» CnobpassBaiiTe ce ¢ HanpeXxeHNWeTO Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa! HanpexeHueto Ha
3axpaHBalyata Mpexa TpabBa a CbOTBETCTBA Ha laHHHUTE, HaNKCaHK Ha Tabenkara Ha
3apAAHOTO YCTPONCTBO. 3apAAHM YCTPOKCTBa, 0603HaueHu ¢ 230 V, morat fia bbaat
BK/IOUBAHM M KbM Mpexa C HanpexeHne 220 V.

3apexpaaHe Ha 6atepuata

MpoLechT Ha 3apeskaaHe 3anouBa, Koraro LLEMNCenbT Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO bbae
BK/IOUEH B KOHTaKTa M akymynatopHa batepus (1) bbge noctaeHa B rHeanoto (4).
BnarogapeHue Ha MHTENMIEHTHOCTTA Ha NPOLIECA Ha 3apPeXaHe CbCTOAHUETO Ha akyMy-
naropHara barepus ce pasno3Hasa 1 TA Ce 3apex/a C ONTUMa/HWA TOK 3a TEKYLLHTE CU
TeMneparypa 1 HanpexeHue.

Taka XMBOTbT Ha akyMynaTopHara batepus ce ybixaea, a, Npy CbXpaHaBaHe Bbpxy 3a-
PAHOTO YCTPOWCTBO, TA € BUHArM Harb/HO 3ape/eHa.

3HaueHHe Ha HHauKaTopHuTe enemeHnTH (AL 1815 CV)

Murawy cBeToaMOA Ha MHAUKATOPA 3a 3apeXaaHe Ha akymynaTopHata 6atepus (3)
¥ Charge MpouechT Ha 3apexaaHe Ce 03HauaBa C MUraHe Ha MHWKaTop 3a 3a-
- pexzaHe Ha akymynaTopHata barepus (3).

HenpekbcHaTo cBeTeLly CBETOAMOA 3a 3apeX/aHe Ha akymynaTopHata 6atepus (3)
ﬂ;. Full HenpexkbcHartoTo cBeTeHe Ha ceeToanopa (3) ykassa, ue akymynarop-

-_— HaTa baTepua e 3apeeHa Hamb/HO WK ue Temneparypara Ha akymyna-
TOpHaTa batepus € U3BbH JONYCTUMUA UHTEPBAN 3a 3apex/aaHe, Nopaau KOeTo B MOMEH-
Ta akymynatopHara barepus He ce 3apexa. Koraro Temneparypara nonagHe B onycru-
MW TeMnepaTypeH MHTepBa, NPOLIEChT Ha 3apeX/aHe 3anousa.
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HenpekbcHaTo cBeTeHe Ha CBETOMO/a, KOraTo HAMa MocTaBeHa akyMynaropHa bare-
pua (3), yKasBa, ue LencenbT e BKNIOUEH B 3axpaHBalliata Mpexa 1 3apAaHOTO YCTponc-
TBO € rOTOBO 3a paborta.

3HaueHue Ha uHAKUKaTopHuTe enemeHTH (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Bbp30 MUraly 3eneH CBETOANOA 3a 3apeX/aaHe Ha akymynaTopHarta 6atepus (3)

¥ Charge MpouechT Ha 6bp30 3apexaaHe ce CUrHauaupa upe3 6bP30 MUraHe Ha
- 3eneHuA CBETOAMO/ Ha akymynatopHara barepus (3).

YnbTBaHe: PeXxMMbT Ha Bbp30 3apexiaHe Ce BKIOYBA CaMO aKo TeMMepaTypara Ha aky-

MynatopHara batepus e B JONYCTUMHUA MANasoH, BUKTE pasaena TexHUUecku fiaHHu.

baBHO MHraLy 3eneH CBeTOAHOA 3a 3apeXaaHe Ha akyMmynaTtopHata 6atepus (3)

:GO 80% [py cTeneH Ha 3apexaaHe Ha akymynatopHara batepus npubn. 80% se-
—— NEHHAT CBETOAMO/ 3a 3apeXxiaHe Ha akymynatopHara barepus (3) mu-

ra 6aBHo.

AxymynatopHata batepus Moxe a bbae U3BageHa ¥ Non3saHa BeaHara.

HenpekbcHaTa CBETNHHA 3eNeHa MHAMKALMA 3a 3apeXaaHe Ha aKyMynaTopHarta

batepus (3)

ﬂ;. Full HenpekbcHaTOTO CBETEHE Ha 3eneHaTa MHAMKALWA 33 3apex/aHe Ha
—_— akymynaropHara barepusa (3) curHanuaupa 3a 1oBa, ue akymynaropHara

batepua e HaMbAHO 3apefeHa.

bes BkapaHa akymynatopHa 6arepus HenpeKbCHaTOTO CBETEHE Ha MHMKALATA 3 3a-

pexzaHe Ha akymynartopHara 6arepus (3) curHanuavpa 3a 108a, ue LEencenbT e BKapaH

B KOHTAKTa W 3apAHOTO YCTPOMCTBO € FoTOBO 3a paboTa.

HenpekbcHato cBeTely uepBeH CBETOAUO, 3a 3apeXaAaHe Ha aKyMynaTopHaTta

batepus (2)

u; HenpekbcHaToTO CBETEHE Ha uepBeHus ceeToauof (2) ykassea, ue
— Temneparypara Ha akymynaropHara 6atepus e u3BbH JONYCTUMHUA 11a-

Na3oH 3a 3apex/aaHe, BUxTe pasaen TexHUUecku aHHW. Korato Temneparypara fjocTur-

He ONYCTUMWA MHTEPBAN 3a 3apeXpaHe, 3apANHOTO YCTPOHCTBO Ce BKNIUBA aBTOMa-

TUYHO B PeXMM 3a 6bP30 3apexaaHe.

Murawy uepBeH cBeTOAMOA 3a 3apeXAaHe Ha akyMynaTopHata 6atepus (2)
H_ __ Murawy uepBeH CBETOAMO/ 3a 3apeXx/aaHe Ha akyMynatopHara barepus

(2) yka3Ba 3a HanuuueTo Ha Apyr AedekT B MpoLeca Ha 3apex/aaHe,
BWXTE pasaen [ledekTi - NPUUMHK M OTCTPaHABaHE.
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I'pewku - MpruunHK 3a Bb3HUKBAHE U HAUMHK 33 OTCTPAHABaHE

MpuunHa Momony

AL 1815 CV: UupukaumaTa 3a 3apexaaHe Ha akymynaropHara 6atepus (3) ceetu
HenpeKbCcHaTo

AL 1830 CV/AL 1880 CV: UnpukauuaTa 3a 3apexaaHe Ha akymynartopHara bare-
pua (3) ceeTH HenpeKbcHaTo. YepBeHaTa HHANKaLKUA 3a 3apeXaaHe Ha akymyna-
TopHara barepus (2) mura.

He e Bb3MOXXHO 3apexpaHe

He e nocraBeHa (npasunHo) akymynatopHa floctasete akymynaropHara barepus Ha 3a-

barepus PABHOTO YCTPOUCTBO NPABUNHO

KoHTaKT!Te Ha akymynatopHara batepus ca MouncTeTe KOHTAKTUTE HA aKyMynaTopHara

3aMbpCeHu Barepus, Hanp. Upes HEKONKOKPATHOTO i
U3BX[aHe W BKapBaHe B rHe3f0T0, pecr.
3aMeHeTe akymynatopHara barepus

AkymynatopHara barepus e fiedextHa 3ameHeTe akymynatopHara barepus

WupankauunTe 3a 3apexgaHe Ha akymynartopHara 6atepua (3) pecn. (2) He cBetart

LLlencenbT Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO He e Bkapaiite (QoKpait) Liencena B KOHTaKTa
BKapaH B KOHTaKTa (MpaBHiHO)

KoHTaKTbT, 3axpaHBalyua kaben unu3a-  poBepeTe 3axpaHBaLLOTO HANPEXeHHe,

PALHOTO YCTPOHCTBO Ca iedheKTHU aKo e HeobxoaMMo 3aHeceTe 3apALHOTO YC-
TPOWCTBO 3a NPOBEPKa B 0TOPU3HPaH cep-
BM3 33 ENEKTPOMHCTPYMEHTH Ha bow

Yka3aHuA 3a pabota

[pK HenpeKbCcHaTo 3apexaaHe, Pecn. NP HEKONKOKPATHO NOCNeA0BaTENHO 3apexaaHe
Ha aKymynatopHu batepuu 6e3 npekbCcBaHe 3apALHOTO YCTPOMCTBO MOXE A Ce Harpee.
ToBa e HOPMaNHO W He yKa3Ba 3a HA/MUMETO Ha TEXHUUECKHM 1eheKT Ha 3apAAHOTO yCT-
POMCTBO.

CblLecTBEHO CbkpaTeHo BpeMe 3a paboTa cnep 3apexpaHe Nokassa, ue akyMynatopHara
batepun e usxabeHa u TpaAbBa a bbae 3aMeHeHa.

OxnaxpgaHe Ha akymynatopHata 6atepus (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)
BrpaaeHoTo B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO ENIEKTPOHHO YNPABNEHUe Ha BEHTUNATOPA CReAN
Temneparypara Ha noctaBeHara akymynaropHara barepus. Ako Temneparypara Ha aKy-
mynatopHara batepus e Hag npubn. 0 °C, akymynaTtopHata batepus ce oxnaxga oT BeH-
TMNATop. BKIUMAKMAT Ce BEHTUNATOP Cb3[aBa THX LYM.
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Ao BEHTUNATOPbT He PaboTy, MOBPELEH € UM TeMnepaTypaTta Ha akymynaTtopHara bate-
pusa e <0 °C. BcnepcTere Ha ToBa BPEMETO 3a 3aPEXK/IAHE MOXE [1a Ce YAb/IKH.

MopabpixaHe U cepBH3

MopabpxKaHe U NOUUCTBAHE

Korato e H€06XOD,VIMa 3aMAHa Ha 3axpaHBallua Kaben, 1A TpFIf)Ba [a ce U3BbpLIN B OTO-
p13MpaH cepBK3 3a eNeKTPOUHCTPYMEHTH Ha bolw, 3a Aa ce 3anasu HUBOTO Ha besonac-
HOCT Ha €NEKTPOUHCTPYMEHTA.

KnueHTcka cny6a 1 KOHCYnTaLus OTHOCHO ynoTpe6ara

CepBU3bT LLie 0TTOBOPH Ha BbNpocKTe B OTHOCHO PEMOHTH W NOAAPLXKKA Ha 3aKyNeHus
0T Bac npoayKT, KakTo ¥ OTHOCHO Pe3epBHU YacTH. [TOKOMMOHEHTHHN UepTeXxu U UHGop-
MaLus 32 PE3EPBHUTE UaCTH LLie 0TKpUeTe U Ha: www.bosch-pt.com

EKMITBT MO KOHCYNTaLKMA OTHOCHO ynoTpebaTa Ha Bosch wie By nomorHe ¢ ynosonctaue
NP BbMNPOCH 3a HaLKUTE NPOAYKTH U TEXHUTE aKCECOapH.

Mons, npu BbAPOCH 1 NPH NOpbUBaHe Ha Pe3epBHU UaCTH BUHArM nocousate 10-uud-
PeHMA KaTanoxeH HoMep, U3nK1caH Ha Tabenkara Ha ypesa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbarapcku)

®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com

www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBane
3apAgHUTe YCTPOMCTBA, NPUHAANEXHOCTUTE M OMAKOBKUTE UM TPAOBA Aa bbaat npesaBa-
HM 32 ONON30TBOPABAHE HA CbbPXaLYUTe Ce B TAX CYPOBUHK.

He u3xBbpnainTe 3apsaH1Te yCTporHcTBa npu bUToBMTE OTNAabLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo EBponeiicka aupektuBa 2012/19/EC oTHOCHO 0TnafbLiM OT
€NeKTPUUECKO W eNeKTPOHHO 0DOpyaBaHE W YTBbPXKAABAHETO 1 OT HALMOHANHOTO 3aK0-
HOAATENCTBO 3apAAHM YCTPOMCTBA, KOMTO HE MOraT Aia Ce U3Mo/3Bart noBeue, TpAbea aa
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ce cbbupar otgenHo 1 aa bbaar npefaBaHK 3a 0NON30TBOPABAHE Ha ChbpXaLyuTe Ce B
TAX CYPOBMHH.

MakenoHcku

Be36eaHOCHH HanOMeHH

MpouuTajte ru cute 6€36€AHOCHH HANOMEHH U

ynarcrBa. [ peLK1Te HacTaHaTh Kako pesynTaT of
|I || HenpuapxyBatbe [0 besbeHOCHNTE HanOMeHH 1
ynaTcTBa MOXe Ja Npen3BKKaarT enekTpruueH yaap,
noxap W/Wnu TELKW NOBPEaM.
[lobpo uyBajte ru oBHe ynarcTea.

KopwucreTe ro nosHauot camo 0TKako Ke v npoyuute cute beHKLlI/IIA W MOXe fia v
NPUMEHUTE UCTUTE be3 OorpaHuuyBatrba MU 0TKakKo Ke rvu nobuete I'IOTpeﬁHMTe ynatcTBa.

» OBOj NonHay He e NpeaBUAEH 3a ynotpeba of aeua
M NMLLA CO OrPaHUYEHH (DU3HUKH, CEH3OPHU UNH
MEHTaNnH1 cnocobHOCTH UNH CO HEAOBOMHO
MCKYCTBO U 3Haetbe. OBOj NonHau Moxe fa ro
KOPMCTAT Aeua HaA 8 roauHM KaKko M n1La co
orpaHu4eHH (hU3HUKH, CEH30PHHU U MEHTaNHH
CNocobHOCTH HNK CO HE[,OBONTHO HCKYCTBO U
3Haeme, JOKONKY ce NoA Haf30p oA N1La
OZroBOPHH 32 HUBHaTa 6e3beaHoCT UNK ce
nogyueHu 3a 6eabegHo pakyBatbe CO NONHAYOT U TH
pa3bupaar onacHOCTUTE KOM MOXe ia NPpou3ne3ar
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nopaau Toa. MHaKy noCToM ONacHOCT Of NorpeLIHa
ynotpeba 1 noBpeau.

» 3a BpeMe Ha KOPUCTEHETO, YUNCTEHETO U
04 PXXYyBakbeTo HaarneayBajTe rM geuara. Taka Ke ce
ocurypare [ieka fielata Hema ia CM Urpaart co
MONHauoT.

» Monxete camo Bosch nutnym-joHcku 6atepuu co
kanauutet og, 1,5Ah (op 4 6aTtepucku Kenuu).
Hanonort Ha batepujaTta Mopa aa oaroBapa Ha
HaNoOHOT 3a NoNHewe Ha baTepujaTa Ha NnonHauvoT.
He nonxete 6aTepuu 3a NOBTOPHO NoNHemwe. MHaky
NOCTOM OMACHOCT Of1 NOXap M eKCnno3suja.

Gﬂp)«ere ro NofHauoT NoAaneky oA ACXKA UMK Bnara. HasneryBareTo Ha Boaa

BO €NEKTPUUHKMOT ype[ ro 3roNieMyBa PU3MKOT OfI ENEKTPUUEH Yaap.

» OppxyBajTe ja UMCTOTaTa Ha NONHAYOT. [JOKO/KY Ce U3Baska, NOCTOM OMacHOCT Of
eneKTPUUeH yaap.

» lpepn cekoe KopucTere, NpoBepeTe rM NONHauoT, kabenot u npuknyuokort. He ro
KOpHCTETe NONHAYOT, JOKONKY 3abenexure owretyBata. He ro otBopajre camu
NONHAYOT M OCTaBeTe ro Ha NonpaBKa Kaj KBanugHKyBaH CTPy4eH NepcoHan Koj
Ke KOPHCTH CamMo OPHIMHaNHKU pe3epBHU Aenosr. OLITETEHNOT NoNHay, kaben u
MPUKNYYOK r0 3rofiemMyBa PU3MUKOT 3a eN1EKTPHUUEH yaap.

» He ro kopucTeTe NONHAUOT Ha NECHO 3ananuBa nognora (Ha Np. XxapTuja, TEKCTHA
MTH.) OfiH. BO 3aNanuBa OKONMHa. [10CTOW 0MacHOCT of NoXap 3apau
3aTOMNNYBabETO Ha YPELOT LITO MPOU3NEryBa NPH NOHEHETO.

» [loKonKy ce owTeTH 6aTepujaTa Unu He ce KOPUCTH NPABUIHO, OF Hea MOXe Aa
u3nese napea. BHeceTe CBEX BO3[yX 4 IOKONKY MMa NMOBPELIEHU OHECETE M Ha
nekap. MNapeata MOXe f1a ' HafIPa3HH AULLIHWTE NaTULLITa.

» He rv nokpuBajTe oTBOpHUTE 3a NPOBETPYBakbe Ha MONMHAYOT. VHaKy NONHauoT
MOXXe [1a Ce Nperpee W fia He (hyHKLMOHKPA NPABUIHO.
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Onuc Ha Npou3BOAOT U NephopmMaHcuTe

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepHparbeTo Ha CNIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OIHECYBA Ha NPUKA30T HA eNEKTPHUUHHTE
anaparu Ha rpacuukara cTpaHuua.

(1) Batepuja”

(2) LipBeH npuKas 3a nonHetbe Ha batepujara
(3) 3eneH NpuKas 3a nonHetbe Ha batepujara
(4) OTBOp 3a batepujata

A) MnycTtpupanata unu onMwaHa onpema He e fien of CTaHAAapAHUOT 06eM Ha Hcnopaka.
LienocHara onpema moxe A ja HajaeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

TexXHHUKH noaaTouu

MonHau AL 1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
bpoj Ha gen 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
HanoH Ha V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
nosnHetbe Ha

batepujata

(aBTOMarTCKO

npenosHasatbe Ha

HamnoH)

Crpyjasa A 1,5 3,0 8,0
nonHetbe

[losBoneHu c 0-45 0-45 0-45
rpaHuLM Ha

TeMneparypa 3a

nonHetbe

Bpeme Ha Batepujatae  okony80%®/  okony 80%°/
nonHere npu Hanonxeta” barepujara e barepujara e
KanauuTet Ha HanonHera” Hanonkera”
batepujata oa

okony

- 1,5Ah MUH 63 24/33 12/27
- 2,0Ah MUH 84 32/45 22/30
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AL 1815 CV AL 1830 CV

- 2,5Ah MWH 105 40/60 25/36
- 3,0Ah MWH 130 48 /72 30/46
- 4,0Ah MWH 168 64 /95 27/35
- 6,0Ah MWH 260 96 /130 45/62
Bpoj Ha 4-10 4-10 4-10
batepucku kenuu

TexuHa cornacHo kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Knaca Ha 3alwTura EIT EWAT AT

A) Cocrojba Ha HanonHetocT Ha batepujata 97% — 100%.

B) Cocrojba Ha HanonHeTocT Ha batepujata okony 80%. batepujata Moxe Aa ce U3BaaM 3a
KopHCTetbe.

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HanoH! HanoHOT Ha U3BOPOT Ha CTpYyja Mopa Aa
0AroBapa Ha OHoj Koj e HaBefjeH Ha creLuduKaLMoHaTa NnoyKa Ha NomHauoT.
MonHauuTe 03HaueHu co 230 VICTO Taka MOXe Aa ce Kopuctat hHa 220 V.

Mpouec Ha nonHete

MpOLECOT Ha MONHEtbE 3aMOYHYBa, LTOM Ke 0 BKMYUMTE CTPYjHUOT MPUKIYUOK Ha
MOMHAYOT BO SMAHATa 03Ha U Ke ja cTaBuTe batepujata (1) Bo otBOpOT 32 batepuja (4).
Topajiv MHTENMTEHTHUOT MPOLIEC Ha NOMHEHbE, BEfHALL Ce NPeno3HaBa coctojbara Ha
HanonHeToCT Ha baTepwjaTa 1 ke brae HanoNHeTa Co ONTUMANHUOT KanalMTeT BO
3aBWCHOCT Of] TEMMeparypara v HanoHoT Ha baTepujara.

Taka ce HeryBa barepujara 1 Npy uyBatbe BO NOMHAYOT NOCTOjaHO e HanoMHeTa.

3Haueme Ha enemeHTHUTe 3a npuka3 (AL 1815 CV)

TpenkaBo cBeTNO Ha NPMKA30T 3a HanonHeTocT Ha batepujara (3)
V| Charge MpouecoT Ha 6p30 NonHetbe Ce CUrHanM3npa co Tpenkarwe Ha NprUkasoT
- 3a nonHetbe Ha batepwujata (3).
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MocTojaHo cBeTee Ha HHAWKATOPOT 3a HANONHETOCT Ha batepujata (3)
ﬂ;. Full TpajHo cBeTno Ha NPUKa3oT 3a HaNoONHETOCT Ha batepwujara (3)

_— CHrHanuaupa ieka batepujarta e LienocHo HanonHeTa U aeka
Temneparypara Ha batepujara e HaIBOp Of A03BONIEHUTE PAHHULM Ha TeMMepaTypa 3a
NOMHEtbE W 3aT0a He MOXXE [1a Ce HanomnHu. LLIToM ce nocTUrHe A03BoNeHaTa rpaHuLia Ha
Temneparypa, batepujara ke ce nonHu.

OTKaKo Ke ja M3BaguTe baTepujaTa TpajHOTO CBETNO Ha NPHUKA30T 3a NOMHEHbE Ha
barepujata (3), curHan1supa aeka CTpyjHUOT MPUKNYUOK € CeyLiTe NPUKNYUYEH Ha
SW[HaTa [103Ha W NONHAYOT e NOAroTBEH 3a paboTa.

3Haueme Ha enemeHTHUTe 3a npuka3 (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Tpenka (6p30) 3eneHuoT MHAUKATOP 3a HanonHetocT (3)

¥ Charge Mpolecot Ha bp30 NonHetbe ce CUrHanuaupa co 6p3o Tpenkatbe Ha
- 3eNeHHOT NPH1Ka3 3a NoMHEetbe Ha akymynaropor (3).

HanomeHa: bp30To NonHetbe e MOXHO CaMo ako Temneparypara Ha batepwujara e Bo

rPaHULMTE Ha [J03BONeHaTa TeMNepaTypa, BUaM 1o AENOT ,, TEXHUUKHM NOJAToLMn .

Tpenka (noneka) 3eneHHOT MHAKKATOP 3a HanonHeTocT (3)

:GO 80% [Mpu HanonHeToCT Ha batepwjata of okony 80%, 3eNeHOTO CBETNO
—— Tpenka noneka (3) .

batepujata Moxe fa ce M3Baam 1 BeLHaLL [ja Ce KOPUCTH.

TpaeH 3eneH npukas 3a nonHetbe Ha batepujata (3)

u;. Full TpajHoTo CBETNO Ha 3eNeHHOT NpHKa3 Ha batepujara (3) curHanuaupa,
- [Aeka barepujata e LienocHo HanonHera.

Bes BMeTHaTa batepuja TpajHOTO CBETNO Ha NPUKA30T 3a MoJHetbe Ha batepujata (3)

CUTHaNM3Kpa Aeka CTPYjHUOT NPUKIYUOK e NPUKIYUEH Ha SMAHATA A03HA M MONHAYOT e

noaroTeeH 3a pabota.

MocTojaHo LPBEHO CBETNO HAa HHAUKATOPOT 3a HanonHeToct (2)

ug TpajHoTo cBeTNo Ha LPBEHHOT NpHKa3 3a No/Hekbe Ha batepujata (2)
— CUTHaNW3Mpa AeKa Temneparypara e HafiBop of} A03BONEHUTE MPaHHLK

Ha MonHetbe, BUAETE BO AEN0T , TeXHWUKM nofaTolu”. BeaHall LITOM ce NoCTUrHat

[103BONEHWTE rPaHNLM HA TEMMNepaTypa, NoHauoT ce npedpna aBToMaTcku Ha bp3o

NoMHetbe.

Tpenka HHAMKATOPOT 32 HANONHETOCT Ha 6aTepujaTa (2)

H Tpenkatbe Ha LIPBEHUOT MHAMKATOP 3 HaNONMHETOCT Ha baTepujaTa (2)
CUrHanuaupa apyra npenpeka so NpOLECOT Ha NOMHEtbe, BUAM BO AENOT
LIPUUKHKM 1 oMo,
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AL 1815 CV: lpuka3or 3a nonHetwe Ha batepujata (3) nocrojaHo cBetH

AL 1830 CV/AL 1880 CV: npuka3ot 3a nonHetbe Ha 6atepujara (3) nocrojaHo
cBeTH. LipBeHnoT npukas 3a nonHetbe Ha batepujara (2) Tpenka.

He e Bo3mMoX«eH npouec Ha nonHemwe

Barepujara He e (NpaBunHO) BMeTHaTa

Barepujara e KOpeKTHO NocTaBeHa Ha
YPEenoT 3a NonHerbe

KoHTaktuTe Ha batepujara ce u3BankaHu

Mcuuncrete rv KoHTaKTUTe Ha batepujarta; Ha
np. NoBEKe NaTv BMETHETE ja M U3BafETE ja
barepujata, eB. 3amMeHeTe ja

[edekTHa batepuja

MeHyBatbe Ha batepujata

lMpuka3suTte 3a NonHetbe Ha NonHete Ha 6atepujara (3) ogH. (2) He cBeTaT

CTPYjHMOT NPUKNYUOK HA NONHAYOT HE e
(npaBKNHO) BMETHAT

CTpYjHMOT NPUKNYUOK (LenocHo) e
BMETHAT BO SUAHATa 103Ha

SwaHata osHa, CTpyjHUOT Kaben unu
MoHauoT ce fedeKTH!

[TpoBepeTe ro CTPYjHMOT HaMoH, a
NOMHAUOT OCTaBeTe o Ha NPOBEPKa BO
aBTOpM3MpaHa cepBUCHa cnyxba 3a Bosch-
€NEKTPUYHM anath

Cosetu npu pabotemero

[TpY KOHTUHYMPAHKU UMK NOCNE[0BATENHM LIUKNYCH HA MONHeHe bes MPEKUH, NONHauoT
MoXe fia ce 3aTonnu. OBa e 6e30MacHo 1 He 3HauM fieka NOCTOM TEXHUUKK ,U,ereKT Ha

nonHavor.

CkpateHoTo Bpeme Ha paboTta no NonHereTo NoKaxyBsa, ieka batepujara e noTpoLueHa 1

MOpa fia Ce 3aMEHU.

Napetbe Ha batepujata (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

BrpazieH1OT BEHTMNATOP BO NOMHAYOT ja KOHTPONMpA TeMnepaTtypara Ha BMeTHaTata
batepuja. [lokonky Temneparypara Ha batepujata e Hag okony 0 °C, Taa Ke ce onaau co
NOMOLL Ha BEHTUNATOPOT. [pUTOa BKNYUEHUOT BEHTUNATOP CO3/laBa 3BYK Ha

NpOBETPYBatbe.

[lokonky BeHTUnaTopoT paboTu, Toj e fedhekTeH MNK TeMnepatypara Ha batepujata
usHecyBa <0 °C. [puToa MoXe Aia Ce NPOAOMKM BPEMETO Ha MOMHEHE.

Bosch Power Tools

160992A4BK|(15.05.2018)



174 | MakepoHcku

OppxKyBame U cepBuUc

OnpXxyBatbe U UucTetbe

[lokonky e noTpebHo KopuCTere Ha NPUKNYUeH kaben, Toralu Habasete ro o Bosch unu
crelnjanianpana npoaaBHuLia 3a Bosch-enekTpuuHm anaty, 3a aa ro usberHete
3arpo3yBarbeTo Ha besbegHocTa.

CepBucHa cnyx6a u coBeTH NpH KOpUCTetbe

CepaucHara cnyxba ke ofroBopy Ha Batuute npaluarba Bo Bpcka co nonpaskara 1
OfPXKyBareTO Ha BalwnoT npousBoz Kako 1 pe3epBHUTE AenoBK. O3HaKH 3a eKcrnosuja
1 MH(hOPMaLMK 32 pe3epBHHUTE JeN0BM UCTO Taka Ke HajaeTe Ha: www.bosch-pt.com
THUMOT 3a CoBETYBatbE NPU KOpHUCTEHE Ha Bosch ke B1 nomMorHe Aokonky mare
npaluarba 3a Halu1Te MPOM3BOAM U ONpeMa.

3a cuTe npallarba M Hapauku Ha pe3epBHU f1enoBu, Be Monume HaseaeTe ro 10-
LncpeHnoT bpoj o cneumrdHrKaLMoHaTa NNOYKa Ha NPOU3BOAOT.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBauesuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

MHTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu JlykpoBcky 66; T.LL ABTokomaHaa nokan 69

1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OrcTpaHyBamwe

MonHauwute, onpemara v ambanaxute Tpeba a ce OTCTPaHaT Ha €KONOLLIKK NpUdaTInB
HaumH.

He rv chpnajte nonHauuTe BO JOMALLHATA KaHTa 3a rybpe!
Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EY 3a enekTpuuHu 1
€N1eKTPOHCKH CTapu YpPeau U HUBHA HaLMOHaNHa ynoTpeba, NonHauuTe LUTO ce BOH
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ynoTpeba Mopa ofaenHo fia ce cobupaar v Aa ce PemKNMpaar Ha eKonowwK1 npudarue
HaumH.

Srpski

Bezbhednosne napomene
Procitajte sve bezbednosne napomene i uputstva.

Propusti u postovanju bezbednosnih napomenai
|I || uputstava mogu da prouzrokuju elektricni udar, pozar i/
ili teske povrede.

Dobro cuvajte ova uputstva.

Koristite uredaj za punjenje samo, ako ste u potpunosti procenili sve funkcije i mozete da
ih izvedete bez ogranicenja ili ako ste dobili odgovarajuca uputstva.

» Nije predvideno da ovim punjacem rukuju decaili
lica sa ogranicenim fizickim, culnim i mentalnim
sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom i
znanjem. Ovaj punja¢ mogu da koriste deca od 8
godinai lica sa ogranicenim psihickim, culnim ili
mentalnim sposobnostima ili lica sa nedostatkom
iskustva i znanja, ukoliko ih nadzire lice koje je
odgovorno za njihovu sigurnost ili ako ih ono uputi u
siguran rad sa punjacem i ako razumeju s time
povezane opasnosti. U suprotnom postoji opasnost
od pogresnog rukovanja i povreda.
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» Prilikom kori$¢enja, CiS¢enja i odrzavanja nadzirite
decu. Na taj naCin obezbedujete, da se deca ne igraju
punjacem.

» Punite samo Bosch litijum-jonske akumulatorske
baterije kapaciteta od 1,5 Ah (od 4 baterijske

celije). Napon akumulatorske baterije mora da

odgovara naponu punjenja za akumulatorsku
bateriju na punjacu. Nemojte da punite baterije
koje nisu za ponovno punjenje. U suprotnom postoji
opasnost od pozarai eksplozije.

Gbriite punjac Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u elektricni uredaj
povecava rizik od elektri¢nog udara.
» Odrzavaijte Cistocu punjaca. Zbog necistoce postoji opasnost od elektricnog udara.

» Pre svake upotrebe prekontrolisite punjac, kabl i utikac. Nemojte da koristite
punjac, ukoliko primetite oStec¢enja. Nemojte samostalno da otvarate punjac i
prepustite iskljucivo stru¢nom osoblju da vrsi popravke i iskljucivo sa
originalnim rezervnim delovima. Oste¢eni punjaci, kablovi i utikaCi povecavaju rizik
od strujnog udara.

» Ne koristite punjac na lako zapaljivim podlogama (npr. papiru, tekstilu itd), tj. u
lako zapaljivom okruZenju. Zbog zagrevanja punjaca usled punjenja postoji opasnost
od poZara.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite
svez vazduh i potraZite lekara ako dode do tegoba. Para moZe nadraziti disajne
puteve.

» Nemojte da prekrivate proreze za ventilaciju na punjacu. Inace, punja¢ moze da se
pregreje i ne moze vise pravilno da funkcionise.
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Opis proizvoda i specifikacija

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti na slikama odnosi se na prikaz uredaja za punjenje
na grafickoj strani.

(1) Akumulator ¥

(2) Crveni pokazivac punjenja akumulatora
(3) Zeleni pokazivac¢ punjenja akumulatora
(4) Punja¢

A) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje. Kompletni pribor mozete da
nadete u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Punjaé AL1815CV AL 1830CV AL 1880 CV

Broj artikla 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..

Napon za punjenje V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18

akumulatora

(automatsko

prepoznavanje

napona)

Struja punjenja A 1,5 3,0 8,0

Dozvoljeni opseg c 0-45 0-45 0-45

temperature

punjenja

Vreme punjenja Akumulatorska oko 80%2/ oko 80% 2/

kod kapaciteta baterijanapunjena  Akumulatorska ~ Akumulatorska

akumulatora, ca. A baterija napunjena baterija napunjena
A) A)

- 1,5Ah min 63 24/33 12/27

- 2,0Ah min 84 32/45 22/30

- 2,5Ah min 105 40/60 25/36

- 3,0Ah min 130 4872 30/46

- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
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AL 1815 CV AL 1830 CV

- 6,0 Ah min 260 96/130 45/62
Broj 4-10 4-10 4-10
akumulatorskih

Celija

TeZina odgovara kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Klasa zastite [Sl/ EWAT [T/

A) Status napunjenosti akumulatorske baterije 97%. — 100%.

B) Status napunjenosti akumulatorske baterije oko 80%. Akumulatorsku bateriju moZete da
izvadite radi hitne upotrebe.

Rad

Pustanje urad
» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora mora biti usaglasen sa

podacima na tipskoj tablici aparata za punjenje. Punjaci oznaceni sa 230 V mogu da
radeisa220V.

Proces punjenja

Proces punjenja pocinje, ¢im se mrezni utika¢ punjaca ukljuci u uti¢nicu i kada se
akumulator (1) utakne u punjac (4).

Inteligentnim postupkom punjenja stanje punjenja akumulatora se automatski
prepoznaje i puni se zavisno od napona i temperature akumulatora sa optimalnom
strujom punjenja.

Na ovaj nacin se ¢uva akumulator i ostaje uvek u potpunosti napunjen ako se ¢uva u
uredaju za punjenje.

Znacenje elemenata pokazivaca (AL 1815 CV)

Trepcuce svetlo prikaz napunjenosti akumulatorske baterije (3)
H Charge Proces punjenja se signalizuje treperenjem prikaza napunjenosti
- - akumulatora (3).
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Trajno svetlo pokaziva¢ punjenja akumulatora (3)

ﬂ;. Full Trajno svetlo pokazivac punjena (3) akumulatora signalizira, da je
-_ akumulator potpuno pun ili da je temperatura akumulatora izvan

dozvoljenog podrucja temperature punjenja i stoga se ne moze puniti. S¢im bude

dostignuta dovoljena temperatura punjenja, puni se akumulator.

Bez utaknutog akumulatora signalizuje Trajno svetlo pokazivaca punjenja akumulatora

(3), da je mrezni utika¢ utaknut u uticnicu i da je uredjaj za punjenje spreman za rad.

Znacenje elemenata pokazivaca (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Trepcuje svetlo (brzo) zeleni pokaziva¢ punjenja akumulatora (3)

V] Charge Radnja brzog punjenja se signalizira brzim treperenjem zelenog
- pokazivaca punujenja akumulatora (3).

Napomena: Brzo punjenje je samo moguce, kada je temperatura akumulatora u

dozvoljenom podrucju temperature punjenja, pogledajte odeljak , Tehnicki podaci*.

Trepcuje svetlo (lagano) je zeleni pokazivaé punjenja akumulatora (3)

:GO 80% Kod.stqnja punjenja akumulatora od ca. 80% treperi zeleni pokazivac¢
—— punjenja akumuoatora (3) lagano.

Akumulatorsku bateriju mozete da izvadite radi trenutne upotrebe.

Trajno svetlo zeleni prikaz napunjenosti akumulatora (3)
u;. Full Trajno svetlo zelenog prikaza napunjenosti akumulatora (3)
-_ signalizuje, da je akumulator u potpunosti napunjen.
Kada akumulator nije prikljucen, trajno svetlo prikaza napunjenosti akumulatora (3)
signalizuje, da je mreZni utika¢ utaknut u uti¢nicu i da je punja¢ spreman za rad.

Trajno svetlo crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2)
u; Trajno svetlo crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2)

— signalizuje, da je temperatura akumulatora izvan dovoljenog podrucja
temperatura punjenja, pogl. odeljak ,, Tehnicki podaci“. Cim se dostigne dozvoljena
temperatura punjenja, ukljucuje se uredjaj za punjenje automatski na brzo punjenje.

Trepcuje svetlo crveno pokazivaca punjenja akumulatora (2)

H_ - Trepcuce svetlo crveno pokazivaca punjenja akumulatorae (2)
siignalizuje neki drugi kvar radnje punjenja, pogledaje odeljak ,Reske -

uzroci i pomoc*.
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Greska- uzrocii pomo¢
AL 1815 CV: Prikaz napunjenosti akumulatora (3) svetli konstantno

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Prikaz napunjenosti akumulatora (3) svetli konstantno.
Crveni prikaz napunjenosti akumulatora (2) treperi.

Nije moguce punjenje

Akumulator nije (ispravno) namesten Akumulator pravilno postaviti na punja¢

Kontakti akumulatora zaprljani Ciscenje kontakata akumulatora; npr.
visestruko ukljucivanje i isklju¢ivanje
akumulatora, eventualno zamena
akumulatora

Akumulator je u kvaru Zameniti akumulator

Prikazi napunjenosti akumulatora (3) odnosno (2) ne svetle

Mrezni utikac uredaja za punjenje nije Utaknite mrezni utika¢ (potpuno) u uti¢nicu

(ispravno) utaknut
U kvaru uti¢nica, mrezni kabal ili uredajza  Prekontroli$ite mrezni napon, uredaj za

punjenje punjenje, u datom slucaju prekontrolisite u
nekom struc¢nog servisu za Bosch
elektricne alate

Uputstva zarad

Pri kontinuiranim odnosno ciklusima punjenja koji su bili viSe puta jedan za drugim bez
prekida moZe se uredaj za punjenje zagrejati. Ovo je, medutim, bezopasno i ne ukazuje
na tehnicki defekt punjaca.

Bitno skrac¢eno vreme rada posle punjenja pokazuje da je akumulator istrosen i da se
mora zameniti.

Hladenje akumulatora (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Upravljanje ventilatorom koje je integrisano u punja¢ nadzire temperaturu umetnute
akumulatorske baterije. Cim se temperatura akumulatorske baterije nalazi iznad otprilike
0°C, ventilator hladi akumulatorsku bateriju. Kada je ventilator ukljucen pri tome ¢uje se
sum.

Ukoliko ventilator ne radi, onda je on u kvaru ili temperatura akumulatorske baterije
iznosi vise od <0 °C. Zbog toga se vreme punjenja moze produziti.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i Ciscenje

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora izvesti Bosch ili stru¢an servis za
Bosch-elektri¢ne alata da bi se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem Vaseg proizvoda, kao
i u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova
naci ¢ete i na adresi: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije u vezi sa kori$¢enjem alata ¢e rado odgovoriti na sva Vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i prilikom narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete
Sifru proizvoda koja se sastoji od 10 oznaka prema tipskoj plo€ici proizvoda.
Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293

E-Mail: office@servis-bosch.rs

www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29

18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030

Tel./Fax: +381 18 531 798

E-Mail: office@keller-nis.com

www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.o.

Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546

E-Mail: office@proservis.rs

WWW.Proservis.rs

Bosnia
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Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba
Uklanjanje dubreta

Uredaji za punjenije, pribor i pakovanja treba odvoziti regeneraciji koja odgovara zastiti
Covekove okoline.

Ne bacajte punjace u kucni otpad!
Samo za EU-zemlje:
Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim elektri¢nim i

elektronskim uredajima i njihovom pretvaranju u nacionalno pravo, punjaci koji vise nisu
upotrebljivi moraju se sakupljati odvojeno i reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.

Neupostevanje varnostnih opozoril in navodil lahko
|I || povzroci elektricni udar, pozar in/ali hude poskodbe.
Navodila skrbno shranite.

Polnilno napravo uporabite samo, ¢e lahko vse funkcije
v celoti ocenite in jih lahko brez omejitev izvajate ali Ce ste prejeli ustrezna navodila.

» Tega polnilnika ne smejo uporabljati otroci in osebe
z omejenimi fizicnimi, senzoricnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali pomanjkljivimi izkusnjami in
pomanijkljivim znanjem. Ta polnilnik lahko otroci,
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stari 8 let ali vec, in osebe z omejenimi fizicnimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
pomanijkljivimi izkusnjami in pomanjkljivim
znanjem uporabljajo pod nadzorom odgovorne
osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali ¢e so
seznanjeni, kako varno uporabljati polnilnik, in se
zavedajo s tem povezanih nevarnosti. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost napacne uporabe in
poskodb.

» Med uporabo, ¢iS¢enjem in vzdrzevanjem otroke
strogo nadzorujte. Poskrbite, da se otroci ne bodo
igrali s polnilnikom.

» Polnite samo litij-ionske akumulatorske baterije s
kapaciteto 1,5 Ah (akumulatorske baterijske celice
od 4). Napetost akumulatorske baterije mora
ustrezati polnilni napetosti polnilnika. Ne polnite
akumulatorskih baterij, ki niso namenjene
ponovnemu polnjenju. Drugace obstaja nevarnost
pozara in eksplozije.

ﬂPolnilnik zavarujte pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje

povecuje tveganje elektri¢nega udara.

» Poskrhite za ¢istoco polnilnika. Zaradi umazanije lahko pride do elektri¢nega udara.

» Pred vsako uporabo preverite polnilnik, kabel in vti¢. Ce opazite kakréne koli
poskodbe, polnilnika ne uporabljajte. Polnilnika ne odpirajte sami, popravilo
lahko opravi samo usposobljen strokovnjak, in to izklju¢no z originalnimi
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nadomestnimi deli. Poskodbe na polnilniku, kablu in vti¢u povecajo tveganje
elektri¢nega udara.

» Polnilnika ne uporabljajte na lahko vnetljivi podlagi (npr. papir, blago itd.) oz. v
vnetljivem okolju. Ker se polnilnik med polnjenjem segreje, obstaja nevarnost
pozara.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko
iz nje uhajajo tudi pare. Poskrbite za dovod sveZega zraka in pri teZavah poiscite
zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Ne prekrivajte prezracevalne odprtine polnilnika. V nasprotnem primeru se lahko
polnilnik pregreje in ne deluje vec pravilno.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na slikovni prikaz polnilnika na strani z grafiko.
(1) Akumulatorska baterija*

(2) Rdedi prikaz polnjenja akumulatorske baterije

(3) Zeleni prikaz polnjenja akumulatorske baterije

(4) Polnilna reza

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega dobave. Celoten pribor je del naSega
programa pribora.

Tehnicni podatki

Polnilnik AL1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Kataloska Stevilka 26072260.. 26072259.. 26072261..
Polnilna napetost V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
akumulatorske

baterije

(samodejno

zaznavanje

napetosti)

Polnilni tok A 1,5 3,0 8,0
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Polnilnik AL 1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Dopustno T 0-45 0-45 0-45
temperaturno

obmocje polnjenja

Cas polnjenja pri Napolnjena  prib.80%%/  pribl.80%2/
napolnjenosti akumulatorska napolnjena napolnjena
akumulatorske baterija® akumulatorska akumulatorska
baterije, pribl. baterija " baterija ¥
- 1,5Ah min 63 2433 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/46
- 4,0Ah min 168 64 /95 27/35
- 6,0Ah min 260 96/130 45/62
Stevilo 4-10 4-10 4-10
akumulatorskih

celic

TeZa po EPTA- kg 0,38 0,40 0,60
Procedure

01:2014

Zaititni razred [Sl/ EWAT [T/

A) Stanje napolnjenosti akumulatorske baterije 97-100 %.

B) Stanje napolnjenosti akumulatorske baterije pribl. 80 %. Akumulatorsko baterijo lahko takoj
odstranite in zacnete uporabljati.

Delovanje

Uporaba

» Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektricne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici polnilnika. Polnilnike, ki so oznaceniz 230V, lahko
prikljucite tudi na napetost 220 V.
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Polnjenje

Polnjenje se pri¢ne takoj, ko omrezni vti¢ polnilnika vstavite v vti¢nico in akumulatorsko
baterijo (1) namestite v polnilno rezo (4).

Inteligentni postopek polnjenja omogoca samodejno zaznavanje napolnjenosti
akumulatorske baterije. Akumulatorska baterija se glede na temperaturo in napetost
vedno polni z optimalnim polnilnim tokom.

Na ta nacin varujete akumulatorsko baterijo, ki pri shranjevanju v polnilniku vedno ostane
popolnoma napolnjena.

Pomen elementov prikaza (AL 1815 CV)

Utripajo¢ prikaz polnjenja akumulatorske baterije (3)
V] Charge Polnjenje simbolizira utripajo¢ prikaz polnjenja akumulatorske baterije

Trajno svetleca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3)

ﬂEI Full Trajno svetleca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3)
-_ prikazuje, da je akumulatorska baterija do konca napolnjena ali da se

temperatura akumulatorske baterije nahaja izven dovoljenega temperaturnega obmocja

in je zato ni mozno polniti. Takoj, ko bo dosezena dovoljena temperatura, se bo

akumulatorska baterija pricela polniti.

Brez vstavljene akumulatorske baterije prikazuje trajno svetlec prikaz polnjenja

akumulatorske baterije (3), da je omrezni vti¢ vstavljen v vticnico in da je polnilna

naprava pripravljena za uporabo.

Pomen elementov prikaza (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

(Hitro) utripajoca zelena svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3)

¥ Charge Postopek hitrega polnjenja se prikaze s (hitrim) utripanjem zelenega
- prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3).

Opozorilo: Postopek hitrega polnjenja je mozen samo, ko se temperatura akumulatorske

baterije nahaja v dovoljenem obmocju temperature, glejte poglavje "Tehni¢ni podatki".

(Pocasi) utripajoca zelena svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3)

[GO 80% Pri stanju napolnjenosti akumulatorske baterije 80% pocasi utripa
—— zelen prikaz polnjenja akumulatorske baterije (3).
Akumulatorsko baterijo lahko nehate polniti in lahko takoj uporabite.
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Neprekinjeno svetenje zelenega prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3)
ﬂ;. Full Neprekinjeno svetenje zelenega prikaza polnjenja akumulatorske
-_ baterije (3) kaze, da je akumulatorska baterija popolnoma napolnjena.
Brez namescene akumulatorske baterije neprekinjeno svetenje prikaza polnjenja
akumulatorske baterije (3) pomeni, da je vti¢ vstavljen v vticnico in da je polnilnik
pripravljen na delovanje.
Trajna rdeca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (2)
u; Trajna rdeca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (2)
— prikazuje, da je temperatura akumulatorske baterije izven dovoljenega
temperaturnega obmocja polnjenja, glejte odstavek "Tehni¢ni podatki". Pri dosegu
dovoljenega obmocja temperature se polnilna naprava avtomatsko preklopi na postopek
za hitro polnjenje.
Utripajoca rdeca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (2)
H_ __ Utripajoca rdeca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (2)
prikazuje drugo motnjo pri postopku polnjenia, glejte odstavek "Napake
-vzrok in odprava".

Napake - vzroki in ukrepi
AL 1815 CV: prikaz polnjenja akumulatorske baterije (3) neprekinjeno sveti

AL 1830 CV/AL 1880 CV: prikaz polnjenja akumulatorske baterije (3)neprekinjeno
sveti. Rdeci prikaz polnjenja akumulatorske baterije (2) utripa.

Polnjenje ni mogoce.

Akumulatorska baterija ni (pravilno) Akumulatorsko baterijo pravilno namestite
namescena. na polnilnik.
Umazani akumulatorski kontakti Ocistite akumulatorske kontakte, na primer

z veCkratno namestitvijo in odstranitvijo
akumulatorske baterije, akumulatorsko
baterijo po potrebi zamenjajte.

Akumulatorska baterija je v okvari. Zamenjajte akumulatorsko baterijo.
Prikaz polnjenja akumulatorske baterije (3) oz. (2) ne sveti.

Omrezni vti¢ polnilnika ni (pravilno) Omrezni vti¢ (popolnoma) vstavite v
vstavljen v vticnico. vtiénico.

Bosch Power Tools 160992A4BK|(15.05.2018)



188 | Slovenscina

Okvara vti¢nice, omreznega kabla ali Preverite omrezno napetost, polnilnik naj
polnilnika po potrebi pregleda servisna delavnica,
poobla$¢ena za Boscheva elektri¢na orodja

Navodila za delo

Pri neprekinjenih oziroma zaporednih ciklih polnjenja brez vmesne prekinitve se lahko
polnilnik segreje. To ne predstavlja tezave in ne pomeni, da ima polnilnik tehni¢no
okvaro.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je akumulatorska baterija
izrabljenain dajo je treba zamenjati.

Hlajenje akumulatorske baterije (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Upravljalnik ventilatorja, ki je vgrajen v polnilnik, nadzira temperaturo vstavljene
akumulatorske baterije. Ko je temperatura akumulatorske baterije nad pribl. 0 °C, zacne
ventilator hladiti akumulatorsko baterijo. Ko je ventilator vklopljen, se slisi zvok
prezracevalne enote.

Ce ventilator ne deluje, je ta v okvari ali pa je temperatura akumulatorske baterije pod 0
°C. Zaradi tega se lahko Cas polnjenja podaljsa.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate zamenjati prikljuéni kabel,
storite to na Boschevem servisu ali pooblascenem servisu za elektri¢na orodja Bosch.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servisna sluzba vam odgovori na vprasanja glede popravila in vzdrZevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje uporabnikom vam bo z veseljem odgovorila na
vpradanja o nasih izdelkih in pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov obvezno navedite 10-mestno $tevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.

Verovskova 55a
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1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Odlaganje

Stare polnilnike, pribor in embalaZo oddajte v okolju prijazno recikliranje.
Polnilnika ne zavrzite med gospodinjske odpadke!

ﬁ Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in njenim prenosom v nacionalno
zakonodajo se morajo izrabljeni polnilniki lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene
Treba procitati sve sigurnosne napomene i upute.

Propusti do kojih moze dodi uslijed nepridrzavanja
|I || sigurnosnih napomena i uputa mogu uzrokovati
elektri¢ni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Dobro Cuvajte ove upute.

Punjac koristite samo ako su sve njegove funkcije potpuno ispravne i ako se mogu
provesti bez ogranicenja ili ako se pridrzavate odgovarajucih uputa.

» Ovaj punjac ne smiju koristiti djeca i osobe s
ogranicenim fizickim, osjetilnim i mentalnim
sposobnostima ili nedostatnim iskustvom i
znanjem. Ovaj punjac¢ smiju koristiti djeca starija od
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8 godina i osobe s ogranicenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili osobe s
nedostatnim iskustvom i znanjem ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu sigurnost i ako ih uputi
u sigurno rukovanje i opasnosti povezane s
rukovanjem punjaca. U suprotnom postoji opasnost
od pogresnog rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom prilikom
koristenja, CiS¢enja i odrzavanja. Na taj nacin Cete
osigurati da se djeca ne igraju s punjacem.

» Punite samo Bosch litij-ionske aku-baterije
kapaciteta od 1,5 Ah (od 4 aku-celije). Napon aku-
baterije mora odgovarati naponu punjaca aku-
baterija. Ne punite aku-baterije koje se ponovno ne
mogu puniti. U suprotnom postoji opasnost od pozara
i eksplozije.

GPunjaé drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava

opasnost od elektricnog udara.

» Punjac odrzavaijte Cistim. Zbog necistoce postoji opasnost od elektri¢nog udara.

» Prije svake uporabe provjerite punjac, kabel i utika¢. Punjac ne koristite ako ste
ustanovili ostecenja. Punjac ne otvarajte sami i popravak prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju i samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Osteceni punjadi, kabel i utika¢ povecavaju opasnost od elektri¢nog udara.

» Ne radite punjacem na lako zapaljivoj podlozi (npr. papir, tekstil itd.) odn. u
zapaljivoj okolini. Zbog zagrijavanja punjaca pri punjenju postoji opasnost od poZara.

» U slucaju oStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti ¢ak i pare.
Dovedite svjeZi zrak i u slu¢aju poteSkoca zatrazite pomoc lije¢nika. Pare mogu
nadraziti diSne puteve.

1609 92A4BK|(15.05.2018) Bosch Power Tools



Hrvatski| 191

» Ne prekrivajte otvore za hladenje punjaca. U suprotnom se punja¢ moze pregrijati i
nece vise ispravno raditi.

Opis proizvoda i radova

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz punjaca na stranici sa slikama.
(1) Aku-baterija®

(2) Crveni pokazivac punjenja aku-baterije

(3) Zeleni pokazivac punjenja aku-baterije

(4) Otvor za punjenje

A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete
naci u nasem programu pribora.

Tehnicki podaci

Punjaé¢ AL1815CV AL 1830CV AL 1880 CV
Kataloski broj 2607 226 0.. 2607 2259.. 2607226 1..
Napon punjenja V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
aku-baterije

(automatsko

prepoznavanje

napona)

Struja punjenja A 1,5 3,0 8,0
Dopusteno c 0-45 0-45 0-45
podrucje

temperature

punjenja

Vrijeme punjenja Napunjena aku- 0ko80%"/ 0ko80%2/
kod kapaciteta baterija”  Napunjenaaku-  Napunjena aku-
aku-baterije cca. baterija " baterija ¥
- 1,5Ah min 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 4872 30/46
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AL 1815 CV AL 1830 CV

- 4,0Ah min 168 64/95 27/35
- 6,0Ah min 260 96 /130 45/62
Broj aku-celija 4-10 4-10 4-10
Tezina prema kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Klasa zastite ST AT AT

A) Stanje napunjenosti aku-baterije 97 % - 100 %.

B) Stanje napunjenosti aku-baterije oko 80 %. Aku-bateriju mozete odmah koristiti.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje mora se podudarati s
podacima na tipskoj plocici punjaca. Punjaci oznaceni sa 230 V mogu raditi i na
220V.

Punjenje

Proces punjenja zapocinje tek kada mrezni utika¢ punjaca utaknete u uticnicu i aku-

bateriju (1) utaknete u otvor za punjenje (4).

Inteligentnim procesima punjenja se automatski prepoznaje stanje napunjenosti aku-

baterije i ovisno o temperaturi aku-baterije i napona aku-baterije, puni se optimalnom

strujom punjenja.

Na taj se nacin ¢uva aku-baterija i ostaje uvijek potpuno napunjena kod spremanja u

punjacu.

Znacenje elemenata pokazivaca (AL 1815 CV)

Treptajuce svjetlo pokazivaca punjenja aku-baterije (3)
M Charge Trepergnje pokazivaca punjenja aku-baterije (3) signalizira proces
- punjenja.
Svijetljenje pokazivaca punjenja akumulatora (3)
ﬂg. Full Svijetljenje pokazivaca pur-ljer!jfa akymulatora (3) signalizirada jg
b akumulator potpuno napunjen ili da je temperatura akumulatora izvan
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dopustenog raspona temperature punjenja i stoga ga nije moguce puniti. Kada se
dosegne dopusteni raspon temperature, akumulator ¢e se napuniti.

Ako akumulator nije utaknut, svijetljenje pokazivaca punjenja akumulatora (3),
signalizira da je mrezni utika¢ utaknut u uti¢nicu i da je punja¢ spreman za rad.

Znacenje elemenata pokazivaca (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Treperenje (brzo) zelenog pokazivaca punjenja akumulatora (3)

w Charge Postupak brzog punjenja signalizira se brzim treperenjem zelenog
- pokazivaca punjenja akumulatora (3).

Napomena: Postupak brzog punjenja moguc je samo kada je temperatura akumulatora u

dopustenom rasponu temperature punjenja, vidi odjeljak ,, Tehnicki podatci®.

Treperenje (sporo) zelenog pokazivaca punjenja akumulatora (3)

[GO 80% Kadfa jg akumulator napunjen cca 80 %, zelena Zaruljica pokazivaca
—— punjenja akumulatora treperi (3) sporo.

Akumulator je moguce izvaditi i odmah rabiti.

Stalno svjetlo zelenog pokazivaca punjenja aku-baterije (3)
u;. Full Stalno svjetlo zelenog pokazivaca punjenja aku-baterije (3) signalizira
-_ da je aku-baterija potpuno napunjena.

Bez utaknute aku-baterije stalno svjetlo pokazivaca punjenja aku-baterije (3) signalizira

da je mrezni utikac utaknut u uti¢nicu i da je punjac spreman zarad.

Svijetljenje crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2)

ug Svijetljenje crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2) signalizira

— da je temperatura akumulatora izvan dopustenog raspona temperature

punjenija, vidi odjeljak , Tehni¢ki podatci®. Kada se dosegne dopusteni raspon

temperature, punjac se automatski prebacuje na brzo punjenje.

Treperenje crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2)

H_ o Treperenje crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2) signalizira
neku drugu neispravnost postupka punjenja, vidi odjeljak ,,Pogreske -

uzroci i rjesenje”.

Smetnje - uzroci i pomo¢

AL 1815 CV: Pokazivac punjenja aku-baterije (3) stalno svijetli
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AL 1830 CV/AL 1880 CV: Pokazivac punjenja aku-baterije (3) stalno svijetli.
Crveni pokazivac punjenja aku-baterije (2) treperi.

Nije moguc proces punjenja

Aku-baterija nije (ispravno) stavljena Aku-bateriju ispravno stavite na punjac¢

Zaprljani kontakti aku-baterije Ocistite kontakte aku-baterije; npr.
umetanjem i vadenjem aku-baterije
nekoliko puta, po potrebi zamijenite aku-

bateriju

Neispravna aku-baterija Zamijenite aku-bateriju

Pokazivac punjenja aku-baterije (3) odn. (2) ne svijetli

Mrezni utikac punjaca nije (ispravno) Mrezni utikac (do kraja) utaknite u uti¢nicu

utaknut

Neispravna uti¢nica, neispravni mrezni Provjerite mrezni napon, po potrebi

kabel ili punja¢ odnesite punjac na ispitivanje ovlastenom
servisu za Bosch elektricne alate

Upute zarad

Kod kontinuiranih, odnosno visekratno uzastopnih ciklusa punjenja bez prekida, punja¢
bi se mogao zagrijati. To nije opasno i ne ukazuje na tehnicki kvar punjaca.

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je aku-baterija istrosena i da
je treba zamijeniti.

Hladenje aku-baterije (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Upravljanje ventilatorom integrirano u punjacu nadzire temperaturu umetnute aku-
baterije. Ako je temperatura aku-baterije vi$a od cca. 0 °C, aku-baterija se hladi pomocu
ventilatora. Pritom ukljuceni ventilator proizvodi Sumove ventilacije.

Ako ventilator ne radi, onda je u kvaru ili temperatura aku-baterije iznosi <0 °C. Stoga se
moze produljiti vrijeme punjenja.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba provesti u Bosch servisuili u
ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate kako bi se izbjeglo ugroZavanje sigurnosti.
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Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U sluaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com

www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢

Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089

E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje
Punjace, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Punjace ne bacajte u kucni otpad!
ﬁ Samo za zemlje EU:
U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektricnim i

elektronickim starim uredajima i njihovom provedbom u nacionalno pravo neupotrebljivi
punjaci moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
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Eesti

Ohutusnouded
Lugege labi kdik ohutusnduded ja juhised.

Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa tuua
|I || elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.
Hoidke kdesolevad juhised hoolikalt alles.

Kasutage laadimisseadet iiksnes siis, kui Teil on taielik
lilevaade selle koikidest funktsioonidest ning suudate seda kasutada piiranguteta voi kui
olete saanud asjaomase véljadppe.

» Laadimisseadet ei tohi kasutada lapsed ja isikud,
kelle vaimsed voi fiiiisilised voimed on piiratud voi
kellel puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud
teadmised ja kogemused. Ule 8 aasta vanused
lapsed ja isikud, kelle fiiiisilised voi vaimsed
voimed on piiratud voi kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud teadmised ja kogemused,
tohivad laadimisseadet kasutada vaid siis, kui
nende iile teostatakse jarelevalvet voi kui neile on
antud tapsed juhised laadimisseadme ohutuks
kasitsemiseks ja kui nad moistavad seadmega
kaasnevaid ohte. Vastasel korral tekib valest
kasitsemisest pohjustatud kehavigastuste ja varalise
kahju oht.
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» Arge jitke lapsi seadme kasutamise, puhastamise
jahooldamise ajal jarelevalveta. Sellega tagate, et
lapsed ei hakka laadimisseadmega mangima.

» Laadige iiksnes Boschi liitium-ioonakusid, mille
mahtuvus on vihemalt 1,5 Ah (alates 4
akuelemendist). Aku pinge peab vastama
laadimisseadme laadimispingele. Arge laadige
patareisid, mis ei ole taaslaetavad. Vastasel juhul
tekib tulekahju ja plahvatuse oht.

GKaitske laadimisseadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse tooriista on

sattunud vett, on elektril66gi oht suurem.

» Hoidke laadimisseade puhas. Maardumine suurendab elektril6ogi ohtu.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige laadimisseade, vérgujuhe ja plstlk iile.
Kahjustuste tuvastamise korral irge vétke laadimisseadet kasutusele. Arge
avage laadimisseadet ise ja laske seda parandada ainult asjaomasega
kvalifikatsiooniga spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi. Kahjustada
saanud laadimisseadmed, vorgujuhtmed ja pistikud suurendavad elektril6ogi ohtu.

» Arge kasutage laadimisseadet kergesti siittival aluspinnal (nt paber, kangas) ega
tuleohtlikus keskkonnas. Laadimisseade ldheb kasutamisel kuumaks, tekitades
polengu ohu.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kisitsemisel véib akust eralduda aure. Ohutage
ruumi, halva enesetunde korral péérduge arsti poole. Aurud véivad rritada
hingamisteid.

» Arge katke kinni laadimisseadme ventilatsiooniavasid. Vastasel korral véib
laadimisseade (ile kuumeneda ja selle nduetekohane t66 ei ole enam tagatud.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel toodud joonised.
(1) Aku®
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(2) Aku punane laadimisnait

3) Aku roheline laadimisnait

(4) Laadimispesa

A) Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud vi
kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Laadimisseade AL1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Tootenumber 26072260.. 26072259.. 26072261..
Aku laadimispinge V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
(pinge

automaatne

tuvastamine)

Laadimisvool A 1,5 3,0 8,0
Lubatud T 0-45 0-45 0-45
laadimistemperat

uur

Laadimisaeg, kui Akuon laetud” u80%2 /akuon u80%® /akuon
aku mahtuvus on u laetud ¥ laetud ¥
- 1,5Ah min 63 2433 12/27
- 2,0Ah min 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min 130 48 /72 30/46
- 4,0Ah min 168 64 /95 27/35
- 6,0Ah min 260 96 /130 45/62
Akuelementide arv 4-10 4-10 4-10
Kaal EPTA- kg 0,38 0,40 0,60
Procedure

01:2014 jiirgi

Kaitseaste [/ EWAT =W

A) Aku laetuse tase 97% - 100%.
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B) Aku laetuse tase u 80%. Aku vdib koheseks kasutamiseks valja votta.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab iihtima laadimisseadme
andmesildile margitud pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Laadimisprotsess

Laadimine algab niipea, kui laadimisseadme vorgupistik on ihendatud pistikupessa ja
aku (1) viidud laadimispessa (4).

Intelligentne laadimine tuvastab aku laetuse astme automaatselt ja akut laetakse
soltuvalt aku temperatuurist ja pingest optimaalse laadimisvooluga.

See saastab akut ja aku jaab laadimisseadmes alati téielikult laetuks.

Naiduelementide tahendus (AL 1815 CV)

Vilkuv aku laadimisniit (3)

V] Charge Laadimistoimingust teatatakse vilkuva aku laadimisnaiduga (3).

- Aku laadimisoleku piisitulega nait (3)
ﬂ;. Full Piisitulega laadimisoleku nit (3) néitab, et aku on tais laetud voi ei jaa
-_ aku temperatuur lubatud vahemikku ning seetdttu aku ei lae. Laadimine
algab kohe, kui aku on lubatud temperatuuri saavutanud.
Kui aku pole sahtlisse paigaldatud, néitab aku laadimisoleku piisituli (3), et vorgupistik
on iihendatud pistikupessa ja laadija on td6valmis.

Néiduelementide tdhendus (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Aku laadimisoleku roheline vilkuv tuli (kiire) (3)

V] Charge Kiirlaadimist naitab aku laadimisoleku rohelise tule kiiresti vilkumine

Markus: Kiirlaadimine on vdimalik tiksnes siis, kui aku temperatuur on laadimiseks
ettenahtud vahemikus, vt peatiikki , Tehnilised andmed".

Aku laadimisoleku roheline vilkuv tuli (aeglane) (3)
[GO 80% Kui ak.u Iaad?mistase on saavutanud ligi 80%, vilgub aku laadimisoleku
—— roheline tuli (3) aeglaselt.

Bosch Power Tools 1609 92A4BK|(15.05.2018)



200 | Eesti

Aku voib kohe kasutamiseks valja vétta.

Pidevalt polev roheline aku laadimisndit (3)

ﬂ;. Full Pidevalt pélev roheline aku laadimisnéit (3) teatab, et aku on taielikult
-_ laetud.

Kui akut ei ole sisse asetatud, teatab pidevalt pélev aku laadimisnait (3), et vorgupistik
on iihendatud pistikupesaga ja laadimisseade on toévalmis.
Aku laadimisoleku punane piisituli (2)

ug Aku laadimisoleku punane piisituli (2) naitab, et aku temperatuur ei ole
— lubatud temperatuurivahemikus, vt peatiikki , Tehnilised andmed*. Kohe
kui aku on saavutanud lubatud temperatuuri, lilitub laadija automaatselt imber
kiirlaadimisele.

Aku laadimisoleku punane vilkuv tuli (2)

H_ o Aku laadimisoleku punane vilkuv tuli (2) naitab laadimistorget, vt

peatiikki ,Vead. Pohjused ja abi“.
Vead - pohjused ja korvaldamine
P6hjus Abi
AL 1815 CV: Aku laadimisndit (3) poleb pidevalt

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Aku laadimisndit (3) poleb pidevalt. Punane aku
laadimisniit (2) vilgub.

Laadimine ei 6nnestu
Aku ei ole akulaadijale (igesti) asetatud ~ Asetage aku korrektselt
laadimisseadmesse

Aku kontaktid on maardunud Puhastage aku kontaktid; nt aku korduva
sisseasetamise ja valjavotmisega,
vajadusel vahetage aku

Aku on defektne Vahetage aku vdlja
Aku laadimisndidud (3) vi (2) ei pole
Akulaadija pistik ei ole (korrektselt) Uhendage pistik (korrektselt) pistikupessa

pistikupessa tihendatud

Pistikupesa, toitejuhe voi akulaadija on Kontrollige vorgupinget, vajaduse korral
defektne toimetage akulaadija Boschi elektriliste
tooriistade volitatud parandustookotta
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Toojuhised
Pideva voi mitme iiksteisele jargneva laadimistsiikli puhul véib laadimisseade soojeneda.
See ei ole problemaatiline ega viita laadimisseadme tehnilisele defektile.

Oluliselt lihenenud kasutusaeg parast laadimist nditab, et aku on muutunud
kasutuskolbmatuks ja tuleb valja vahetada.

Aku jahutus (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Laadimisseadmesse integreeritud ventilaatorikontroll jalgib sissepandud aku
temperatuuri. Niipea kui aku temperatuur on {ile 0 °C, jahutatakse akut ventilaatoriga.
Sisseliilitatud ventilaator tekitab ventileerimisele iseloomulikku miira.

Kui ventilaator ei to6ta, on ta vigane vdi on aku temperatuur <0 °C. Seetdttu voib
laadimisaeg pikeneda.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral valja vahetada Boschi
elektriliste tooriistade volitatud parandustodkojas.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane noustamine

Miitigijargse teeninduse tootajad noustavad kliente tooteremondi ja -hoolduse ning
varuosadega seotud kiisimustes. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad aitavad Teid meeleldi toodete ja lisatarvikute kiisimustes.
Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti ara seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus
Akulaadimisseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikult utiliseerida.
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Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi toériistu
olmejdatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised todriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi
Izlasiet drosibas noteikumus un noradijumus
lietosanai. Drosibas noteikumu un noradijumu
|I || neievéro$ana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas saglabajiet So lietosanas pamacibu
turpmakai izmantosanai.

Lietojiet uzlades ierici tikai tad, ja esat pilniba iepazinies ar visam tas funkcijam un spéjat
tas pielietot bez ierobeZojumiem vai ari esat pienacigi apmacits darbam ar to.

» Si uzlades ierice nav paredzéta, lai to lietotu bérni
un personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam
vai garigajam spéjam vai ar nepietiekosu pieredzi
un zinaSanam. So uzlades ierici var lietot bérni no 8
gadu vecuma un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéejam, ka ari
personas ar nepietiekosu pieredzi un zinasanam pie
nosacijuma, ka darbs notiek par vinu drosibu
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atbildigas personas uzraudziba vai ari $i persona
sniedz noradijumus par drosu apieSanos ar uzlades
ierici un informeé par briesmam, kas saistitas ar tas
lietoSanu. Preteja gadijuma pastav savainosanas
briesmas izstradajuma nepareizas lietosanas dél.

» Uzlades ierices lietoSanas, tiriSanas un
apkalposanas laika uzraugiet bérnus. Tas |aus
nodroSinat, lai berni nerotalatos ar uzlades ierici.

» Uzladéjiet vienigi Bosch litija-jonu akumulatorus,
sakot ar ietilpibu 1,5 Ah (sakot ar 4 akumulatora
elementiem). Akumulatora spriegumam jaatbilst
uzlades ierices nodrosinatajam akumulatora
uzlades spriegumam. Neméginiet uzladét atkartoti
neuzladéjamas baterijas. Pretéja gadijuma var notikt
aizdegsSanas vai spradziens.

GNeturiet uzlades ierici lieti vai mitruma. Ja uzlades ierice ieklust tdens, pieaug

risks sanemt elektrisko triecienu.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Netirumi var radit elektriska trieciena sanemSanas
briesmas.

» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet uzlades ierici, kabeli un kontaktspraudni.
Atklajot bojajumus, partrauciet uzlades ierices lietoSanu, lidz bojajumi tiek
noveérsti. Neatveriet uzlades ierici saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai
nepiecieSamo remontu veiktu kvalificéti specialisti, nomainai izmantojot vienigi
Bosch originalas rezerves dalas. Lietojot bojatu uzlades ierici, elektrokabeli un
kontaktdaksu, pieaug elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Nedarbiniet uzlades ierici, ja ta atrodas uz viegli degosa materiala (pieméram, uz
papira, auduma u.c.) vai ugunsnedrosos apstaklos. Uzlades laika uzlades ierices
izdalitais siltums var radit aizdeg$anas briesmas.
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» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus
izgarojumus. Sada gadijuma izvediniet telpu un, ja jitaties slikti, griezieties pie arsta.
Izgarojumi var izraisit elpo3anas celu kairinajumu.

» Nenosedziet uzlades ierices ventilacijas atveres. Pretéja gadijuma uzlades ierice
var parkarst un parstat pareizi funkcionét.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem uzlades ierices attéla, kas sniegts
ilustrativaja lappuseé.

(1)  Akumulators®

(2) Sarkanais akumulatora uzlades indikators
3) Zalais akumulatora uzlades indikators

(4) Uzlades Sahta

A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta. Pilns
parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Uzlades ierice AL 1815CV AL 1830 CV AL 1880 CV
Izstradajuma 26072260.. 26072259.. 2607226 1..
numurs

Akumulatora V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18
uzlades spriegums

(ar automatisku

sprieguma

noteik$anu)

Uzlades strava A 1,5 3,0 8,0
Pielaujamais © 0-45 0-45 0-45
uzlades

temperattras

diapazons

Uzlades laiks pie Akumulators ir apt. 80%° / apt. 80%°® /
akumulatora uzladéts” Akumulators ir Akumulators ir
ietilpibas, apt. uzladéts uzladéts”
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Uzlades ierice AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV
- 1,5Ah min. 63 24/33 12/27
- 2,0Ah min. 84 32/45 22/30
- 2,5Ah min. 105 40/60 25/36
- 3,0Ah min. 130 48 /72 30/46
- 4,0Ah min. 168 64 /95 27/35
- 6,0Ah min. 260 96 /130 45/62
Akumulatora 4-10 4-10 4-10
elementu skaits

Svars atbilstosi kg 0,38 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Elektroaizsardziba EIT EWAT AT
sklase

A) Akumulatora uzlades pakape 97% - 100%.

B) Akumulatora uzlades pakape apt. 80%. Akumulatoru var iznemt un nekavéjoties uzsakt ta
lietosanu.

Lietosana

Lietosanas sakSana

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi! Elektrobaro$anas avota
spriegumam jaatbilst vértibai, kas ir noradita uz uzlades ierices markejuma plaksnites.
Uzlades ierices, ko paredzéts darbinat ar 230 V spriegumu, var darboties ariar 220 V
spriegumu.

Uzlades process

Uzlades process sakas, tiklidz uzlades ierices kontaktdaksa ir iesprausta kontaktligzda un

akumulators (1) ir ielikts uzlades nisa (4).

Viedaja uzlades procesa automatiski tiek noteikts akumulatora uzlades stavoklis un tiek

nodro$inata optimala uzlades strava atbilstigi akumulatora temperatirai un akumulatora

spriegumam.

Ta tiek nodro$inata saudziga akumulatora uzlade; ja akumulatoru atstaj uzlades iericé,

tas tiek pastavigi uzturéts pilniba uzladéta stavokli.
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Indikacijas elementu nozime (AL 1815 CV)

Akumulatora uzlades indikators (3) mirgo
V] Charge Mirgojoss akumulatora uzlades indikators (3) signalizé, ka notiek
- uzlade.

Uzlades indikatora (3) pastaviga degsana

u;. Full Uzlades indikatora (3) pastaviga degSana signalizé, ka akumulators ir
-_— pilnigi uzladéts, vai ari, ka akumulatora temperatira ir arpus pielaujamo

uzlades temperaturas vértibu diapazona un tapéc uzlade nevar notikt. Akumulatora

temperatirai atgriezoties pielaujamo vértibu diapazona robezas, uzlade automatiski

atsakas no jauna.

Ja akumulators neatrodas uzlades iericé, uzlades indikatora (3) pastaviga degsana

signalizé, ka uzlades ierices kontaktdaksa ir pievienota elektrotikla kontaktligzdai un

uzlades ierice ir gatava darbam.

Indikacijas elementu nozime (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Zalais uzlades indikators (3) atri mirgo

M Charge Zala uzlades indikatora (3) atra mirgosana signalizé, ka notiek
- akumulatora atra uzlade.

Piezime. Atra uzlade ir iespéjama vienigi tad, ja akumulatora temperatiira atrodas

pielaujamo uzlades temperatiras vértibu diapazona, kas noradits sadala , Tehniskie

dati“.

Zalais uzlades indikators (3) léni mirgo

:GO 80% Ja gkum.ula'tora uzlédes_paképe ir sasniegusi aptuveni 80%, zalais
—— uzlades indikators (3) léni mirgo.

Akumulatoru var iznemt un nekavéjoties uzsakt ta lietosanu.

Akumulatora uzlades indikators (3) deg pastavigi
u;. Full Pastavigi degoss zal$ akumulatora uzlades indikators (3) signalizé, ka
_— akumulators ir pilnigi uzladéts.

Ja akumulators nav pievienots, pastavigi degoss akumulatora uzlades indikators (3)

signalize, ka uzlades ierices kontaktdaksa ir pievienota elektrotikla kontaktligzdai un

uzlades ierice ir gatava lietoSanai.

Sarkanais uzlades indikators (2) deg pastavigi

ﬂg Sarkana uzades indikatora (2) pastaviga degsana signalizé, ka
— akumulatora temperatira ir arpus pielaujamo uzlades temperatiras

vertibu diapazona, kas noradits sadala , Tehniskie dati“, un tapéc uzlade nevar notikt.
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Akumulatora temperaturai nonakot pielaujamo vértibu robezas, uzlades ierice
automatiski pariet paatrinatas uzlades rezima.
Sarkanais uzlades indikators (2) mirgo

H Sarkana uzlades indikatora (2) mirgosana signalizé, ka uzlades
procesa ir radusies traucéjumi, skatit sadau ,,Klimju uzmeklésana un
novérsana“.

Kluames - céloni un novérsana
Célonis Klimju novérsana
AL 1815 CV: akumulatora uzlades indikators (3) deg pastavigi

AL 1830 CV/AL 1880 CV: akumulatora uzlades indikators (3) deg pastavigi.
Sarkanais akumulatora uzlades indikators (2) mirgo.

Akumulatora uzlade nenotiek

Akumulators nav pievienots vai ir nepareizi Pareizi pievienojiet akumulatoru
pievienots uzlades iericei

Akumulatora kontakti ir netiri Notiriet akumulatora kontaktus, pieméram,
vairakas reizes pievienojot un atvienojot
akumulatoru, vai ari nomainiet akumulatoru

Akumulators ir bojats Nomainiet akumulatoru

Akumulatora uzlades indikatori (3) un (2) nedeg

Uzlades ierices kontaktdaksa nav Pievienojiet elektrobaro$anas bloku
pievienota vai ir slikti pievienota elektrotiklam vai stingrak iebidiet ta
elektrotikla kontaktligzdai kontaktdaksu elektrotikla kontaktligzda
Ir bojata elektrotikla kontaktligzda, Parbaudiet spriegumu elektrotikla

savienojosais kabelis vai uzlades ierice kontaktligzda vai ari nogadajiet uzlades
ierici parbaudei Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica

Noradijumi par darbu
Jauzlade ir nepartraukta, pieméram, secigi veic vairakus uzlades ciklus, uzlades ierice
var sakarst. Tacu tas nav bistami un nenozimé, ka uzlades iericei ir tehnisks defekts.

Jainstrumenta darbibas laiks starp akumulatora uzladém manami saisinas, tas nozimé,
ka akumulators ir nolietojies un ir janomaina.
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Akumulatora dzesésana (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Uzlades iericé ieblvétais ventilatora vadibas mezgls kontrolé ievietota akumulatora
temperatdru. Lidzko akumulatora temperatira pieaug virs aptuveni 0 °C, akumulators
tiek dzeséts ar ventilatora palidzibu. leslégtais ventilators rada raksturigu gaisa plismas
troksni.

Ventilators nedarbojas, ja tas ir bojats, ki arf, ja akumulatora temperatra ir <0 °C. Sada
gadijuma uzlades laiks var palielinaties.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Ja nepieciesams nomainit elektrokabeli, tas javeic firmas Bosch elektroinstrumentu
servisa centra vai Bosch pilnvarota elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks
saglabats vajadzigais darba dro$ibas limenis.

Klientu apkalpo$anas dienests un konsultacijas par lietosanu

Klientu apkalpos$anas dienests atbildés uz jusu jautajumiem par izstradajumu remontu un
apkalposanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam varat skatit timek|a vietné: www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu komanda jums atbildés uz jautajumiem par masu izstradajumiem un
to piederumiem.

Kad uzdodat jautajumus un pasutat rezerves dalas, noteikti noradiet 10 zimju preces
numuru, kas ir sniegts uz izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Uzlades ierice, tas piederumi un iesainojuma materiali janodod otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.
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Neizmetiet nolietoto uzlades ierici sadzives atkritumu tvertné!
ﬁ Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas Direktivu 2012/19/ES par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém un Sis direktivas transponésanu valsts tiesibu
aktos lietoSanai nolietotas uzlades ierices jasavac atseviski un janogada otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir

|I || reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras,
galima smarkiai susizaloti ir suzaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sia instrukcija.

Kroviklj naudokite tik tada, jei susipazinote su visomis jo funkcijomis ir esate jj visiskai
jvalde arba buvote atitinkamai apmokyti.

» Sis kroviklis néra skirtas, kad juo naudotysi vaikai
ar asmenys su fizinémis, jutiminémis ir dvasinémis
negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta patirties
arba ziniu. Sj kroviklj gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai bei asmenys su fizinémis, jutiminémis ir
dvasinémis negaliomis arba asmenys, kuriems
truksta patirties ar Ziniu, jei juos prizidriir uz jy
sauguma atsako atsakingas asmuo arba jei jie buvo
instruktuoti, kaip saugiai naudoti kroviklj ir zino

Bosch Power Tools 1609 92A4BK|(15.05.2018)



210 | Lietuviy k.

apie gresiancius pavojus. PrieSingu atveju jrankis gali
buti valdomas netinkamai ir kyla suzeidimy pavojus.

» Stebeékite vaikus prietaisa naudojant, valant ir
atliekant jo technine prieziiira. Taip bus uztikrinta,
kad vaikai su krovikliu nezaisty.

» |kraukite tik Bosch lic¢io jony akumuliatorius, kuriy
talpa 1,5 Ah (nuo 4 akumuliatoriaus celiy).
Akumuliatoriaus jtampa turi sutapti su kroviklio
tiekiama akumuliatoriaus jkrovimo jtampa.
Nejkraukite pakartotinai nejkraunamy
akumuliatoriy. PrieSingu atveju iSkyla gaisro ir
Sprogimo pavojus.

Saugokite kroviklj nuo lietaus ir drégmés. | elektrinj prietaisg patekes vanduo
padidina elektros smugio rizika.

» Priziarékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus. NeSvarumai kelia elektros smigio
pavojy.

» Kaskart pries pradédami naudoti patikrinkite kroviklj, kabelj ir kistuka. Jei
aptikote pazeidimu, kroviklio nenaudokite. Patys neatidarykite kroviklio, ji
remontuoti leidZiama tik kvalifikuotiems specialistams, remontuojant turi biti
naudojamos tik originalios atsarginés dalys. Pazeisti krovikliai, kabeliai ir kiStukai
didina elektros smugio rizika.

» Nenaudokite kroviklio padéje jj ant lengvai uzsidegancio pagrindo (pvz.,
popieriaus, tekstilinés dangos ir pan.) ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje.
Jkraunant akumuliatoriy, kroviklis jkaista, todél atsiranda gaisro pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali iSsiverzti gary.
I3vedinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti
kvépavimo takus.

» Neuzdenkite kroviklio ventiliaciniy angu. PrieSingu atveju kroviklis gali perkaisti ir
netinkamai veikti.
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Gaminio ir savybiy aprasas

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka kroviklio schemos numerius.

(1)  Akumuliatorius®

(2) Raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius

3) Zalias akumuliatoriaus krovimo indikatorius

(4) Kroviklio lizdas

A) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visa papildoma
jranga rasite misy papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Kroviklis AL1815CV AL1830CV AL 1880 CV
Gaminio numeris 26072260.. 26072259.. 26072261..
Akumuliatoriaus V= 14,4-18 14,4-18 14,4-18

krovimo jtampa
(automatinis

jtampos

atpazinimas)

Krovimo srové A 1,5 3,0 8,0
Leistinos jkrovimo c 0-45 0-45 0-45
temperaturos

intervalas

Krovimo laikas, kai Akumuliatorius apie 80% "/ apie 80% "/
akumuliatoriaus jkrautas®  Akumuliatorius  Akumuliatorius
talpa apie jkrautas " jkrautas
- 1,5Ah Min. 63 24/33 12/27
- 2,0Ah Min. 84 32/45 22/30
- 2,5Ah Min. 105 40/60 25/36
- 3,0Ah Min. 130 48/72 30/46
- 4,0Ah Min. 168 64 /95 27/35
- 6,0Ah Min. 260 96 /130 45/62

Bosch Power Tools 160992A4BK|(15.05.2018)



212 | Lietuviy k.

AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV

Akumuliatoriaus 4-10 4-10 4-10
celiy skaicius

Svoris pagal kg 0,38 0,40 0,60
LEPTA-Procedure

01:2014°

Apsaugos klasé ol EWAT IEWAT

A) Akumuliatoriaus jkrovos biklé 97% - 100%.

B) Akumuliatoriaus jkrovos buklé apie 80%. Akumuliatoriy galima iimti ir iSkarto naudoti.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Elektros srovés $altinio jtampa turi atitikti
nurodytajg kroviklio firminéje lenteléje. 230 V pazymétus krovikliu galima jungti ir j
220V jtampos elektros tinkla.

|krovimo procesas

Akumuliatorius pradedamas krauti, kai kroviklio kiStukas jkisamas j kistukinj lizda ir

akumuliatorius (1) jstatomas j kroviklio lizda (4).

ISmanioji jkrovimo technologija automatiskai atpazjsta akumuliatoriaus jkrovos bukle ir,

priklausomai nuo akumuliatoriaus temperatiros ir jtampos, jkrauna optimalia jkrovimo

srove.

Tai padeda tausoti akumuliatoriy, be to, palikus akumuliatoriy kroviklyje, jis visada biina

visi$kai jkrautas.

Indikatoriy reikSmés (AL 1815 CV)

Mirksintis akumuliatoriaus jkrovimo indikatorius (3)
V] Charge Apie jkrovimo procesa prane$a mirksintis akumuliatoriaus jkrovimo
——— indikatorius (3).

Nuolat Svieciantis akumuliatoriaus krovimo indikatorius(3)

ﬂ;. Full Svieéiantis akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3) pranesa, kad
b akumuliatorius yra visiskai jkrautas arba kad akumuliatoriaus

temperatira yra uz leistinos krovimo temperattiros intervalo riby, todél jo jkrauti

negalima. Kai tik pasiekiama leistina temperatira, akumuliatorius pradedamas krauti.
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Jei akumuliatorius nejstatytas, degantis akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3)
pranesa, kad kistukas yra jkistas j lizda, o kroviklis paruostas naudoti.

Indikatoriy reikSmés (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Zalias (greitai) mirksintis akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3)

w Charge Apie greitojo jkrovimo procesg pranesa greitai mirksintis Zalias
- akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3).

Nuoroda: greitojo jkrovimo procesas galimas tik tada, jei akumuliatoriaus temperatira

yra leistinos jkrovimo temperatiros intervale, zr. skyriy , Techniniai duomenys*.

Zalias (létai) mirksintis akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3)

[GO 80% Kai aku[nulia}torius yra jkrgutfis apytikriai 80%, letai mirksi zalias
—_—— akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3).

Akumuliatoriy galima iSimti ir iSkarto naudoti.

Nuolat Svieciantis Zalias akumuliatoriaus jkrovimo indikatorius (3)

ﬂ;l Full Nuolat $vieciantis iglias.akumuli'ayoriqqs jkrovimo indikatorius (3)
-_ pranesa, kad akumuliatorius yra visiSkai jkrautas.

Jei akumuliatorius nejstatytas, nuolat Svie¢iantis akumuliatoriaus jkrovimo indikatorius

(3) pranesa, kad kistukas yra jkistas j lizda, o kroviklis paruostas naudoti.

Nuolat $vieciantis raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius (2)

ug Nuolat Svieciantis raudonas akumuliatoriaus jkrovos indikatorius (2)
— rodo, kad akumuliatoriaus temperatiira yra uz leidziamosios jkrovimo
temperatiros diapazono riby, Zr. skyriy , Techniniai duomenys*. Kai tik pasiekiamas
leistinos temperaturos intervalas, kroviklis automatiskai persijungia j greitojo jkrovimo
rezima.

Mirksintis raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius (2)

H_ - Mirksintis raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius (2) pranesa
apie krovimo proceso triktj, Zr. skyriy ,Klaidos - PrieZastys ir
pasalinimas®.

Gedimas - Priezastis ir pasalinimas
AL 1815 CV: akumuliatoriaus jkrovimo indikatorius (3) Sviecia nuolat

AL 1830 CV/AL 1880 CV: akumuliatoriaus jkrovimo indikatorius (3) Sviecia nuolat
Raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius (2) mirksi.
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Priezastis Salinimas

Nevyksta jkrovimo procesas

Akumuliatorius nejdétas (netinkamai Akumuliatoriy tinkamai jstatykite j kroviklj
jdétas)
Nesvaris akumuliatoriaus kontaktai Nuvalykite akumuliatoriaus kontaktus

(pvz., daug karty jstatykite ir iSimkite
akumuliatoriy), jei reikia, akumuliatoriy
pakeiskite

Pazeistas akumuliatorius Akumuliatoriy pakeiskite
Akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3) ar (2) nesviecia

Nejkistas (netinkamai jkistas) kroviklio Kistuka tinkamai jkiskite j kistukinj lizda
kistukas

Pazeistas kiStukinis lizdas, maitinimo laidas Patikrinkite maitinimo jtampa, jei reikia, dél
arba kroviklis kroviklio patikrinimo kreipkités j Bosch
elektriniy jrankiy remonto dirbtuves

Darbo patarimai

Nuolat veikdamas arba be pertraukos vieng po kito kraudamas kelis akumuliatorius,
kroviklis gali jkaisti. Tai yra normalu ir nereiskia kroviklio techninio gedimo.
Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpéjimas rodo, kad
akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.

Akumuliatoriaus ausinimas (,,Active Air Cooling®) (AL 1880 CV)

Kroviklyje integruota ventiliatoriaus valdymo sistema kontroliuoja jstatyto
akumuliatoriaus temperatira. Kai tik akumuliatoriaus temperattra virsija 0°C,
akumuliatoriy pradeda védinti ventiliatorius. Jjungtas ventiliatorius sukelia védinimo
triukSma.

Jei ventiliatorius neveikia, vadinasi jis yra pazeistas arba akumuliatoriaus temperatira
yra <0°C. Dél to gali pailgéti jkrovimo laikas.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai turi bti atliekama Bosch
imonéje arba jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jisy gaminio
remontu, technine prieZilra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy
papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome butinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas

Krovikliai, papildoma jranga ir pakuotés turi bati ekologiskai utilizuojami.
Nemeskite krovikliy j buitiniy atlieky konteinerius!

E Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés

jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j nacionalineg teise aktus, naudoti nebetinkami
krovikliai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.
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AL 1815 CV AL 1830 CV AL 1880 CV

- 2.5Ah min 105 40/ 60 25/36
- 3.0Ah min 130 48/72 30/46
- 4.0Ah min 168 64/95 27/35
- 6.0Ah min 260 96/130 45/62
HHE{2| A TH= 4-10 4-10 4-10
EPTA-Procedure kg 0,38 0,40 0,60
01:2014 0 -2
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